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Ankara Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Eski Türk Dili 
doktora programına devam etmektedir. Prof. Dr. Aysu Ata danış- 
manlığında “Kırım Karsycasıyla Yazılmış Bir Mecuma” başlıklı 
tezini hazırlamaktadır. Halen Kocaeli Üniversitesi bünyesinde Araş- 
rma Görevlisi olarak görev yapmaktadır. 

Bu çalışmalarının dışında Kıpçak grubu Türk Dilleri ve 
özellikle Karayca üzerine çalışmalarına devam etmektedir. Prof. Dr. 
Henryk Jankowski'nin yardımlarıyla öğrenmiş olduğu İbrani harfli 
Karayca metinlerini okumaya devam etmektedir. 
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sitesi, DTCF, Türk Dili ve Edebiyatı Yayınları arasında 2006'da çı- 
kan D7CF'de Türkoloji'nin Öyküsü, adlı ortak çalışmanın yazarları 
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mış olan Karayca dergilerin CD ortamına aktarılması projesinde de 
görev almıştır. Bu çalışmaların dışında W. Radloff tarafından 
yayımlanan Proben der Volkslitteratur der Nördlichen Türkischen 
Stâmme,adlı eserin VIL. Cildi'nin yazıçevrimini yapmaktadır. 
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ÖNSÖZ 


Çalışmam, Kıpçak grubu Türk Dilleri ve Karayca çalışanlara 
kaynak teşkil etmesi ve yapılacak çalışmalara yardımcı olması ama- 
cıyla ortaya çıkmıştır. Ülkemizde bu konuda yapılmış çalışmaların 
azlığı da beni bu çalışmaya yönlendirmiştir. 

Çalışmamı yaparken büyük ölçüde N. A. Baskakov, A. 
Zayançkovski'nin başkanlıklarında hazırlanan, Karainsko-Russko- 
Pohekiy Slovar adlı sözlükten ve yüksek lisans çalışmamın sözlük 
bölümünden yararlandım. Sonuçta ortaya çıkan çalışma, Karaycanın 
kısa sözlüğü oldu, Daha kapsamlı, daha büyük bir sözlük hazırlamak 
daha uzun bir zaman gerektireceğinden başlangıç mahiyetindeki 
çalışmamı yayımılayıp daha sonra geliştirmeyi uygun gördüm. 

Çalışmayı oluştururken bir yöntem oluşturmaya çalıştım; 
sözcüklerin hangi diyalekte ait olduğunu sözcüğün yanında italik 
olarak: belirttim: 4 Haliç, £ Kırım, / Trakay, Aynı zamanda bir 
#özeüiğün birden fuzla biçimi varsa onları da madde başında hangi 
diyalekte ait olduğunu belirterek yan yana verdim, Bunu yaparken 
amacım diyalektler. arasındaki fonetik farklılıkların da görüle 
bilmesini sağlamaktır, Sözcüğün anlamını verdikten sonra etimolo- 
Jisini yapmaya çalıştım. Alıntı sözeüiklerin hangi dilden alıntı oldu- 
Banu “espit edebildiğim ölçüde- gösterirken asıl yazılarıyla da ver- 
meye çalıştım. Orjinalini tespit edemediğim sözetiklerde hangi 
dilden alıntı olduğunu Karaimsko-Russko-Polskiy Slovar'du olduğu 
Bibi verdim. İbranice sözcüklerin asıl biçimlerini -bulabildiğim 
ölçüde ve yardımını esirgemeyen Prof, Dr. Marcel Erdal'ın yorüm- 
ları doğrultusunda- ME kısaltmasıyla verdim. Türkçe olan sözeüik- 
lerin ilk olarak Eski Türkçede yer aldığı şeklini A, von Gabain, Zeki 
Türkçenin Grameri, (Çeviren: Mehmet Akalın, TDK. Yay. Ankara 
1995)'den verip; Sir Gerard Clauson, An Etymological Dictionary of” 
Pre-Thirteenth-Century Turkish, (Oxford 1972) adlı eserdeki -hece 
sistemine göre sıralandığı için, genel kullanımı kolaylaşlırmak 
amacıyla- sayfa numarasını verip, asli uzunlukları Talat Tekin, Zürk 
Dillerinde Birincil Uzun Ünlüler, (Simurg Yay. Ankara 1995) 
kitabında yer alan sayfa numarasıyla verdim. Ayrıca sözcüklerin, 


ÖNSÖZ 


Kıpçak grubu içinde, Codex Cumanicus ve Kazakçada ne şekilde 
Yer aldığını da gösterdim. Bu sözlükler abe sistemine göre siralan- 
dığı işin sayfa numarasını belirtmedim. Bunların yanı sıra akrabalık 
adları ve sontakıları verirken, Yong-Söng Li'nin, Zürk Dillerinde 
Akrabalık Adlar: (Simurg Yay. İstanbul 1999), Türk Dillerinde 
Sontakılar (Kebikeç Yay, İstanbul 2004) çalışmalarından yarar. 
Jandımı ve kullandığım ölçüde sayfa numaralarını da belirtim. 
Ayrıca Moğolca alıntı sözcükler için Lessing (Los Angeles 1960)'in 
Mongolian-English | Dictiomary adlı sözlüğünü kullandım. ve 
sözcüklerin yer aldığı sayfa numarasını verdim. Çalışmada Rusça- 
dan alını yapılan sözcüklerin gittikleri Latince biçimlerine yer 
verilmemiş, Rusçada olduğu gibi verilmiştir. 

Sözlüğü hazırlarken yer verdiğim sözcükler, Karay Koltraları, 
Maxtav Çozmaxları, Karay Yırları, Onarmax dergisi, Kırım Karay. 
casıyla yazılmış Mecuma'dan alınmıştır. 

Sözlüğü hazırlarken hiçbir konuda yardımını, bilgisini ve 
kaynaklarını esirgemeyen değerli hocam Prof. Dr. Mehmet 


ÖLMEZ” teşekkür etmek istiyorum. 


Tülay ÇULHA 
Kocaeli 


GİRİŞ 
Karayca 


Karaylar ya da Karaimler, Hazarlar döneminde (Vİ XI) 
Museviliği kabul etmiş az sayılı bir Türk topluluğudur. Karaylar son 
zamanlara kadar küçük gruplar halinde Litvanya'da (Vilnius'ta 146, 
"Trakai'da 68, Panevezis'te 25, dağınık olarak 35 olmak üzere 
toplam 273 kişi), Polonya'da (Varşova'da 23, Grandsk'la 9, 
Vroslav'da 11, bu şehirlerin dışında 2 kişi olmak üzere toplam 45 
kişi)? Ukrayna'da Lutsk ile Haliez kentlerinde ve Türkiye'de de 
(Istanbul'da) yaşamaktadır. Eski SSCB'de yaşayan Karayların 
toplam sayısı, 1959 sayımına göre 5900 idi; 1979'da bu sayı 3341 
iken 1989 sayımında 2803; 2001 ve 2002 yıllarında yapılan sayımda 
ise 318 olarak verilmiştir”, Daha önceki istatistiklere göre 6000 olan. 
oüfusun her geçen yıl azalması, asimilasyon (erime) ve göç ile 
açıklanabilir. 

Türk toplulukları arasında önemli bir yer tutan Karayların adı, 
bağlı oldukları mezhepten gelmektedir. karaim sözcüğü, Arami- 
İbrani dilinde kara, Arapça “45 (karie) “okumak” anlamındaki 
eyleme im çoğul eki getirilerek türetilmiştir. İbranice owwp 
“Karaim” sözcüğü ise “kutsal yazıyı okuyanlar” anlamında 
kullanılır. Karaim, Karan, Karain, Karair, ve hata Karavin ve 
Karaymen olarak günümüze kadar gelmişti 

Karayların kökenlerine ait en önemli bilgiyi dilleri oluşturur. 
Karayca, Türk dilleri arasında Kıpçak grubuna dahildir. Talat 
Tekin'in yapış olduğu tasnifte ise Haliç Diyalekti, falı grubunun 
yil alt bölümü içerisinde its alt-bölümüne girer, Troki (Trakay) 


Z. V. Togan, “Hazarlar *, İslam Ansiklpedisi, MEB Yayınları, 
C.S, İstanbul 1988, 5, 397, 

L. Adamczuk, H. Kobeckaite, 8. Pilecki, Karaf na Litwe iw 
Polsce, Warszawa 2003. 

Adamczuk / Kobeckaite, Piecki, a. ge,, 5. 34. 
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Diyalekti ise, aynı grubun &ek bölümcüğünün (oğuz alı 
bölümcüğüne dahildir." 

Karayca metinlerden anlaşıldığına göre Karayların, Bulgar, 
Hazar, Uz-Peçenek ve Kıpçak Kumanlarıyla karşılıklı etkileşimi 
sonucu  Karayca doğmuştur” İkinci Dünya Savaşına kadar 
Karaycanın üç diyalekti vardı: Troki (Trakay), Haliç. Lutsk ve 
Kırım diyalektleri, Bunlardan Kırım Karaycası çok önce Kırım 
Tatarcası tarafindan sömürülmüştür. Troki (Trakay), Haliç- Lutsk 
diyalektlerinin de bugün Slav dillerince hemen tümüyle sömürülmüş 
olduğu söylenebilir. Troki ve Haliç- Lutsk diyalektleri arasındaki 
farklar fazla olmamakla beraber ayrılıklar daha çok fonetik 
alandadır, 


hem Tarihi hem modem Kıpçak dilleriyle ortak bir söz varlığı 
bulunması da dikkate değer bir özelliktir. 


Talat Tekin, “Türk Dil ve Diyalektlerinin Yeni Bir Tasnifi”, 
Erdem, C.13, 1989: 141- 168. 

W. Zayançkowski, “Karaylar ve Onların Folkloru”, Türk Kültürü 
Araştırmaları Dergisi, S: 1-2, C 17-21, 1979- 1983, 5.315. 

Talat Tekin, Mehmet Ölmez, Zürk Dilleri/Giriş, Yıldız, İstanbul, 
2003: 127-128. 
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Karaylar dillerini 1930'lu yıllara kadar İbrani, Latin ve Kiril 
alfabeleri ile yazmışlardır. Pek çoğu dini metin içeren elyazmaları 
ise İbrani alfabesiyledir.” 

Günümüzde Litvanya'da yaşayan -yaklaşık- 273 Karay 
içerisinde Karaycayı konuşanlar vardır. Bunlar Vilnius ve Trakai'da 
oturmaktadır. Polonya'da yaşayan Karaylar içinde ise bu dili 
kullanan pek kalmamış gibidir. Sadece eski kuşaktan olanların pek 
azı bu dili anlamaktadır. 

Karaylar hakkında yapılan çalışmalar içinde, en eski ve en 
önemlisinin Sereya Şapşal'ca (1873-1961) 1928 yılında Zülrk Yil 
nda yayımladığı “Karım Karay Türkler" adlı makalesinin olduğunu 
söyleyebiliriz.” Bu makalede Şapşal, Karayların dinine, tarihine ve 
yaşadıkları coğrafyalara değindikten sonra Karayların edebiyatından 
örnekler verir, Kısa bir Karayca ve Türkçe sözlükle tamamladığı 
çalışmasında konuyla ilgili önemli kitap ve makalelerden de 
bahsederek alıntılar yapar. Önemli bir diğer çalışma da Kowalski' 
nin Troki Diyalektinden metinlerin yer aldığı ve bu metinde geçen 
sözcüklerin kısa bir sözlüğünün yer aldığı Almanca çalışmasıdır.” 

Karaylarla ilgili yapılan önemli bir faatiyet de 19- 21 Eylul 
2003 tarihleri arasında Varşova'da yapılan “Karaj Kiutilari” başlıklı, 
“Heritage of Karaims in Present Burope" konulu sempozyumda. 
Dünyanın çeşitli yerlerinde yaşayan Karayların ve bilim adamlarının. 
bir araya geldiği toplantının bildirileri Mariola Abkowiez ve Henryk 
Jankowski tarafından kitap haline getirildi." 


“Tekin Ölmez, a.g.e,, 56. 127. 

Tülay Çulha, “Sereya Şapşal'a Göre Kırım Karay Türkleri”, 
Türk Dilleri Araştırmaları, C.12, İstanbul 2002: 97-188. 
Komwalaki, Tadeusz, Karcimisehe Texte im Diclekt von Troki, 
Krakav 1929. Bu çalışmanın sonunda yer alan Karayca Almanca 
sözlüğün Türkçeye tercümesi Kemal Aylaç tarafından 
Yapılmıştır: Kemal Aytaç, Karayim Lehçesi Sözlüğü, Engin Yay. 
Arkara 1996, : 

Mariola Abkowicz, Henryk Jankowski, Karaf Kivilari, Bitik, 
Wroclasr 2004. 


“ 
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Karayca ile ilgili yapılan bir çalışma, Prof. Dr. Eva Agn&s Csato 
ve Karaim Comunily tarafından gerçekleştirilen, ancak henüz 
ulaşamadığım, Karain CD Projec?'tir. 

Litvanya ve Polonya'da yaşayan Karayların etno-sosyol 
yapısını inceleyen bir araştırmanın sonuçlarının yer aldığı Karaimi 
na Litwie i w Polsehe adı kitap da Karaylarla ilgili son dönemlerde 
yapılmış önemli bir çalışmadır." 

Mark Lawrinoviç'in Karaycayı ve kendi kültürlerini yarınlara 
bırakmak ve gelecek kuşaklara aktarmak amacıyla hazırladığı ve 
yayımlamadığı, sadece kendi çevresindekilere verdiği çalışmalar da 
Karayların dilleri ve folkloru hakkında kaynak teşkil etmektedir. Bu 
eserler, hem Karay dinine ait anlatılar ve masallar, hem de diğer 
“Türk dillerinden Karaycaya aktarılan masallar içeren çalışmalardır."? 

Karaylarla ilgili bir diğer çalışma da Michail Zajonçkovskis'in 
hazırlamış olduğu asker Karaylar ve onların resimleriyle yaşam öy- 
külerini anlatan kitap, görsel malzeme teşkil etmektedir.” 

Karaycayla ilgili elimde bulunan en eski yayın, Karay dual 
tının ve bunların Litvanca karşılıklarının yer aldığı Ko/tehalar "* adlı 
eserdir. 

2000 yılında vefat eden Litvanya Karaylarının din başkanı 
Hazan Mikolas Firkoviç'in hazırlayıp yayımladığı çalışmalar, 
Karayca eserler arasında önemli bir yere sahiptir. Bunlardan David” 
Biynii Machtav Öozmachlarp,'* Karaim mezhebinin kurucusu Anan 
ben David'in övgü ilahilerinin yer aldığı dini bir eserdir. Karaj 


Lucjan Adamczuk, Halina Kobeckaite, Saymon Pilecki, Karam? 
Na Litwle i w Polsche, Warszawa 2003. 

Mark Lavrinovi, 4zi2 Jazyönyn Jomachlary, Troch 2003., Mark 
Lavrinovit, Bir Bar Edi, Troch 2003, Mark Lavrinoviğ, 
“Karyndaslarynyznyn Chaznasy, Troch 2002. 

Michail Zajonşkovskis, Karaflar Javanlyehta (Karalms on 
Military Service), Letuvos Nacionalinis Muzlejus, Vilnius 2000. 
Saymon Firkowicz, Koltehalar, Wilo 1935. 

Mikolas Firkoviçüs, David Biynii Machtav Cozmacklary, 
Danlelius, Vilnius 1994. 
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Koltchalarp "*, Karayların belli dönemlerde ve belli yerlerde 
okumaları gereken duaların yer aldığı bir kitaptır. Mer Karajde 
Ürlaniam “, Karayca öğretmek amacıyla yazılmış pratik Karayca 
gramer ve konuşma kılavuzudur. Selomonun Mağallary”, bu eser de 
Aldi Atik (Kitaba Mukaddes)'in bir kitabıdır. Gençlere Tanrı 
korkusu, hakikat, vicdan, hayırseverlik ve saygı gibi inanç ve ahlaki 
değerleri öğretir. Eser, 1798'de bir din adamı tarafından yazılmış 
İbranice el yazmasının Litvanya alfabesi ve yaygın Türk alfabesiyle 
yazı çevrimini içermektedir. Karaj Kalendary”, 2001-2051 yılları 
rasında Karayların ibadet ve bayram günlerini gösteren bir 
likvimdir. Kapa? İupzapsı *, Karay şairlerinin yazmış olduğu 
giirlerin, şarkıların yer aldığı Kiril harfleriyle basılmış bir kitaptır. 

Öypeyehlej Udma Trochka , Lietuva Karajlamyn Iyrlary ”, 
Litvanya Karaylarının şiirlerini ve şarkılarını yazarlarına göre tasnif 
erek veren bir kitaptır. Firkoviç'in Karaj Jyrlary adlı eserinde yer 
alan şiirleri de içeren kitap Litvanya alfabesiyle yazılmıştır. 

Şu an yürütülmekte olan önemli bir çalışma da Karayların ikinci 
dünya savaşı öncesinde ve savaş döneminde çıkan dergilerinin CD. 
Ortamına aktarılması projesidir. 

Aleksander Dubifiski'nin Caraimica” ise yazarın Karayca 
zerine İngilizce, Türkçe, Lehçe ve Rusça kaleme aldığı makalelerin 
yer aldığı bir kitaptır. 

Karaycayla ilgili yayımlanan sözlüklere gelince, şüphesiz eli- 
mizdeki en önemli sözlük Baskakov ve Zayançkowski'nin de içinde 


Mykolas Firkoviğius, Karaj Koltehalary, Vilnius, 1993. 
Mykolas. Firkoviöius, Miei Kargjde Ürlanim, Danielius, 
Vilnius, 1996, 

Mykolas Firkoviğius, Selomomu Mafallaryp, TDK. Yayınları, 
Arkara 2000. 

” — Mykolas Firkoviğius, Karina Firkaviğiüte, Vladimiras Maökeviğ, 
Karaj Kelendary, Maketavo 2001. 

Mykolas Firkovitius, Kapaj/ İfpraptı, Buntuoc1989. 

Karina Firkaviğiğte, Öypöyehlej Udma Trochka , Lietüva 
Karajlarayn Iyrlary, Vilnius, 1997. 

Aleksander Dubinski, Caraimica, Warszawa 1994, 
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yer aldığı grubça hazırlanan” ve bizin de büyük ölçüde yararlan- 
dığımız, Karayca-Lehço-Rusça sözlüktür. Ayrca B. Levi'nin hazır- 
Iamuş olduğu Karaycanın Kırım diyalektinin Rusça-Karayca”* sözlü. 
gefnü de belirtmek gerekir. 

Radloff, yapmış olduğu derlemelerin VIL. cildinde” Kırım 
ağızları adı altında derlediği, Karayca malzemeleri vermiştir. İbrani 
alfabesiyle basılmış eserin bir kısmının kiril harfli yazı çevrimiyle 
birlikte verilirken büyük bölümü İbranicedir. Daha sonra yazı çevri- 
mini yapacağımız derlemeler, Kırım Karaycasıyla ilgili zengin halk 
edebiyatı malzemesi içermektedir. Karayca bulmacalardan atasözle- 
rine, Halk hikayelerinden masallara, şiirlere ve Rus Tiyatro eserleri- 
nin Karaycaya tercümesine kadar bir çok malzeme yer almaktadır. 

Aynca son yıllarda Karaycayla ilgili Henryk Jankowski'nin 
çalışmalarını sıralamak yerinde olacaktır 


Heneyk Jankowski, “Karaimska ksiçgowosö na Krymie”, Karaf 
Kinrilari, Bitik, Wroclaw 2004: 46-53. 

—, “A Bible Translation into (he Northem Crimcan Dinlect of 
Karsim”, Studia Orfentalla, 82, 1997: 1-84. 

—, “On the Language Varieties of Karaims in the Crimca”, Studla 
Orientalia, 95, 2003: 109-130. 

-<, “Fosition Of Karaim Among The Turkic Languages”, Sidi 
Orientalta, 95, 2003: 131-153. 

—, “Karaims of The Crimes And Eastem Europe: Some Ouestions 
Of Etkhnicity And Identification”, Studla Orienalia, 2004. 

—, “The Contents of Katyk's Mejuma” Yayımlanmamış makale. 

—, “Two Prayers For The Day of Atonement Translated into The 
Luek-Haliez Dinlect of Karam”, Yayımlanmamış makale. 


» ONLA Baskakow, A. Zayançkowski, Karaimsko-Russko-Polskiy 

Siovar, Moskova 1974, 

B. Levi, Pyccxo-Kapatwcruü Cnoaapp (Ypye-Kapaü Cosdus), 

Odessa 1996, 

# W. Radiofi, Proben der Velkslitterair der Nördlicken 
Türkischen Stömme, CiVIL, Akademi Yay. St.Petersburg 1896. 


. 
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'Reading Lose Sheets of Paper Found Among The Pages of 
Ctimean Karaim Mefumas”, Mediterranen Language Revtew, 
16 (2005): 145-165. 


Aynca Karayların folklorüyle ilgili çalışmalara, İstanbul 
Karaylarından merhum Çağatay Bedii Avramoğlu'nun iki çalışma” 
» verebiliriz Zayanşkoweski'nin Karayların folklorü ile ilgli 
mukalesi de dikkate değer bir çalışmadır.” 


Sözyapımı 

Bu bölümde çalışmada yer alan ve türetme yoluyla yapılan 
#özetklerdeki yapım eklerini maddebaşı olarak ekin görevini ve 
Türkiye Türkçesindeki kullanımını ömeklerle verdik, Ayrıca her 
ekin OTG (Talat Tekin, Orhon Türkçesi Grameri, Ankara 2000), 
EVG (A. von Gabain, Eski Türkçenin Grameri, Çev; Mehmet 
Akalın, TDK Yay. Ankara 1995), OTWF (Marcel Erdal, Old Turkic 
Word Formation, Wiesbaden 1991) ve CC (Karl Gronbech, 
Komanisches Wörterbuch, Kopenhagen 1942)'da yer alıp almadı- 
tı inceleyerek; yer aldığı takdirde CC'da sayfa numarasına, diğer 
eserlerde ise madde başına gönderme yaparak yer verdik. 


Karayca-Türkçe Sözlük 

Çalışmayı oluştururken; sözcüklerin hangi diyalekte ait 
olduğunu sözcüğün yanında italik olarak belirttim: / Haliç, k Karımı, 
1 Trakay. Aynı zamanda bir sözcüğün birden fazla biçimi varsa 
onları da madde başında hangi diyalekte ait olduğunu belirterek yan 
yana verdim. Bunu yaparken amacım diyalektler arasındaki fonetik 
farklılıkların da görülebilmesini sağlamaktır. Sözcüğün anlamını 


* — Çağatay Bedii Avramoğlu, “İstaribul Karay Türklerinde Nişan ve 


Düğün Adetleri", Türk Yurdu, 2. C, Sa: 12, Mart 1961: 33-34, 

Çağatay Bedii Avramoğlu, “Karay Türkleri Hakkında Bir 

Bibliyografya Denemesi”, Türk Külkürü Araştırmaları, 1, TKAB, 
Ankara 1964: 170-179, 

” — W. Zayançkowski, “Karaylar ve Onların Folkloru”, Zürk Kültürü 
Araştırmaları Dergisi, XVU-XXU, Ankara 1979- 1983: 313-361. 
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verdikten sonra etimolojisini yapmaya çalıştım. Alıntı sözcüklerin 
hangi dilden alıntı olduğunu “tespit edebildiğim ölçüde- gösterilen 
asıl yazılarıyla da vermeye çalıştım. Orjinalini tespit edemediğimiz 
sözcüklerde hangi dilden alını olduğunu Karaimsko-Russko- 
Polskiy Slovar'da olduğu gibi verdim. İbranice sözcüklerin asıl bi- 
gimlerini «bulabildiğim ölçüde ve yardımını esirgemeyen Prof. Dr. 
Marcel Erdal'ın yorumları doğrultusunda” ME kısaltmasıyla 
verdim, Türkçe olan sözeüiklerin ilk olarak Eski Türkçede yer aldığı 
Şeklini, A. von Gabain, Eski Zürkçenin Grameri, (Çeviren: Mehmet 
“Akalın, TDK Yay, Ankara 1995) den verip; Sir Gerard Clauson, 4n 
“Eiymological Dictionary of Pre-Thirteenth-Century Turkish, 
(Oxford 1972) adlı eserdeki -hece sistemine göre sıralandığı için, 
genel kullanımı kolaylaştırmak amacıyla- sayfa numarasını verip, 
asli uzunlukları Talat Tekin, Zürk Dillerinde Birincil Uzun Ünlüler, 
(Simurg Yay. Ankara 1995) kitabında yer alan sayfa numarasıyla 
verdim. Ayrıca Kıpçak grubu içinde, Codex Cumanicus ve Kazak- 
çada ne şekilde yer aldığını da gösterdim. Bu sözlükler abe siste- 
mine göre sıralandığı için sayfa numarasını belirtmedim. Bunların 
Yanı sira akrabalık adları ve sontakıları verirken, Yong-Söng Li'nin, 
Türk Dillerinde Akrabalık Adları (Simurg Yay. İstanbul 1999), 
Tülek Dillerinde Sontakılar (Kebikeç Yay. İstanbul 2004) çalışma- 
larından yararlandım ve kullandığım ölçüde sayfa numaralarını da 
belirttim. Ayrıca Moğolca alıntı sözcükler için Lessing (Los 
Angeles 1960)'in Mongolian-English Dictionary adlı sözlüğünü 
kullandım ve sözcüklerin yer aldığı sayfa numarasını verdim. 
Çalışmamda, Rusçadan alıntı yapılan sözcüklerin gittikleri Latince 
biçimlerine yer verilmemiş, sözcükler, Rusçada olduğu gibi 
verilmiştir. 


Dizinler 
Türkçe-Karayca Dizin 

Türkçe. Karayca dizin bölümünde Sözlük bölümünde yer 
alan Karayca sözüklere vermiş olduğumuz karşılıkları madde başı 
yaparak bir dizin oluşturmaya çalıştım. Bunu yapmakatki amacım, 
Şalışmanın daha rahat kullanılmasına katkı sağlamak idi, 
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Sıralamayı yaparken abe sıralmasını esas aldım. Ayrıca bir 
467c0ü madde başı verirken onunla ilişkili sözetikleri de alt madde 
olarak sıraladım: 
Kilçlik: kiçi 

Küçük çocuk: bafl 

küçük dağ: tavçeh 

küçük dalga: tolhunçoh 

Küçük düşürmek: yuvuzlat., bırçla- 

küçük ev: yuvçök 


Köken Dizini 

Karayca sözcüklerin  etimolojisini yapmaya çalışırken 
sözcüklerin, -bulabildiğim ölçüde- alıntı yapılan dillerdeki orijinal 
biçimlerini vermeye çalıştım. Köken dizininde ise bu dilleri grup- 
landırarak sözcükleri fisteler halinde verdik. Köken dizini oluştu- 
şürken bu dilleri; Türk Dilleri dışındaki dillerin dizini (Arapça, 
İrmenice, Farsça, Fransızca, İbranice, İngilizce, Lehçe, Moğolca, 
Orta Farsça, Rusça, Sanskritçe, Soğdea, Yunanca) ve Türk Dilleri 
Dizini (Azerice, Kıpçak- Kuman (Kodeks Kumanikus), Eski 
“Türkçe, Karaçay. Balkar, Genel Türkçe, Kazakça, Kırgızca, Divan-ı 
Lugati"t-Türk, Türkiye Türkçesi, Uygurca) olarak gruplandırdımı. 


SÖZYAPIMI 


#a- ET 44-(OTG $ 180, ETG $ 85, OTWF $ 5.11, CC $ 312) 
Addan eylem türeten ektir, tıpkı Türkçedeki baş > boşta, kar 
> kanta-eylemlerinde olduğu gibi: 

aya “yemek yemek” <aş 


#açı ET #Xç (OTG $ 152, OTWE 52.12) 
Addan ad türeten yapım ekidir, eklendiği sözcüğe büyütme ve 
küçültme işlevi katan vurgulu bir ektir. Ad ve sıfat niteliğinde 
sözcükler türetir. Krş. TT, top > fopaç, ana > anaç, bakır > 
bakraç sözeüiklerinde olduğu gibiz 

artıhaç “artık, fazlalık” <artıh 


#ak: ET #Ak (ETG $ 59, OTWF $ 2.34) 
Addan ad türeten yapım ekidir, küçültme, sevimlileştirme işlevi 
olan bir ektir, genellikle tek heceli sözcüklere gelerek benzetme 
ve küçültme işleviyle sözcükler türetir. Krş. TT. oğul > oğltak: 
Başak “başak, buğday başağı" < baş 


tAn: ET *4n (OTG 151, ETG $ 56, OTWF $2.51) 
Bağlılık, güçlendirme ve çokluk görevindeki bir ektir. Kış. TT. 
ogtl > oglan, er > eren sözcüüklerinde olduğu gil 
erân “becerikli, bilgili" < er 


#A)ree ET #dr. (0TG $ 182, OTWE $ 5.45, CC $ 312) 
Adlardan eylem yapan bu ek ET döneminden itibaren günümüz. 
Türk dillerinde görülür, eklendiği sözcükten esas olarak dönüşlü 
eylemler türetir, krş. TT. ak > ağar, kara > karar 

ahar- “oğarmak, beyazlamak” <ak 

azar- “küçülmek, azalmak, kısıtmak” < az 


sar, “Kes ET -AAr.(OTG $ 225, ETG $ 161, OTWE $ 7.51, 52, 
cC$313) 
Eylemderi eylem türeten yapım ekidir, geçişli eylemler türetir, 
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keş. Tr. git > gider-, on- > onar 
“ üşr- “geçirmek, aşırmak” < aş- 
"eğilmek, baş eğmek” < baş 
“belirtmek, işaretlemek” < belgi 
“çıkarmak” < çılı- < *faşıkvar- 


yet KE td (OTG $ 181, ETG $ 86, OTWE $ 543, CC $ 312) 
İlir şey olmak ya da yapmak anlamına gelen, addan dönüşlü 
öylemler türeten bir yapım ekidi 
“eğilmek, meyletmek” < *bülk-ürtüd- > bilkürüy- 
“bükülmek, eğilmek, eğriltmek” < ey-ük ty- < ey-ilk#dd- 
ihtiyarlamak, yaşlanmak” < karttay- < karttad- 


Ate ET #4: (TG $ 180, 227, ETG 85, 165, OTWE $ 5.11, 

156, CC $312, 314) 
“Adan eylem türeten *4- ekinin ettirgen eylemler türeten -4- eki 
ile kaynaşmasından oluşmuş birleşik bir ektir. Birleşmeyle -- 
ekinin işlevi körelmiştir. Bu ek “yapma” bildiren geçişli 
eylemler türetir. Tıpkı Türkçedeki don > donat-, dis > düzet , 
göz > gözeki 

atar. “ad koymak, isim vermek” <af 

üzizet- “kutsallaştırmak” < aziz 

boyat. “boşaltmak; afYetmek, bağışlamak” < boş 


4CA: ET #ç4 (ETG $45, CCŞ 311) 
Aslında eşitlik benzerlik bildiren bir çekim eki olan #C4 eki, 
kalıplaşma yoluyla zamanla addan sıfat, zarf ve ad türeten bir 
yapım eki olmuştur: 

ahıça “para, akçe” <ak 

“dostça “kadın arkadaş, kız arkadaş, eş” < dost 

&yice “iyice, oldukça iyi” <eyi 


2 SÖZYAPIMI 


#CAk: ET #ÇAK(ETG $ 46, OTWF $2.12,CC$311) 
Küçültme, sevgi ve kuvvetlendirme işleviyle zarf ve ad türeten 
bir ektir: krş. TT. büyük > bülyü()cek, ılık > ılk) cak; çabuk > 
çabufk)cak: 

bitiçek “mektupçuk, küçük mektup” < Bitik 


*CI ET 4ç/(OTG $ 153, ETG $ 47, OTWF $ 2.75) 
Meslek mensubu ya da bir işi sürekli yapan anlamında adlar 
töretir, Türkiye Türkçesinin en işlek eklerinden birisidir. 
Birbirinden az çok farklı bir çok işlevi bulunur. Kış. TT. boya > 
boyacı, göz > gözcü, yatırım > yatırımcı, inat > inatçı, akıl > 
akılcı: 

arabaçı “arabacı” < araba 

avançı “Şerir, kötülük yapan, habis, günahkâr” < avan 

elçi "elçi" <el 

elikçi “şakacı, alaycı” < elik 


*Ar: ET #4r (ETG $ 204), 
Asıl sayılardan üleştirme sayısı türeten bir ektir. asıl sayı adı 
niteliğindeki bütün sayılara gelebilir. Krş. TT. bir > birer, dört > 
dörder, beş > beşer: 

dörtür “dörder” < dört 


Agaç: ET ig4ç (OTG $ 158, OTWF 5243) 
Addan ad üreten bir yapım ekidir. Eklendiği sözcüğe küçültme 
anlamı katar. Türkiye Türkçesinde kullanılmayan bir ektir: 

ahaç “ağaç” <ET', rgaç 


#gina: ET #klya (OTG $ 165, ETG $ 31, OTWE $ 2.13) 
“Addan ad türeten bir yapım ekidir. Kuvvetlendirme ve küçültme 


anlamında sözetik türetir. Türkiye Türkçesinde kullanılmayan bir 
ektir; 


askina “az biraz, bir parça" < ET, azkınya > az 
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'. 192, ETG$85, OTWE $ 5.42, CC$312) 

e gis eylemler türeten bir ektir. Eski 

içede işlek olduğu halde eklendiği sözcüğün yalın durumu 

kez, bu kökün başka türevleri aracılığıyla ortaya 

sabi mektedir. Bu durum ekin Eski Türkçeden çok daha eski 

e izlenimini güçlendirmektedir. İl 

ra rende beni ekl türetmeler biçiminde 

bulunmaktadır. Yeni türetmelere elverişli bir ek değildir. Öyle ki 

“ları tüöretmelerde ek sözcüklerle kaynaşarak ayrışmaz bir 
Juruma gelmiştir. ağır > ağrı- ömeğinde olduğu gil 
ilki "ışık vermek, ışık saçmak, parıldamak” < balk 


c 4312) 

“iler ET #4 (OTG $ 186, ETG $ 91, OTWE $ 5.44, Ci > 
Oluş bildiren, addan geçişsiz eylemler türeten bir yapım ekidir. 
iski Türkçede yaygın kullanıldığı halde Türkiye Türkçesinde 
sınırlı sayıda örmek bulunur. aç > acık, bir > birik, gÖZ 


, geç > gecik- öreklerinde olduğu gibi 
'acıkmak, aç olmak” <aç 


İs ET #4 (ETG $ 88) 
yi ii ard eki. Ünlü ile biten sıfatlardan “olma' 
bildiren eylemler türetir. Türkiye Türkçesinde sınırlı sayıda 
örnek bulunur: duru > durul., ince > incek, küçük > küçük, 
Seyrek > seyrel- örmeklerinde olduğu gibi: 
aşkarıl- “gösterilmek, meydana çıkarılmak” < aşkar 


1 Oyal: ET #Ahç/ (OTG $ 172, ETG $ 125) 
a sayı A yapım ekidir. Türkiye Türkçsinde işlek bir 

ektir. Sayı adlarının tamamına gelebilir: alt > almc, yedi 
yedinci, on > onuncu örneklerinde olduğu gibi: 

beşinçi “beşinci” < beş 

dörtünçü “dördüncü” < dört 

egirminçi “yirminci” < egirmi 

ekinçi “ikinci” <eki 


kei SÖZYAPIMI 


#klirA-: çoharah “kaynak, memba, pınar” <bkz. T. Tekin, ÇklrAJ 
ile ilgili makalesi (defa Orientalin Hungarica 1982: 503-513) 


IAS ET 414- (OTG $ 189, ETG $ 89, OTWF $ 5.12) 
Addan eylem türeten yapım ekidir. Oldukça işlek bir ektir. 
Türkiye Türkçesinde de çok kullanılan bir ektir. Eklendiği 
sözcükten geçişli ve geçişsiz eylemler ilretir: avuç > avuçlar, 
bağ > bağlar, dış > dışlar, düz > düzler, geniş > genişler, kucak 
> kucakla, sabah > sabahlar, yavru > yavrula- ömeklerinde 
olduğu gibi: 


abayla: “saymak, saygı göstermek, değer vermek” < abay 
adepli- “öğretmek, tahsil etmek” < adep 

aça “para vermek” < ahça 

alhışla “takdis etmek, hayır dun etmek” < alış 

anıhla “yapmak, imal etmek, hazırlamak” < anuk 

anlar “anlamak” <ay 

arzular “istemek, arzu etmek” <arzu 

avurlar “ağırlamak” Savur 

başlamak” < baş 

ağlamak düğümlemek” < bay < bağ 

“kitlemek, kilitlemek; doldurmak, dolmak” < bek 
belgili “işaret etmek, işaretlemek” < belgi 

bernalii- “hediye etmek, armağan etmek, bağışlamak” < Bern 
birçla- “lekelemek, küçük düşürmek” < birç 

cahtla- “acele etmek, acele davranmak” < caht 

çuvla: “çatırdamak, şakırdamak” < çi 


Am ET MA 
7211) 
'Addan eylem türeten yapım ekidir. #/4- ekiyle, -r- dönüşlülük 
ekinin birleşmesiyle ortaya çıkmış bir ektir. Kış. TT. ayak > 
ayaklan., can > canlar, ev > evlen, kurt > kurtlan., yaş > 
yaşlan-; 


- (OTG $ 189, 224, ETG $ 89, 159, OTWF$ 5.12, 
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“kızmak, öfkelenmek, hiddetlenmek” < açuv 
allanmak, uslanmak” <akı/ 
yılan. “rahatlamak, sakinlemek, tadını çıkarmak; (Tan 
Katında) huzur bulmak” <asayış 
hahatırlan- “cesaretlenmek" < bahatır 
Kymartlan- “cömert olmak” < comart 
#eMün- “güçlenmek, kuvvetlenmek” < erk 


< ET d-ş- (OTG $ 189, 226, ETG $ 89, 164, OTWE $ 5.12, 
7101) 
Adldan eylem türeten yapım ekidir. #/4- ekiyle, «> işteşlik ekinin 
birleşmesiyle ortaya çıkmış bir ektir. krş TT. başka > başkalaş, 
üzel > güzelleş-, sert > sertleş-i 
<bir 
Masılaş- “dost olmak” < dost 


“la 


ET 414-4 (OTG $ 189, 227, ETG $ 89, 165, OTWE 5.12, 
761) 
Addan eylem türeten yapım ekidir. #/4- ekiyle, 4- ettirgenlik 
ekinin birleşmesiyle ortaya çıkmış bir ektir. Kış. TT. beyaz > 
beyazlar, rahat > rahatlats: 
akıllar. “uslandırmak, aklını başına almasını sağlamak” < akıl 
usayışlar. “rahatlatmak, sakinleştirmek, tadını çıkartmak" < asayış 
buztat. “ayazlatmak, dondurmak” < buz 


“ilg (OTG $ 167, ETG$4, OTWE 291) 
“Addan sıfat türeten işlek bir yapım ekidir. Sahip olma anlamında 
sıfatlar türetir, 

Türkiye Türkçesinde de en işlek eklerden birisidir. Birbirine 
yakın ve farklı işlevlerde kullanılır. öenek > benekli, doğu > 
doğulu, güneş > güneşli, merak > meraklı ömeklerinde olduğu 
gibiz 

abayı “saygıdeğer, muhterem” < abay 
açuvlu “hiddetli, öfkeli" < açın» 
akıllı “akıllı, uslu” <akıl 


ii SÖZYAPIMI 


alhışlı “takdis edilmiş, Kutsal” <aijıy 

anlavlu “anlayışlı, bilgili” < aya 

Ayıplı “ayıplanmış, utanç verici bir i Z 

bahalı" aha, der deeri ai bila vi 
şıklı, parıltılı, parlak” < pafkay 

belgili “işaretli, belirtili" < begi 

Dilürvlü “tanıdık” < bilüy 

biyançli “sevinçli, neşeli" < Biyanç 
e “1. borçlu; 2, suçlu” < Dopç. 

— nl yaşayan, S0” < can 

ışmanlı “günahkar, hatalı, kötü, fena 
Taydal “yararlı, fayda şe ve 


*lh, Hlke ET #0 (OTG $ 168, ETG $ 54, OTWE $ 2,77) 
Adan sıfat üreten yapım ekidir, varlık bildirir. Türkiye 
Türkçesinde de yaygın olarak kullanılan bir ektir. baş > başlık, 
dolma > dolmalık, yemek > yemeklik, tuz > tuzluk, körü > 
kötülük ömeklerinde olduğu git; i 

açıklık “açıklık” < açık 

açlıh “açlık” <aç 

ahalıhlıh “yaşlılık, ihtiyarlık < ayağı, 

anlık “Şt, bu" San 

arıhleh "ayıflık, kuruluk" Sapı 

artıhaçlıh “artık, fazlalık” <arıhaç. 

saylı “cennet hazzı” < asayış 

aşayışlıh “huzur, dinginlik, sükunep” 

alı “çavdar Sap © alis 

me “uzaklık, eskilik" < aval; 

avanlıl “yolsuzluk, kanunsuzl » 

ulak ağ" < ayy nah Savan 

ayrılık “ayrılık, ayrı olma durumu» > 

asel özgünlkr <azaf e SA 

sislik “azizlik, aziz olmak” < aziz 

azl “sıkıntı, kıtlık” <a 

bahatırllı “cesaret, yürekli 


© bahatır 
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başlı “1. baş, ilk, önceş 2. başlama; asıl, esas, ana; 3. tepe, başlık, 
üst kısım" < Baş 

bazlı “dirlik, huzur; za, tasvip” < Baz 

borlalıh “bağ, bahçe” < borla 

comartlıh “cömertlik” < conart 

dunyalıh “dünyalık, dünyaya ait” < dunya 

duşmantıl “düşmanlık” < duşman 

beziirgünlük “bezirganlık, tüccarlık” < bezârgün 

birlik “birlik” < bir, 

biyiklik “büyaklak, yücelik” < biyik 

bülik “beylik, hükümdarlık” < biy 

boluşluh “yardım” < boluş 

boşluh “boşluk” < boş 

çebürlük “letafet, zerafet, güzellik, flsun” < çebâr 

dostluh “dostluk” < dost 

eksiklik “eksiklik, yetersizlik” < eksik 

minik “enaniyet, güvenlik” < emin 

enlik “önlük, göğüslük" < en 

esönlük “sağlık, sıhhat, esenlik” <esân 


#rak: ET #4, *74k (ETG 346, 412, OTWE $ 2.22) 
Bski Türkçede karşılaştırmalı sıfatlar türeten işlek bir ektir. 
Türkiye Türkçesinde zaman içinde aşınmasıyla “oldukça” anlamı 
veren küçültme sıfatları türeten bir ek olarak kalmışlır. der > 
acırak, boz > bozruk (Gencan, 2001, 5.210) örneklerinde olduğu 


gi 
altarah, aharak “büyük, baş, başkan" < aha 
avlahral “daha geniş, genişçe" <avlah 
azrah “daha az" <az 
baharah “daha pahalı, kıymetli” < baha 
burunrah “daha önce, daha evvel” < burun 
.comartrah “daha cömert, fazla cömert” < comart 


#rKa-n-, #rhA-n- # ET #AFk4- (OTG $ 190, ETG 96, CC $ 312) 
Addan eylem türeten yapım ekidir. Türkiye Türkçesinde bu ek 
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işlerliğini yitirmiştir, kullanılmayan bir ektir: 
AŞırBan- “darılmak, öfkelenmek” < açı 
Açirhan- “sinirlenmek, öfkelenmek, hiddetlenmek” < açı 


İSE: RT 4s/g (OTG$ 174, ETG $ 73, OTWE $2.32, CC) 
Addan benzerlik, yakınlık, andırma gösteren sıfatlar türeten 
Yapım ekidir. Krş. TT. çocuk > çocuksu, erkek > erkeksi, kadın 
> kadınsı: 

artısı “daha, daha fazla, ziyade” <arhıh 

ayrihsı “tahsis edilen, ayrılan” < ayırıh 


ize ET sz (OTG $ 175, ETG $ 61, 82, 213, OTWE $ 2.8). 
Yokluk eksiklik bildiren sıfatlar türeten bir yapım ekidir. Sahip 
“lima kendinde bulundurma anlamında sıfatlar türeten 4/7 ekinin 
Katşıtıdır. Krş. TT. anlam > anlamsız, bilgi > bilgisiz, can > 
Cansız, ev > evsiz, tat > tafsızi 

ds “adsız, isimsiz" < ad 

“akılsız “akılsız, düşüncesiz, ussüz” < akı! 

3si: “Yemeği olmayan, aç” <aş 

bilüvsüz “bilinmeyen, tanınmayan" < bilüv 


MlA-: ETA (TG $ 101, OTWE $ 5.13, CC $ 312) 
Aldan eylem türeten yapım ekidir. Geçişli eylemler türetir. 
Türkiye Türkçesinde ses yansımalı eylemlere gelerek “etmek” 
anlamında geçişsiz eylemler türetir; cızırda., gicırda-, fokurdar, 
Hiktrda- gibi, Türkiye Türkçesinde afdan- eyleminde görülür: 
ald4- “aldatmak, yalan söylemek” < al 


ET-4(0TG$ 193, ETG$ 105, CC$313) 
Eylemden ad türeten yapım ekidir. Türkiye Türkçesinde ulaç eki 
olrak kullanılır. Bazı eylemlerde kalıplaşarak ad türetmiştir: diz- 
> dize, ö“geçmek” > öte, geç- > geçe, çevir- > çevre, devir > 
devre örneklerinde olduğu gibi: 

“şıra “.daç.dan, üzerine, üstüne” <aşır- 

Güvrü “çevre, çember” < çevir- 
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silk: ET gk (ETG $ 114, OTWE $ 3.327, CC 5313) 
Eylemden ad tüireten yapım ekidir. Türkiye Türkçesinde işlek bir 
ektir Eylemin sık sık yapıldığını anlatan sözcükler türetir, Aynı 
zamanda yer ve araç adları türetir. dur. > durak, kavuş. > 
kavşak, uç- > uçak, yat- > yatak öreklerinde olduğu gibi: 
hölük “bölük, grup, sürü, sürek" < bl. 


“ile ET-77r- (OTG $ 228, ETG $ 166, OTWE $ 7.571, CC $ 314) 
lemden eylem türeten yapım ekidir. Etirgen çatılı eylemler 

türetir. Türkiye Türkçesindeki işlek eklerdendir. Geçişli ve 
geçişsiz eylem kök ve gövdelerine gelerek “oldurma” ve 
“Yaptırma” bildiren geçişli eylemler türetir. aç- > açlır., dok > 
doldur., öl. > öldür-, tut- > tuttur- ömeklerinde olduğu gibi 

iştir “alışmasını sağlamak, alıştırmak” < aış- 

hastır: “bastırmak” < bas- 

hillir- “bildirmek, haber vermek” < bil. 


hiyündir- “beğendirmek, mecbur etmek, zorlamak” < biydin- 
endir. “indirmek, alçaltmak” < en- 


*(X)v 8: ET -(40g (OTG $ 196, ETG $ 108, OTWE 53.101, CC Ş 
313) 
lemden ad türeten yapım ekidir. Eski Türkçede eylemden ad 

Gireten -(4X)g eki dilin gelişme sürecinde eriyip kaybolunca 
eylemin son ses ünsüzü ile kaynaştıran bağlama ünlüleri -g 
ekinin yerini almıştır. Krş. TT. sür- > sürü, yaz- > yazı; 

üç “acı, dert, ızdırap” < açı- 

çu» “hiddet, öfke, kızgınlık” < açı- 

uldav “yalan, yalancılık” < alda. 

ünlavtlu “anlayışlı, bilgili" < ayla. 

avrüw “ağrı, sızı, sancı" < agrı- 

halkuv “parıltı, parıldama < balke- 

hav “bağı, köstek” < a- 

bilüv “bilgili, erbap” < Bil. 

önün “batma, gurup” <en- 

elüv “etmek, eylemek” <et- 
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-gAn, “han: ET -g4n (OTG $ 198, OTWE $ 3.324, CC 5313) 
Eylemden ad türeten yapım ekidir. Bir işi yapanı gösteren ad 
olarak kullanılan çok işlek bir sıfat-fiil yapım ekidir: a. > alan, 
bilinme- > bilinmeyen, böl- > bölen, çarp- > çarpan, gez > 
gezen, yat- > yatan: 

alcagan “çılgın” < alca- 

aşhan “geçmiş” < ay- 

aythan "söyleyen, söz eden" <ayt- 

bilgön “bilen, bilgili” < bil. 

degân “diyen, söyleyen” <de- 


alg: ET giç (OTWE $ 3.21, CC $ 313) 
Eylemin gösterdiği işi yapanı veya İşten etkileneni gösteren adlar 
üreten bir ektir. Türkiye Türkçesinde de az kullanılan bir ektir: 
başlan- > başlangıç, bil- > bilgiç, dal > dalgıç, sor. > sorguç 
örneklerinde olduğu gibi 

çizgiç “kalem” < çiz. 


-O)vçl: ET -()gtç/ (OTG Ş 196, 153, ETG $ 108, 47, OTWE $ 
3.101, 2.75, CC 4 313,311) 
Byleyici adları türeten yapım ekidir. Eylemden ad yapım eki olan 
-00g ile addan ad yapım eki olan *çı ekinin birleşmesiyle 
oluşmuş bir ek gurubudur. Kış. TT. satıcı <satıgçı < sat-ıgtçi: 
açırhanuvçu “meydan okuyan, kışkırtıcı, küstahça davranan, hiddet- 
lendiren” < açırhan- 
alhuışlavçu “takdis eden, hayır dua eden” < allışla- 
aluvçu “alıcı” <ak 
anlatıçu “öğretici, ibret verici” < aylat- 
anlavçu “anlayan, bilen” < ayla- 
aşkartuvçu “gösteren, meydana çıkaran” < aşkart- 
aşavçu "yemek yiyen kişi” <aşa- 
ayuvçu “geçici, aşan” <aş- 
azhırtuvçu “azdırıcı, yoldan çıkarıcı, yanıltıcı” < azkırt- 
azuvçu “sefih, çapkın, yoldan çıkmış” < az- 
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bahıvçu “gözetici, gözet, bakıcı” < bak- 
beklâvçü “bekleyici, koruyucu, kapayan, kilitleyen” < bekli- 
berivçü “verici, veren” <ber- 

berilsçüi “verici, veren” < ber- 

bilivçü “bilici, bilgiç” < bil- 

bilüvçü “bilici, bilgiç” < bil 

boltvçu “mevcut var olan" < bol- 

boşatuyçu “boşaltan” < bayat: 

buşurhanıyçu “ara açan, kavgacı” < buşurhan- 

çahıruvçu “davet eden, çağıran” < çahır- 

çıharuvçu “yayımlayan, çıkaran, editör” < çıhar- 

yuhavçu “çıkan < çık 

erklönüvçü “bay, bey, efendi; idareci, yönetici" < erklân- 
eşitüvçü “işiten, duyan” < eşit. 

elüvçü “yerine getiren, gerçekleştiren” < ef- 


sin: ET -Kin (ETG $ 113, OTWF 53.112, CC $ 313) 
Eylemden ad türeten yapım ekidir. Geçişli ve geçişsiz eylem 
köklerinden anlamı pekiştirilmiş sıfatlar türeten çok işlek bir 
ektir. Krş, TT. az- > azgin, bez- > bezgin, bil. > bilgin, bit. > 
bitkin, caş- > coşkun, dal- > dalgın: 

bilgin “bilme, vakıf olma, bilim, bilgi" < bil- 


“hala: bashala- “çiğnemek, ayakları altında ezmek” < bas- bkz. 
ER. Tenişev, 8. 439-440'a göre, Türkiye Türkçesindeki -ala-/- 
ele- ekine benzer bir işlevi vardır. Kış. Tatarca algala- “sürekli 
almak, zaman zaman almak”, Başkurtça kıvala-, Tatarca kuvala-, 

Azeri Türkçesi govala- vb. 


sh ET gf, A (OTG $ 160, ETG $ 60, OTWF $ 3.110, CC $ 313) 
Eylemden ad türeten yapım ekidir. Tek heceli eylem kök ve 
çeşitli çatı eki almış eylem gövdelerinden adlar türetir. Türkiye 
Türkçesinde de çok işlek bir ektir. as- > askı, at- > atkı, çal > 
çalgı, dol > dolgu, iç- > içki sil- > silgi, sev- > sevgi, sez- > 
sezgi, sor. > sorgu ömeklerinde olduğu gibi: 
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çıt “üzüntü” <açı- 
çalhı “müzik aleti" < çal- 


-hir-; ET -gUr- (OTG $ 220, ETG $ 155, OTWF $ 7.541, CC $ 
314) 
Eylemden eylem türeten yapım ekidir. Ettirgen çatılı eylemler 
türetir: 
azhır- “yoldan çıkaran, aldatan, yanıltan” <az- 


-Ih, -Ik: ET -Xk (OTG $ 204, ETG $ 127, OTWF $ 3.102, CC $ 
313) 

Eylemden ad türeten yapım ekidir. Türkiye Türkçesinde de çok 

işlek bir ektir, Bu ekle türetilen sıfatlarda yapılmış, bitmiş bir işi 

nitelik olarak üzerinde taşıma özelliği vardır. aç- > açık, alış- > 

alışık, bat- > batık, buruş- > buruşuk, çatla. > çatla, kop- > 

kopuk, sök- > sökük örneklerinde olduğu gibi: 


nk” < Sayin. <adin- 

tahsis edilen, ayrılan” < ayır- 
bitik “mektup, yazı; bölüm" < biti- 
Buyruh “buyruk, emir" < Buyur. 


-Xi ET <1 (OTG $ 222, ETG $ 156, OTWE $ 7.311, CC $ 314) 
Eylemden eylem türeten yapım ekidir. Edilgen çatı ekidir. 
Türkiye Türkçesinde de en işlek eklerdendir. Hem çatı eki 
(edilgen) hem de eylem kök ve gövdelerine getirilerek “olma” ya 
da “yapılma” bildiren yeni eylemler türetir: aç- > açıl, bak- > 
baksl., göm- > gömük. kur- > kurul- örneklerinde olduğu gibiz 

açıl. “açılmak, açık hale gelmek” <aç- 

“ayırılmak, uzaklaştırılmak” <ayfi)r- 

ayı. “söylenmek” < ayı. 

bayıl- “bayılmak, kendinden geçmek” < *Bay- 

biçil. “biçilmek" < biç- 


-(0)n-: ET -w- (OTG $ 224, ETG $ 159, OTWE$ 7.211) 
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lemden eylem türeten yapım ekidir, dönüşlü eylemler türetir. 
ikiye Türkçesindeki en işlek eklerdendir. Eylemin yaptığı iş, 
işi yapana yani özneye döner. dile- > dilen, giy- > giyin, öv- > 
vüln-, süsle- > süslen- örmeklerinde olduğu gil 
ran: “endişelenmek, endişeye düşmek” < alhasa- 
itunmak, tutmak” < af 
“temizlenmek, arınmak” <arı- 
“plan “dönmek, dönüp durmak” < ayla- 
in “bakmak, bakınmak”" < bak- 
nt. “banyo yapmak, yıkanmak” < çomt- 


pi ET -Xş (OTG $ 217, ETG $ 130, OTWE $ 3.103, CC $ 313) 
Kılış bildiren, eylemden ad türeten bir yapım ekidir. Türkçede 
kalıplaşmış. ifadelerde kullanılır: açılış, anlazyap, davranış, 
Meç-iş, kuhul-uş, yaşa-y-ış ömeklerinde olduğu gibi, 

“takdis, hayır dun” < afka- 


beriş “alış-veriş, alım satım işi" <al- ve ber- 
“çıkma, çıkış” < çı 
“lanet, beddua” < karha- 


(l)g-i ET -Aş- (OTG $ 226, ETG $ 164, OTWE $ 7.101, CC $ 314) 
İiylemden eylem türeten yapım ekidir, işteş çatılı eylemler 
Wvetir. Türkiye Türkçesinde de işlek bir ektir. ağla > ağlaşı, 
bak- > bakış, bekle- > bekleşr, er- > eriş-, kayna. > kaynaşz, 
Sev- > seviş- ömeklerinde olduğu gibi: 

'yardım etmek, yardımcı olmak, yordam göstermek” < b0/- 
“öpüşmek” < öp- 
“çekilip gitmek” < sav. 
15- “ağız kavgası yapmak, tartışmak, çekişmek” < fala- 
if “tanışmak” < fanı- 


Ül)te: ET e (OTG $ 227, ETG $ 165, OTWE $ 7.561, CC $ 314) 
liylemden eylem türeten yapım ekidir, ettirgen çatılı eylemler 
Wretir. İşlek bir ektir. Kış. TT. boya- > bayar, çürt- > çürük, 
huzi- > kazıt-, kork. > korkut. 

“akmasını sağlamak, akmasına yol açmak” <ak- 
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alhasat- “ürkütmak, korkutmak” < alhasa- 
anlat- “anlatmak” < ayıla- 

arıt- “yıkamak, temizlemek, arıtmak” < arı- 

girit. “çürütmek, bozmak” < çüri- 

eksir- “küçültmek, azaltmak, eksiltmek” <ET egsi- 


arş ET -- (OTG $ 231, ETG $ 167, OTWE $ 7.551, CC $ 314) 
Eylemden eylem ttreten yapım ekidir, ettirgen çatılı eylemler 
türetir, Bu ek Türkiye Türkçesinde bir kaç sözcükle kaynaşmış 
ve kalıplaşmış durumdadır. em- > en-izir- öreğinde olduğu 
gibi: 

ahiz. “dökmek, akıtmak, boşaltmak” < ak- 


mz BT -Xön (OTG $ 207, ETG $ 118, OTWE $ 3.106, CC $ 313) 
Eylemden ad türeten yepsm ekidir. Krş. TT, bak- > bakım, dur- 
> durum, kayra: > kavramı, seç- > seçim, uçur. > uçurum 

atlam “adım” < atlar 


maz ET em (OTG $ 208, ETG $ 119, OTWE 43,109, CC $ 313) 
Eylemden ad (üreten yapım ekidir, mastar ekidir. Eylemin 
gösterdiği oluş, kılış ve durumları belirten adlar yapar, Krş. TT, 
aç- > açma, bak > bakma, çıkış- > çıkışma, görliş- > görüşme: 

açtvlanma “durılmak, öfkelenmek" < açuvlan- 


«mah ET mak (OG $ 209, TG 4 120, CC 313) 
Eylemden ad tireten yapım ekidir, mastar ekidir. Eylemdeki 
soyut hareketleri adlandıran, onları ad biçimine sokan bir ektir. 
Her türlü eylem kök ve gövdesine gelebilir. Bu yüzden dildeki 
eylem sayısınca kullanımı olan bir ektir. Kaş, TT, aç- > açmak, 
bak- > bakmak, geç- > geçmek, göç- > göçmek: 

azma “dolaşıma, gezip dolaşma” <az- 

barmal “varma” < bar- 


“vah: ET -gUK (ETG $ 114, OTWF $ 3.22) 
Eylemden ad türeten bir yapım ekidir. Eylemden ad yapan -gU 
ve addan ad yapan #(4)k eklerinin birleşmesiyle oluşmuştur. 
alhasavuh “telaş, endişe, heyecan, galeyan” < alhasa- 
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Mi ünl, eyi 

nbi £su, V Far, 

bal 4, abak Ak: 1. piş 2, ilah, 
tanrı, V Yun, 

nbaylaz ki saymak, saygı 
göstermek, değer vermek, X 
Mo, abağaylar 3a, Kak, 
abayla- 

Abaylız 5? saygıdeğer, muhte. 
rem. V abay*tlı, abay için kış, 
abayla- 

nlobastihe £ sıvama, macunlamaş 
macun, 

nbulest: & aptes, V Far, Cal 

abra-: Akt saklamak, gizlemek, 
V *abstras, CC abra- 

nenba: & merak, kuşku belirtir, V. 
Ar, ee 

nedaha: / ejder, ejderha, V Far, 
ağ; Kak, ajdaha 

neem: 4 İran, İranlı, V Ar, pe 

Aç: ke aç, acıkmış, V ET dç 
“TDBUÜ 171, ED 17, CC aç, 
Kak. aş 

çe: #0 açmak. V BT aç-, ED 18, 
CC açı, Kak aş- 

açı: kt acı, dert, ızdırap, VET 
*hâçig > açıg > açı TOBUÜ 
172, ED 21, CC açı 

açt-: £ acımak, acı duymak. V 
çiz, ED 20 

açı)-: £ acıkmak, aç olmak. V 
açtı, çık ED 19 

açıla: # açık. V aç-ığ <ET açık 
ED22 


açıklık: & açıklık. X açıktlık 

açılı Ar açılmak, açık hale 
gelmek, V açık, CC açık, 
Kek aşık 

açırgan-A, — açırkam- Ay, 
açırban- £ 3 darılmak, öfke 
lenmek, V açrtrgam, CC 
açırgan- 

açıranuvçu: / meydan okuyan, 
kışkırtıcı, küstahça davranan, 
hiddetlendiren. N açırğan 
uyg 

açıtı: / üzünlü. V Yaçıgu > 
açrtgu > açık ED 21, kış, 
Kak, aşıtgı “maya” 

açlıh: £ açlık, Vaçtlık 

açuv: 4t hiddet, öfke, kızgınlık, 
Vaçırg, ED 21, CC açuv, Kak, 
aş 

açuvlan-: Af kızmak, öfkelen- 
mek, hiddetlenmek. V açuvt 
lan, Kak. aştıvlan» 

açuvlanma: 4 darılma, öfke 
lenme, V açuvlan-ma 

açuvlu: # hiddetli, öfkeli, V 
açıvtl, Kak aşuvlu 

ad: Akt ad, isim. V ET g 
TDBUÜ 172, ED 32, CC ay, 
Kak.at 

adam: İkt adam, insan, V İbr, 
adam 

adepli-: # öğretmek, eğitmek, 
terbiye vermek. V Ar, «3 ve 
Kış. He 


18 SÖZLÜK 


adeti £ âdet, alışkı, töre. V Ar. 
“Ale, Kak ider 
dom: 4 Edom, az çok bugünkü 

Ürdün'ün. arazisini kaplayan 
bir Memleket V İbr, ME Edom 

mdonay: ht Tanrı, V İbr. “tek 
Tanrı'dan bahsederken veya 
Ona bitabederken kullanılan 
bir kelime" ME 

MdSIZ: ht adsız, isimsiz. V adiksız 

advokat; 4 vaka V Rus, 
a040kam, Kak advokat 

aliyet: & sağlık, esenlik. V Ar, 
yila 


Alraylm; ; Bttayim, Hz, Yusuf 
wn Oğullarından biri, V İbr, 
ME Efrayim 

alta: İf hafta, V Far, ün 

ABA Ah ağa &: büyük, ihtiyar 
ağabey, amca. V Mo aka 59b, 
Li TDAA 149 

ABIZ: k ağız N Zgır TDBUÜ 
17L, BD 98, CC agız, avız, 

k aviz 

ağla: k ağlamak V keş, ET izle 
, gla. TDBUÜ 175, BD 85, 
CC isla- ila, Kakjıla 

ab A ak peak, beyaz VET Gk 
TDBUÜ 171, BD 75, CC ak, 

kg 

al- kalp. 4 ak 5 akmak, (s1) 
geçmek. » ET ak, ED 77, CC 
ah, Kak ag. 

€ ağaç. VET rtgaç, ED 

'C aza, Kk ağaş 


ahadut: / birlik, dayanışma, V 
İbr. 

ahalıçka: / bayan, hanımefendi, 
küçük hanım, V Mo, aka ve 
Rus, Hiçka 

ahalğ: 4 ihtiyar, yaşlı, V 
ahattlığ < akahık, Kk ağalık 

ahalıblıh: # yaşlılık, ihtiyarlık, V. 
ahaliğikliğ 

ahar-: Af ağarmak, beyazla 
mak. VET ökar. TDBUÜ 171, 
Kak ağar- 

aharah 4, aharak /r: büyük, baş, 
başkan, V ahatrafı 

Aharon: #kt Hz, Harun, Hz. 
Musa'nın kardeşi, onun yar. 
dımcısı olarak İsrailoğullarına 
gönderilen peygamber, 

abça 4, ahçı 4: para, akçe, V ET 
akça, CC akça, Kak ağşa 

£para vermek. V ağıçat 


ahin: £şimdiki, bugünkü 

ahir: kahır, hayvan damı, V Far, 
asal 

ahızdır-ı fıkt dökmek, akıtmak, 
boşaltmak, V ET ak-ız-dır- 

ahiret: £ insanın öldükten sonra 
dirilip sonsuza dek kalacağına 
inanılan yer, öbür dünya, V Ar, 
zl 

ahu: & ceylan, karaca; güzel, 
ince, zarif kadın. V Far, gal 

Akıl: £ akıl, us, V Ar, die, Kak 
ağıl 
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akllan-: £ akıllanmak, uslan- 
mak. V akıllar, Kek 
agıldarı- 

Akıllat-: & uslandırmak, aklını 
başına almasını sağlamak, V 
akıltlat. 

akal: & akıllı, uslu, V akıllı, 
Kek ağıdı 

mlalsız: & akılsız, düşüncesiz, 
ussuz. V akılsız, ağalsız 

akünler 7 akıllı, zeki, uslu; <> 
akıllı. V Ar, diz ve Krş, #li 

ulartınlık: ihtiyat, ihtiyatılık, 
temkinlilik 

akti & akmasını sağlamak, ak 
masına yol aşmak, V ak. 
EDEBİ 

alişan: & akşam, V keş. Far, şk, 
BD 96, CC akşam, Kzk ağşan 

All: & karmuzı, al, V 27 TDBUÜ 
iyi 

Al Mi: & hile, aldatma, VET ği 
“UDBUÜ 171, ED 120, CC al 

k ön, ön taraf, V pal 

MDBUÜ 172, Li TDS 567 

dipnot 608 
hkt almak. V al, ED 124, 

Cak, Kak ak 

la hk, ela A karışık renkli, çok 
renkli, alaca; ela, göz rengi. V 
MT ala TDBUÜ 170, ED 126, 
CC ala, Kak ala 

alaçıb: 4 örtme, saklamaş 
kulübe. V CC alaçuk (köken 
için bkz, M. Ölmez, 7DA 11, 


Li 


İstanbul 2001, s. 194) 
alamet: 4 müzik aleti, V İbr, 
alankasar: k dev, devasa, V krş, 

Radloff 1 358, “unutkan, 

kararsız, saf”, Kaz. alapt 

kasar 
alar, anar /, anlar A onlar, 1. 
çoğul kişi adılı, V ET olar 
alayı: / her günkü, günlük. V 
alayoh: / öyle, şöyle, CC alay- 
oh; Kış. BSTY 1 alay ZI 

“öyle, o şekilde” s, 133 
albom: / albüm, resimleri koy. 

maya yarayan bir tür defter, V 

Rus, nsan 
alası 4 çıldırmak, delirmek, ku- 

durmak. V Kış, Kır, K-Bal 

alet. ES'TY 1 alık maddesi 8, 

145 
alcagan: (çılgın, V alea-gan 
alda: Akt aldatmak, yalan 

söylemek, V la > alda 

TDBUÜ 170, ED 133, CC 

adar, Kzk alda- 
aldav: #0 yalan, yalancılık, V 

aldasv, ET aldag, BD 133 
alem: £ dünya, cihan; evren, V 

Ar ele 
alet: k âlet, bir işi yapmaya 

yarayan nesne, V Ar, cil 
aley: £ öyle, böyle, şöyle, CC 

alay; — alayoh 
alınsa: £ ürkmek, korkmak, 

endişelenmek. V 

alhasan-: / endişelenmek, endi- 
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şeye düşmek. V a/hasa-n- 

alhasat-ı £ ürkütmek, korkut- 
mak. V alhasa-i- 

allıasavul: # telaş, endişe, heye- 
can, galeyan, V a/asa-vuğ 

alem: / ilham, esin. V Ar, eh 

alhış: £4 takdis, hayır dua, V ET 
alkasş, ED 137, CC algış 

alhışlan; 4 takdis etmek, hayır 
dun etmek, V allıştlar, CC 
algışla 

allışlavçus £ takdis eden, hayır 
dun eden, V alhışla-vçu 

allışlır X£ takdis edilmiş, kutsal, 
Nalhıştı, CC algışı 

allı): kt alın, başın ön kısmı; 


ön, huzur, nezd, yan, V *Ağln 
TDBUÜ 172, ED 147, CC 
alın, kış. Kzk mayday, Li TDS 
571 

alın: At tutunmak, tutmak, V af 


alış-: 41 değişmek, değiştirmek, 
yerine koymak. V alaş-, ED 
153, CC alış- 

aliş-beriş: £ alış-veriş, alım 
satım işi. V alış ber-iş, ED 
152, 153, Kzk alıs-beris 

alıştır.: 40 alışmasını sağlamak, 
alıştırmak, V alış-tır- 

Allah: & Allah, Tanrı. V Ar, &i, 
Kak Alla 

alt: k alt, aşağı. V Kış. ET altın, 
ED 130, CC al; Li TDS 573 
dipnot 617 


altı: Akt altı, Val, ED 130, CC 
altı, Kak al 

altın: #kf altın, V ET al, ED 
131, CC altun, Kak altın 

aluvçu: Af alıcı, V alıgçı >ak 
uygu, Kzk aluvşi, 

aman: & aman, yardım ya da bir 
suçun bağışlanması isteğini 
belirtir. Ar, del 

ambar, anbar: k genellikle tahıl 
saklanan yer, ambar, tahıl 
ambarı, V Far. Ji, CC ambar, 
Kk ambar 

amen: / amin! Tanrı kabul 
etsin. V İbr. 

amma: £ ama, fakat, VAr, 

an: / an, en kısa zaman parçası, 
NaAr.g 

ana: Akt 1. ana, anne; 2. ana 
esas, temel. V ana, ED 169, 
CC an, Kak ana, Li TDAA 
119 

ança /, ançah /, ançalı, ançeh /, 
ançak 4: ancak. VED 172,» 
TT. ancak, CC ança, ançak 

anda: Akt onda, 3. tekil kişi 
adılının bulunma durumu. V 
ET anta ED 176 

andak Af, antek £: kadar, onun 
gibi, öyle. V ET antzig > 
antak > andak ED 177 

andan: Af ondan. IlL. tekil kişi 
adılının çıkma, ayrılma duru- 
mu. V oltdan, ET andan ED 
7 
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andiy: # böyle, öyle, V antdiy 
krş. andak, Li TDS 464, CC 
andı 

Angliya: ya. İngiltere. V Rus. 
Arma 

an: 3. tekil kişi adelının belirt 
me durumu 

anıhla- 2, anıkla- A: yapmak, 
imal etmek, hazırlamak. V ET 
amık-la- ED 183, CC anukla- 
«Keş, Kk amığta- 

anık: Af hazır, tamam. V ET 
üme-k TDBUÜ 171, ED 182 

amın: Af onun, onunki, IU. tekil 
kişi adılının ilgi durumu, V 
any 

amnüçün: Af onun için. V amın 
üçün 

henüz. V Far, 


h onun, Kaş. anin 
e. ne, V Leh, ani 
ankıtz kt angut kuşu, bir tür su 
kuşu 
anıla-: Af anlamak. V ET âytla- 
'TDBUÜ 171, ED 186, CC 
Kzk ayda- 
if anlatmak. V ET ayla-f- 
anlatuyçuz Ar öğretici, ibret 
verici. V aylat-tırçt 
anlavçu: 4 anlayan, bilen. V 
ayla-vçu 
anlavlaz. £ anlayışlı, bilgili. V 
aylasvla 
anlıb: #şu, bu. Yarslığ 


ant: Akt ant, yemin, V ğa 
TDBUÜ 171, ED 176, CC 
ant, Kk ant 

antropologiya: antropoloji, 
insabilim. V Rus, ammpono- 
aozun, Kzk antropologiya 

ara; fıkt ara, orta; ara, aralık, V 
*hâra TDBUÜ 173, BD 196, 
CC ara, Kek ara, Li TDS 87 

aras: Akt aramak, bulmaya 
çalışmak, V ET örge- TDBUÜ 
171, ED arka- 1217 

Arab: & Arap. V Ar, wwe, Kak 
arab 

araba: Akt araba, V araba, CC 
araba, Kzk arba 

arabaçı: / arabacı. V araba çı, 
Kak arbaşı, arbakeş 
an: k votka içki; Kzk arak 

aran: fk ağıl. N aran ED 232, 
Kak aran 

arheolog: / arkeolog, arkeolo- 
jiyle uğraşan, kazı bilimci, V 
Rus. apxeanoz, Kzk arheolog 

arbiv: Af arşiv, V Rus, apxue, 
Kek arkiy 

arı: kt ara; öteki, diğer; “den 
sonra, ötesinde, arkasında, V 
kış, ET. maru, anarı, ayarı, 
ED 190, CC ara, Kak ara, Lİ 
TDS74 

arılı: £ kötü, fena, V ET ark, 
ED 214, CC arılı, Kak. arıg 

arıhlıh: # zayıflık, kuruluk, V ET 
arıkklık, ED 218, Kak arıgtığ 
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arım; Ak temizlenmek, arın- 
mak. V ören. TDBUÜ 171, 
ED 235, CC arın- 
arıslan: £ arslan, aslan, V ET 
arslan, ED 238, CC arslan, 
Kak arıstan 
aıt; Ak yıkamak, temizlemek, 
arıtmak, V art, ED 207, CC 
arık 
arkas Akt arka, sır, arka taraf, 
arka, ED 215, CC arha, Kek 
arka, Lâ TDS 579 dipnot 626 
aron: 4 gemi 
arte kt art, arka, V *hğrr ED 
200, CC art, Kak art, Li TDS 
587 
arts: artmak, çoğalmak, V art, 
ED 201, CC arr. Kzk art. 
arları, aytkarı: / geri, geriye, 
ET *arktganı > arttğan, 
ED 200 
artı: / fazla, -den fazla, artık, V 
artık > arta, ED 204, CC 
artuk, Kak artıg, Li'TDS 101 
arlıhaç: 4 artk, artan, NV 
artılraç 
artıhaçlıl 4, artıaçlıh 3 artık, 
fazlalık. V artığaçtığ 
artılsı: £ daha, daha fazla, ziya- 
de, çoğu, en çok. V artğtsıg 
> artısı, ED 205, Li TDS 97 
dipnot 42 
aruy: Akt temiz, pak. V ET örğ 
TDBUÜ 172, ED 213, CC 
arov 


arzula-; £ istemek, arzu etmek. 
X Far. 34; ve Kış. Ha- 

asayış k, aşayış 4: huzur, süku- 

net; sakin, dingin. V Far, A 

cennet, V asayış ve 


asayışlan-: #k rahatlamak, sa- 
kinleşmek, tadını çıkarmak; 
(Tanrı katında) huzur bulmak, 
Masayış*lan- 

asayışlat: Ak rahatlatmak, 
sakinleştirmek, tadını çıkart. 
mak. V asayıştlat- 

asayışlık £, aşayışlıy £ huzur, 
dinginlik, sükunet; cennet haz- 
21. V asayıştlığ 

Asiriya: £ Asur devleti 

asistent: £ asistan, yardımcı, V 
Rus. accucmenm, Kzk assis- 
tent 

astra: hf saklamak, gizlemek. V 
Mo. asra- 56 

astravçu: / saklayıcı, örtbas 
edici. V astra-vçu 

ast: Akt çok, pek, gayet, aşır, 
son derece. V ET aşru>Mo> 
ED 264, CC asru, Li TDS 117 
dipnot 59 

aş: hikt aş, yemek, V öy TDBUÜ 
172, ED 253, CC aş, Kak as 

aŞ-: At aşmak, geçmek. V ap 
TDBUÜ 172, CC aş-, Kzk as- 

aşas: Akt yemek yemek, V aşta- 
» ED 256, CC aşa-, Kak asa- 
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aşağı &, aşaha Af: aşağı, V aşak, 
ED 259, kış. Kzk astı 
aşahartın: £ aşağıda, altında 


aşavı yemek yiyen kişi, V 
aşa-vçu 

aşban: £ geçmiş, V ayıgan > aş- 
han 


aşıh-: / acele etmek, acele dav- 
Tanmak. V aş-uk-, ED 259 

aşır, aşır: £ geçirmek, aşır 
mak, V aşır, ED 265, Kzk 
asır 

aşıra: Af <den geçe, üzerine, 
üstüne, V aşır-a, Li TDS 118 

aşk: kaşk, sevi. V Ar, öde 

1 açık, sarih, aşikar, 


js, cc 


aşkarık- / gösterilmek, meydana 
çıkarılmak, V aşkartıl 

aşkarte: £ göstermek. V aşkar ef- 
? 


aşkartuvçu: / gösteren, meyda- 
na çıkaran. V aşkar-uvgu 

aşlılı: £ çavdar. V aştlık, ED 
261, CC aşlık 

yemeği olmayan, aç. V 

ED 265 

geçici, geçen, aşan, V 

ET aş-ıgçı > aşuçu 

Aktad, isim, > ad 

Akt at, beygir. V at, ED 33, 

CCat, Kzkat 

Akt atmak, fırlatmak. V at 


ED 36, Kzk at- 


ata: Akt ata, baba, cet, soy. V 
ata, ED 40, CC ata, Kak ata, 
LiTDAA 110 

atat: At kız çocuğuna ad 
koymak, isim vermek. V afta- 

ED 42, Kak afa- 


hkt atlamak, sıçramak, V 
atlar, CC atlar, Kak atta- 

atlam: /ık( üstünde, -den fazla, V 
atların, Li TDS 120 

av: Akt ağ. V ET ög TDBUÜ 
171, ED3, CC ag, Kzk av 

aval Akt, evvel &: evvel, önce, V 
Ar. Ji), CC aval 

ldahı: fit önceki, V aval 
#dahı (< ET #dakı < #datkı) 

avaldan: / eskiden beri, öteden 
beri,  evelden, önceden. V 
avalkdan 

avalhız Af eski, geçmiş, çok 
önceden olan, . N avalthı 

avalhılıb: 4 uzaklık, eskilik, V 
avalhrtlığ 

1 günahkarlık, kötülük, V 
İbr. ME aven 

avançı: £ şerir, kötülük yapan, 
habis, günahkâr, kötü yara. 
dilışlı, NV avantçı 

avanlıhı, avanlı): / yolsuzluk, 
kanunsuzluk, günah, V avan 
#üh 

avaz: Aki ses, seda, V Far, 3), 
CC avaz 
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avdet: k dönme, geri gelme. V 
Arne 
aver; / hava, V İbr. ME avir 
avlah: ? geniş, eni açık. V CC 
avlak, Kak avlağ 
avlahlat; 4 genişletmek, V 
avlaftlar 
avlabrab: /4/ daha geniş, geniş- 
Şe. Vavlağtrağ 
avruv: hık ağrı, sızı, sancı, V ET 
hâgrıg TDBUÜ 172, ED 90, 
CC agrık, Kak avru 
avtobus: £ otobüs. N Rus, 
damolye, Kzk avtobus 
avuk Akt ağıl, V ET ögü 
'TDBUÜ 171, BD 83, Kek 
avla 
avar: Akt ağır V ET dg 
TDBUÜ 171, ED 88, CC agır, 
Kak avir 
avurla: Ar V avumtlar < ET 
ağırla-, ED 94, CC ağırlar, 
Kek avırla- 
avurlah /, avurlal 4: ağırlık, V 
avtır-luh, BD 93, Kzk avırlığ. 
avaz: hkt ağız. N ET ögiz 
TDBUÜ 171, ED 98, CC agız, 
avlız, Kak aviz 
AYI: kr ay, dünyanın uydusu. V 
hây TDBUÜ 173, ED gy, 
8.265, CC ay, Kak ay 
Ay Ml: # eyl, heylv ay BD 265, 
CC ay, Kek ay 
ayas Ak aladoğan, çaylak 
ik? acımak, merhamet et- 


mek, esef etmek. V Kış. ET. 
aya-, ED “saygı göstermek” 
267, Kak aya- 

ayah 7, aya & ayak, V ET 
adak, ED 45, CC ayak, Kık 
yay 

ayıp: Akt ayıp, utanç verici. V 
Ar. e — TT. ayıp 

ayıplı:  ayıplanmış, utanç veri- 
ci bir iş yapmış. V ayptlı, 
Kak apıpü 

ayır: Akt ayırmak, uzaklaştır. 
mak, aralamak, V adır., BD 
66, CC ayır-, Kak ayir- 

ayırıç: £ ayrı, tek başına, V ayıp. 
ç 

ayırile:. ayırılmak, uzaklaştır. 
mak. Vayfı)ral. 

ayıt- Akt, eyt & © konuşmak, 
söylemek. V ayıt-, ED 268, CC 
ayır, Kak ayt- 

aylam-: /£ dönmek, dönüp 
durmak, V ayla-n- 

aynekin: k cuma günü. V Ar. 
#al; ve Kış. kin < kün, > CC 
ayna 

aynılı: £ayık. V < *ayın-uk, Kış, 
ET adın: (adın- 1 ED 61) 

ayrıksı: £ tahsis edilen, ayrılan, 
ayır) tsı, Krş, ET adruk (< 
adır-uk) ED 65 

ayrılık: & ayrılık, ayn olma 
durumu. V ayfağralık 


konuşan. V ayan 
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aylık: #ke söylenmek. V ayit, 
ED 269, CC ayı, Kzk ayı 

nz: hkt az, çok olmayan. X hâz 
TDBUÜ 173, ED 277, CC az, 
Kzkaz 

a7: Akt aldanmak, yanılmak, V 
höz- TDBUÜ 173, ED 280, 
Kak az- 

nzar-: hkt küçülmek, azalmak, 
kısılmak. Vaztar- 

azaş-: kt yolunu kaybetmek, 
yolunu şaşırmak, günah işle 
mek, V Kış, ET az- ve CC 
özay 

azaşmahı: £ günah işleme 

azat: ht hür, erkin, azat olmuş. V 
Far, 4, CC azat, Kk azat 

azatlıb: £ özgürlük, özgür. V 
azattlı 

azbar: hkt çiflik 

una: Af az biraz, bir parça, V 

ET azkınya > aztgma, ED 
284 

azhır-: kt yoldan çıkaran aldatan 
yanıltan, V az-ır-, ED 283 

azbırtuvçu: 4 azdıncı, yoldan 
çıkarıcı, yanıltıcı. V azhir-. 
vg 

azı: ( azık, iaşe, erzak. Y ET 
özuk TDBUÜ 172, ED 283, 
CC azık, Kak azı 

: h kutsal, mukaddes, V Ar, 

İağe, CC azız, hazız 

azizet-: İı kutsallaştırmak. V aziz 
veek 


azizlik: 1 azizlik, aziz olma, V 
aziz*lik 

azlık: £ sıkıntı, kıtlık, V aztlık, 
ED 286 

azmah; 4 dolaşma, gezip dolaş- 
ma, Yaz-mah 

azra: / daha az. Vaz*raj, ED 


azuvçu: £ sefih, çapkın, yoldan 

çıkmış, V az-tivçit 
Habil 

bade: k şarap, içki, X Far,» 

badehu: ondan sonra, V Ar, 
ö.., 

bag-bostan #41, bah bostan 4: 
cennet, V Far, Güm! ii 

Bagdad: ya, Bağdat, V Ar, düş 

bağvan: & bahçıvan, bağcı, V 
Far, ge, Kak bağban 

bal-: bakmak. V bak-, ED 311, 
CC bak, bah- 

baha: Ar paha, fiyat, eder, V Far. 
a, Kak bağa 

bahadır Ak, bahatır ke, 
bohatır At; kahraman, alp. 
Mo. bağatur 68b > Far, Sil, 
CC bagatur, bahatur, ED 313. 

bahalı: 44 pahalı, ederi, değeri 
yüksek, V bahatlı, CC bahalı, 
Kek bağalı 

bahalıh: 4 pahalılık. V balet hz 

bahana: A4 direk, sütun, 
dayanak, destek, V Far. Me 
Kak bağana 
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kiymetli 

bahatırlan-: ke cesaretlenmek, 
V bahatırHan- 

bahatırlıh 4, bahatırlı 4: cesa- 
tet, yüreklilik. V bahatırtlıhı 

balça: #4 bahçe, bağ, V Far, 
4344) Kak bag 

Bahçısaray: Akt yan, Bahçesa- 
say, 

bahin-: kt bakmak, bakınmak, 
VET baksın-, BD 316 

bahıvçu #44, bahuvçu /: göze- 
tici, gözcü, bakıcı, V bak-uvçu 

bala: hıkt çocuk, yavru, V böle 
TDBUÜ 172, ED 332, Kk 
bala, Li'TDS 193 dipnot 501 

balçıh 4, balçılı £ balçık, kil, V 
ET balçık, BD 333, CC 
balçuk, Kak balşğ 

balı: 4 balık. V balık TDBUÜ 
172, ED 335, CC balık, Kak 
balıg 

ball: Akt ışık vermek, işık saç- 
mak, parıldamak. V bale, 
CC balkı-, Kak balgı- 

balkuy: /£ part, parıldama. V 
balk > balkuv 

balkuyluz £ ışıklı, parıltılı, par. 
lak, V balkuvtdir 

bar: A4 var, var olan. X öğr 
TDBUÜ 172, ED 353, cc 
bar, Kek bar 

bar-: Akt varmak, gitmek, gel 
mek, V Bar-, BD 354, CC Bar. 


Kek bar- 

baraski: #cuma günü 

barça: Akt herkes; her vakit, 
daima. V bartça, ED 356, CC 
barça 

barında: / her yerde, V Bart 
rintda 

barmalı: £ varma, V bar-mafı 

bart: ht var, V Kış. ET. bör 

bartsagarı, baytsagarı: 4 her 
yerde 

baruh; kutsanmış, V İbr, 

bas-: Akt basmak, yürümek, V 
Bas-, ED 370, CC bas-, Kak 
bas 

basaha: 4 eşik, basamak. V bas- 
, Kak basış 

£ çiğnemek, ayakları 
altında ezmek. V bas-hala- 

bastır-: Akt basmak, bastırmak; 
yayımlamak. V Bastır, ED 
n 

baş: 4 1. baş, kafa; 2. baş, 
temel, ana. V baş, ED 375, CC 
baş, Kak bas, Lİ TDS 135 

başak: # başak, buğday başağı. V 
baytak, BD 378, Kzk masag 

başka: 4 başka, diğer, öteki; - 
den başka; CC Başka, Kak 
baksa, Li TDS 135 

başla: 4 başlamak. V Başta, 


ED 381, CC başla, Kak 
basta 


başlık: 4 1. baş, ilk, önce; 2. baş- 
lama; asıl, esas, ana; 3. tepe, 
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başlık, üst kısım. V daştlık, 
ED38i 


ED 298, CC bar., Kzk bar- 

bay: #kt bağ, köstek, V ET bö-g 
> bav, TBUÜ 172, ED 310, 
CC bav, Kzk bav 

Bavel: At y.a. Babil 

bayıl: £ bayılmak, kendinden 
geçmek. V ET baysal, kış. 
Tictze hayal. 1 

bayla-: h£ bağlamak, düğümle- 
mek. V ET bag*la- > baylar, 
ED 314, CC baglar, Kak 
bavla- 

baytbalı: (alçak, namussuz, 
fena; kötü, çirkin, V Far, cakşy 

baz: ht dirlik, huzur, V ööz, ED 
38 

bazar: hkt çarşı, pazar, V Far. 
38, CC bazar, Kak bazar 

bazlar: 4 şişmanlamak. V 
bazıhtır- *ar için TT. delitr- 

bazılı: 4 kalın, yağlı, şişman, V 
CC bazık 

bazlıh Ak, bazlı & dirlik, huzur; 
nza, tasvip. V baztlıı, CC 
bazlık 

begin-: 2 beğenmek, hoşuna 
Bitmek, V krş. beğen- 

begünç: / heves, sevda, emel, V 
begünç 

bek: ? kuvvetli, güçlü, sağlam, 


pek. V bek, ED 324, CC berk 

beklii-; £ kitlemek, kilitlemek; 
doldurmak, dolmak. V Bekkli- 
, ED 326 

bekllivçti: / bekleyici, koruyucu, 
kapayan, kilitleyen. V öeklü- 
vçül 

belgi: £ işaret, iz. V ET belgü, 
ED 340, Kak belgi 

belgili £ işaret etmek, işaretle- 

de etmek, manasına 
gelmek, V belgilö-, ED 342, 
Kek belgile- 

belgili: / işaretli, belirtil. VET 
belgülüg>belgitli ED 341, 
Kek belgili 

belgirt £ belirtmek, işaretle 
mek. V belgitret, ED 341, 
CC belgirt- 

ber-: 4 vermek. V hr, TDBUÜ 
182, ED 354, CC ber, Kzk 
ber- 

bere: / buraya, burasına, V Krş. 
ET. börü, TDBUÜ 180, ED 
356, CC beri, Kak beri, Li 
TDS146 dipnot 88 

bereklit: / bolluk, bereket. V Ar. 
<8, CC barakat, Kak bereke 

berivçü, berüvçü: £ verici, 
veren, V ber-ivçil 

bernü: £ hediye, armağan. V 
Radloff IV, 1603 (Yalnızca 
Karayca, | ve (diyalektleri için 
verilmi 
bernülü-: 


hediye etmek, arma- 


ME 


' 
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gan etmek, bağışlamak. V 
bernütlü- 
beslis: £ beslemek, yedirmek. V 
besli-, CC bestle-, besle- 
beş: / beş. V bğ, TDBUÜ 182, 
ED 376, CC beş, Kzk ber 
beşinçi: beşinci. V öeştinç, ED 
383 
betir: £ daha fena, daha kötü, 
beter, Kzk beter 
bewle: £ böyle, bunun gibi, V 
kış. TT. böyle 
bezi # bikmak, usanmak. V Bez- 
ED 389, CC bez-, Kak bez- 
bezürgiin, bezirgün: £ tüccar. V 
Far, JS), CC hazargan 
beziirginlik:  ( bezirganlık, 
tüccarlık, V Far, bezdrgön ve 
Kış, Hik 
balas hf ile, tle birlikte, V Li TDS 
161 
barçla-: / lekelemek, küçük dü- 
şürmek, V bırçkla- 
burhuz boru 
biblioteka: £ kütüphane, kitap. 
Jik, V Rus. Gulmomexa 
bibliya: £ mukaddes kitap. V 
Rus. önünün 
biçil: & biçilmek; kesilmek. V 
ET bii, ED 295 
bil: 4 bilmek, anlamak, tanı- 
mak. V bil, ED 330, CC bik, 
Kak bil. 
Ak bilemek, yontmak. V 
ED 332, CC bile, Kak 


bile- 
bilbil, bülbül: £ bülbül. V Ar. 
dek, CC bülbül, Kzk bulbul 
bildir: 4 bildirmek, haber 
vermek. V Bildir, ED 334, 
CC bildir., Kek bildi 
bilgün: Ak: bilen, bilgili. V 5i/- 


gön 
bilgi: £ nişanlıya verilen hediye, 
VET bölek>Mbo. beleg>>kış. 
ED 338 
bilgin: /4£ bilme, vakıf olma, 
bilim, bilgi. V bilgin 
bilivçü, billvçü; / bilici, bilgiç. 
X Bil-ivçil < bil-igtçi, ED 340 
bilüv: # bilgili, erbap. V bilüüv 
bilüvlü: / tanıdık. V bilyeli < 
bilig *lig, ED 341 
bilüvsüz: / bilinmeyen, tanın- 
mayan, V bilüvtsüz < bil 
igtsiz, ED 342 
biy k min £: bin. V ET miz, ED 
bi) 346, CC miy, Kzk my 
bin-: # binmek, V bin- ED 348, 
CCmin-, Kak min- 
bir: Akt bir. VET öğ, TDBUÜ 
183, ED 353, CC bir, Kak bir 
birdân: Ak birlikte, beraber. V 
birtdün 
birgâ: / biri, birisi. V Birtgâ, 
CC birge, Kak birge 
biriz #4 biri, (her) biri, V birti 
birisi: Ak? biri, birisi. V biritsi 
birlliş-: k birleşmek. V birtöş- 
birlik: Akt birlik; nza tasvip. V 
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birlik, CC birlik, Kak birlik 
bit: At bit, böcek, V öz TOBUÜ 
176, ED 296, CC bir 
bite Akt büyümek, bitmek, 
yetişmek. X bir ED 298, CC 
Bit., Kak bik 
bitiçek: £ mektupçuk, küçük 
mektup. VET bitiktçek 
bitik: /ık/ mektup, yazı; bölüm. 
NET öiti-g, ED 301, CC bitik, 
Kek bitik 
bitişe £ kar, gelir, kazanç 
bitişli: 4 verimli, bereketli, V 
bitişli 
bitöv: & şişkinlik, şiş, çıban 
bitraly: (biraz, az, bir parça 
biy: Ak bey, bay, efendi. V ET 
bög, TDBUÜ 180, ED 322, 
CC bey 
biyan-: & beğenmek, sevindir. 
mek, hoşmut etmek. V— TT. 
beğen-, CC biyen- 
biyanç: £ sevinçle, sevinç, için- 
de. V biyan-ç, CC beyenç 
biyançli: 4 sevinçli, neşeli. V 
Biyançtli 
biytindir-: # beğendirmek, mec- 
bur etmek, zorlamak. V biydn- 
dir- 
biyik: Akt büyük, ir. V ET 
bedük, ED 302, CC beyik, Kış. 
Kek ülken 
biyiklik: #44 büyüklük, yücelik. 
 biyiktlik, ED 304, CC 
beyiklük, Kış. Kk ülkendik 


biyiktigi: £ büyük gibi, büyük 
olmak, V biyik teg*i 

biyim: £ hakim, sahip. V ET 
begüm 

biylik: fke beylik, hükümdarlık, 
N biytlik ED 326 

biz: 4 1. çoğul kişi adılı, V biz, 
ED 388, CC biz, Kak biz 

bizdiin: / bizden, 1, çoğul kişi 
adılının çıkma, ayrılma duru: 
mu, N Bizden 

bizgil: 4 bize, 1. çoğul kişi adi- 
liman yönelme durumu, V biz* 


bizim 

bizi, 1. çoğul kişi adili- 
nın belirtme durumu, v biz 
ini 

biznin: 4 bizim, 1. çoğul kişi 
adılının ilgi durumu, V Diz 
#nin 

bol: 4 gübre, bok, V bok / ED 
311, CC bah, Kzk boy 

boks Akt olmak. V böl TOBUÜ 
177, ED 332, CC bol, Kak 
bel- 

bolals; At imkan, olabilirlik. 

bolta: ke balta, nacak, V belt, 
ED 333, Kek balta 

bolum: k durum, vaziyet 

bolus: / yardım, V boluş ED 
345 CC boluş 

boluş-: K yardım etmek, yar. 
dımcı olmak, yordam göster- 
mek, V bofkuş-, CC boluş- 


s4 


boluşlul, bolunşluh, J 
boluştih m 
boluvçu: 4 mevcut yar olan, V 
boluvçu ii 
bore h, borç &£ : vay; 
* VAzife, görev. V 
Sog. borç > böyç TDBUÜ 
171, CC borç, Ke bonış 
e u Ke 2. suçlu. V 
hi, » 

in borçli, Kak 
borlalıl: / bağ, bah, 

ber veK Del 
boş: ki boş. V Değiş YDÜ 

ED 376, CC bank ii ei 
boyat: A boşa İma affetmek, 

bağışlamak, < Aoşsar. cc 

boyat-, Kak beosat © 
boyatlh 7, boşmatlıh 

dileme; mağfiret, 

başın ED 377... 
boşaluvçu: £ beoşal 

ei an, V boşar. 
boşluk #b 

la oşluk. V goşeluğ ED 
boy: ht endam, 

nun bay. V ap YE eğ 
bay, Kak bay i 
boydaht £ bekar 
boyun: Akt byu ğ 
TDBUÜ 177. ER) a 
boyun, Kzk mcoymn ği 
boyunsa: Akt bosyun. duruk, köle 
lik ape Gi 


bozul: & bozullmi 
EDI lie, N Buzul 


ar, 
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k susuzluğunu gi- 


böklü-: h kapamak, kapatmak, 
kilitlemek 
bölü-: £ saklamak; kundaklamak, 
'kundağa sarmak. V ET öğle, 
TDBUU 180, ED 322, CC 
bele, Kak böle- 
bölük: h bölük, grup, sürü, 
sürek. V bölük, ED bölük, 
bölük 5.339, Kk bölek 
börk: kalpak. V börk, ED 362, 
CC börk 
börte kuvvet toplamak, güç 
toplamak; şişmek. V Bürt 
“dokunmak” ED 358, Kak 
bört- 
börü: £ kurt. V öö, TDBUÜ 
184, ED 356, CC böri, Kk 
böri 
böyle: k böyle, bunun gibi, VET 
bu ödele 
Brüsek: yı. Brüksel 
bu: Akt bu. V bö TDBUÜ 177, 
ED 291, CC Bu, Kzk bul 
buday: A? buğday. V ET bugday, 
bugdüy BD 312, CC bogday 
bugün, bügün: £ bugün. V Kış. 
bugün, CC bükün, Kzk bügin 
bugünkü: £ bugün olan, bugün- 
kü. V dugilrtkü 
bühov: £ dizgin, kelepçe. V ET 
bukağu, ED buküğu 314 
bul-: & bulmak, V bul ED 332, 
Kış. CC tap-, Kzk tap- 
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bunlar. V butlar 

ikt bulut. V ET dudit, ED 
333, CC bulu, Kzk bult 

bundi: Akt böyle, öyle, gibi. V 
Butmtdi LUTDS 464 

bunlubz £bu, şü. V Butatlu 

bunlulka: 4 bunun için, V 
bunlultka 

bununüçün: / bunun için, bu 
yüzden. X öututun üçün 

Dunya: 4 temel, taban, V Fa 
yy, CC bunyat 

bunyatet-: Ar temellendirmek, 
kurmak. X öunyat ef- 

burun: Akt önce, den önce, 
evvelki; burun. V ET urun, 
ED 366, CC burun, Kak burun, 
Li TDS 188 

burunhu: Akı önceki, evvelki, 
eski, burumtu, CC burungt, 
Kak burungi 

burunrah: £ daha önce, daha 
evvel, X Burumtrah 

buşurlamıvçuz A4 ara açan, 
kavgacı; söylenen, mırıldanan, 
V buşurhansıvçu, ED Buş- 
“rahatsız etmek, kızdırmak” 
8.384, buprgazmıgçi 

but: Akt but, uyluk, bacak. VET 
Büt TDBUÜ 179, ED 298, CC 
but, Kak but 

butah /, butah £ dal, budak, 
kol. v Kış, ET, bufık, ED 301, 
CC butak, Kak butag 


bütek: £ bunun kadar, bunun 
gibi, YET buteg 

butuhamor: £ yavru geyik 

buvun: 4f organ, üye, V Krş. ED 
boygetn — bog-um 316 

buyruh /, buyrul £ buyruk, 
emir. V Buyuruh > buyruh, 
ED 387, CC buyuruk, buyrun, 
Kak buyrg 

buyur: & buyurmak, emretmek, 
N Büyür, ED 387, CC buyur, 
Kak buyur. 

buz: Jıkt buz, dolu tanesi, V büz 
TDBUÜ 179, ED 389, CC 
buz, Kak muz 

buz: hik bozmak, sakatlamak, 
tahrip etmek. V buz-, ED 389, 
CC b 

buzlat-: 44 ayazlatmı 
mak, V Duzetlat-, Kzk muzdat- 

buzov: Ar buzağı, dana, V 
buzağu ED 391, CC buzov, 
Kak buzav 

buzovlu: ft yavrulu inek, buza 
Bili, V buzovtlu 

bükriy-z / eğilmek, meyletmek, 
VET *büketir-dd- > bükürüy-, 
CC bilger-, Krş. Kzk bülkşiy- 

bulamak, yuvarlamak 

4 k saçmak, serpmek 

çekirdek, 

“dokunmak” 


bürk- 

bürtük: £ tane, tohus 
X Kış. ED bürt 
358, Kzk bürtik 

bütün: & bütün, tüm, cümle, 
hep. V Diltün, ED 306, CC 


b 4 
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bütün, Kak bütin 

büvrük: £ böbrek; iç, içeri, V 
bögrek ED 328, Kzk büyrek 

cahtlm- A, cahtlar & acele 
etmek, acele davranmak, V Ar, 
ae ve Kış. #la- 

can: 4 can, ruh. V Far. da, CC 
can, Kak can 

canlı: &£ canlı, yaşayan, sağ, V 
canlı, Kak canlı 

cebi kt cep, V Ar, m 

cehinmem: £ cehennem, V Ar, 
ex, Kak cahannanı, carınam 

cemal: £ yüz güzelliği, V Ar. 
de 

cennet: £ cennet, V Ar, Sip, Kzk 
cannat 

cevahir: £ cevherler, kıymetli 
taşlar, V Ar, alya 

cevr: k eza, eziyet, cefa, V Ar, 
pa 

cıda-; 4 dayanmak, sabretmek, 
tahammfil etmek, V Mo. çida- 
176b 

cımat: ( topluluk, cemaat, V Ar, 
Sela 

ctmbal: #bir müzik aleti 

cins: £ cins, kabile, uyruk, boy. V. 
Ar. vr, CC cins, Kzk cms 

eilbe: & cilve, naz, kırıtma, V Ar. 
pa 

ein: £ cin, gözle görünmez 
yaratık. V Ar. da, Kzkcm 

ciren: £ ceylan. V Mo. cegerefn) 
1043b 


civan: £ yakışıklı genç erkek. V. 
Far. Jan 

Ciyyon: Siyon Dağı 

coğap: k cevap. V Ar. cas, CC 
covap, Kzk cavap 

comart: 4 cömert, eli açık. V 
Far, Sazlı 

comartlan-: ( cömert olmak, V 
comarttlan- 

comartlığ: 4 cömertlik. V comart 
#iğ 

comartrab: £ daha cömert, fazla 
cömert, X comarttraf 

cuhur: £ çukur, mahzen. V ET 
çukur, ED 406, CC çugur, 
Kak. şungir 

curum: £ 1, çarpışma, çatışma, 
müsademe; 2. ceza, suç. V Ar. 
832, CC curum 

cuvat: £nakarat 

cuvher: / cevher. VAr. Aya 

gabor: £ kenesada serpilen bir 
tör tütsü, V İbr. 

saç: kt saç. V ET saç ED 794, 
CC saç, Kzk şay 

Saç- 4, saç- k: saçmak, ekmek, 
ekim yapmak. V ET saç, ED 
794, CC saç-, Kak şaş- 

sağır 44, çalır A: rakı, şarap, 
içki. V çağır ED 409 

gahır: &£ çakır, altın suyu, V 
çakır BD 409 

gahır-, çahır-: £ çağırmak, ses- 
lenmek. V ET çâkır- TDBUÜ 
172, CC çahar-, Kak şagir- 
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çahıruyçuz 4 davet eden, çağı- 
ran, V çakır-uvçu 
çaks At vurmak, atmak, firlat- 
mak, salmak, V çal ED 417 
çallkı: k müzik aleti, Vçal-hr 
çalısma: £ çalışma, teşebbüs, V 
çalışma ED 421 
çalman: 7 duvar, tahta, çit 
çaman: £ 1, tembel, üşengeç; 2. 
kimyon, çörek otu, V CC 
çaman 
ganç-: £ sokmak, batırmak, sap- 
lamak, V ET sanç-, ED 835, 
CC sanç-, Kek şanşı- 
gara: / kase, tabla, tabak 
çarpunma: / yıkanmak 
çatır: 4 çadır. V Skr. hatira > 
Far. iş, ET. çâtr TDBUÜ 
172, CC çatır, Kak şatır 
gaya: kt kurmaz, sinsi 
çebiir: / şirin, sevimli, cana 
yakın, CC çeber, Kış. Kak 
şeber 
gebiirlik: 4 letafet, zerafet, gü- 
zellik, füsun, V çebârtlik, Kış. 
Kak şeberlik 
geçlik: £ çiçek. V çöçek, ED 400, 
'CC çiçek, Kzk şeşek 
gegirtkâi: / çekirge, V ET çekür- 
ge, ED 416, Kk şegirtke 
Çehoslovakiya: ya. Çekosla- 


ED 413, Kzk şek- 


çelik & çelik 
çengüş-: £ mücadele etmek, sa- 
vaşmak, çarpışmak 
geray: £ yüz, çehre, sima. 
çereps k kap kacak kınğı 
gerim: £ pinekleme, uyuklama 
çeriv: / savaş; asker, V ET çöriğ, 
TDBUÜ 180, BD 428, CC 
çeri, çeyri 
geş-i 1 çözmek, açmak. V sep- 
ED 857, Kak gep- 
çöyalı: / vicdansız, namussuz. 
çeyalıl: £ vicdansızlık, namus- 
Suzluk, küstahlık, yüzsüzlük 
çeynav: £ çiğnenmiş, ezilmiş. V 
Kış. CC çayna- 
geypa-: kt kırmak, imha etmek, 
öldürmek 
çeypavçu: & katil, cellat, kölü 
adam 
çabiily: # çubuk, V gbrf ED 395, 
CC çıbuk, Kzk şıbiğ 
çil: # çiy. N çığ, çi TDBUÜ 176, 
ED413, CC çık, Kek şığ 
çık, çılss / çıkmak, gitmek, V 
ET çık, ED 405, CC çık, çıl- 
ş Kak şıg- 
çıhar, çıar-: £ çıkarmak, V 
çıkar. < Ytaşıksar- ED 316 
CC çıgar., Kzk şıgar- 
çıharuvçu: £ yayımlayan, çıka: 
ran, editör. V çıharınçı 
çıkın: £ çıkın, bohça. V kış. 
Tietze çıkın 
gahışı A4 çıkma, çıkış, V çıkış, 


58 SÖZLÜK 


ED 412, Kak şiir 

çıluvçu: / çıkan. V çıl-uvçu 

gana: £ alışmak, alışık olmak. V 
CC çımık., ED 425, Kzk şınıg- 

Sıpşıçebi 4 kümes havyalarına 
bakan 

sıpçıh: £ serçe, serçe kuşu. V CC 
çıpçık 

gırab, çıralı; £ müm, meşale, 
çıra, V Far. $lüş, CC çırak, 
Kak şirag 

gırla: £ sn, dere, irmak, çayı V 
CC çırlak 

ayır: £ kötülük, bela 

çıyna-: / çiğnemek, geviş getir. 
mek. V CC çayı, Kek 
yaya 

çızgıç: hf kalem, V çız-gıç 

çibin: / sinek. V ET çipm 
TDBUÜ 176, Kış. ED siyek 
838, CC gibin, Kzk şıbın 

girik: 4f çürük, çürümüş. V CC 
gerek, Kak girik 

girim: 44 uyuklama, uyku, uyu- 
Şukluk 

girlmet-: 44 uyuklamak, pinek- 
lemek 

girite: çürütmek, bozmak, V ET 
gürt-, Kak şirit- 

çoharah: / kaynak, memba, 
pınar. VT, Tekin #klrA- 

gömme kt yüzmek. V ET çöm-, 
ED422 

çomun-: / banyo yapmak, yıkan- 
mak. V çonrun- 


çoz-: 1 söylemek, murıldanmak 

gözmalı: £ ilahi; şarkı, türkü. V 
çoz-mak 

gök: O eğmek, eğilmek, 
çökmek. V çök-, ED 413, CC 


e, Kak şök- 

güküç: £ çekiç, balyoz. V Far, 
GR CC çakuç 

gölmük: £ çömlek V CC çömlek, 
Kak şölmek 

göplü-: £ toplamak, gagalamak, 
N CC çöple-, Kzk şöpte-, ED 
çöp “tortu” He- 394 

göprli: (maya, bira mayası 

çuv: & gürültü, patırtı, uğultu. 

guvla-: £ çalırdamak, şakırda- 
mak. V çuvtlar, CC çuvlar, 
Kak şuvla- 

güvlü)r-: & çevirmek, döndür. 
mek. V ET çevür., ED 398, 
CC çövür- 

güve: & atmak, salmak, sallan- 
mak 

güvrli: k çevre, etraf, etrafinda, 
NX ET çevür-d, CC çövre, Li 
TDS 635 dipnot 664 

da: ht ve, da, dahi; öyle, şöyle; 
demek ki; ise. V takı > dakı > 
dahi > da, CC da, Kak'da 

düdü: / amca. V Rus. dnd7 

Dagestan: y.a. Dağıstan. V Rus. 
dazecman 


dah: hı 1. dakika;2. çatı, dam 
dahı: At daki, da, de; — da. V 
takı > dakı > dahı, CC dagı, 
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Damask: ya. Şam. V Rus. 
lamacex 

durya Zr, derya k: derya, 
okyanus, V Far. 533 

davet: k davet, çağrı, V €iye3 

David: Akt Anan bin David, 
Karaim mezhebinin kurucusu. 

davşan: / tavşan. V avışan ED 
447, Kış. CC koyan, Kak 
koyan 

daya: k süt nine, süt anne, V Far, 
ya 

e-; kt demek, söylemek. V ET 
18, ED 433, CC de, Kk de- 

«debeba: 44 kurban, kurbanlık, V 
lbr. 

degtin: &t diyen, söyleyen. V de- 
gön 

demograf: £ nüfüs bilimci. V 
Rus. demazpağ 

demografiya: £ nüfus bilimi, V 
Rus, denozpağıs 

departament: 4 daire, şube, 
başkanlık. V Rus. dengpm- 
atanm 

deri: : kadar, -caya kadar, V Li 
TDS 480 

derakab: & hemen arkasından. V 
Far, ğe 

deraşa: 4? vaiz. V İbr. 

derviş: k derviş. V Faris? 


deve k, tevli £: deve, V CC töve, 
Kak tüye 

'devlüt: 4 kudret, güç. VAr, Sip 

devran: k dünya, V Ar, JJ99 

devşir-: & toplamak. V kış. 
Tietze devir, devşir-<der. 


şür- 

deyi: k diyerek. X de-y-f 

deyin: 4 -e kadar, varıncaya 
kadar. V CC deyin, Kzk deyin, 
Li TDS473 

dialekt: / ağız, lehçe, V Rus. 
Önazerm 

dil; dil, N ET 27, ED 489, CC 
til, Kak tl 

din: hk inanç, inanma, din, 
inanış, V Ar, de, Kzk dir 

din yesisiz 4? din adamı 

diyle- k, tnla- Ar: dinlemek, V 
ET tıyla-, BD 522, CC tıpla, 
Kek tyda- 

direktör; £ müdür. V Rus, de 


permop 

divan: k büyük meclis, V Ar, 
Yar 

divane: & deli, V Far. 

divil, givil 4, tüvül değil, V 
tegil ED 480, CC devül 

domuz Ak, tonhuz £: 1. domuz; 
2. kaba bir adam.v ET foyuz, 
ED 527, CC topuz, Kzk doyiz 

dor: #£ nesil, soy, kuşak, X İbr. 

dost: Ak dost, ahbap. V Far. 
Suşi, CC dost, Kak dos 

dostça: £ kadın arkadaş, kız 
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arkadaş, eş. Vdosttça 
dastlaş-: ke dost olmak. X dos? 
Hayr, Kak dastas- 

dostlul: £ dostluk. V dosetlaf, 
Kek dostiğ 

dört hi dö, V ET gör 
TDBUÜ 184, ED 534, CC 
dör, Kk tört 

dörlür: # dörder, N dörtter 

dörtünçü: Ak dördüncü, V 
dörttünç ED 535 

duman 4, tuman A: duman, is, 
V dünün, BD 507, CC trman, 
Kak human 

dunya: #k dünya. V Ar, bip, 
CC dunya, Kzk düniye 

dunyalığ: £ dünyalık, dünyaya 
ait, V dünyalık 

duşman: 40 düşman. V Far, 
Üsiy, CC düşman, Kak 
düşpan 

duşmanlıh: 4 düşmanlık. V 
duşman-lıh, Kzk duşpandığ 

duluş-: & tutuşmak, yanmak, V 
huş ED 462 

duvar: £ duvar, V Far, Jap, CC 
divar, Kak duval 

dükan: £ dükkan. V Ar.JSa, Kzk 
düken 

dürlü: & türlü, çeşitli. V görlüğ 
ED 546, CC türlü, türlendi, 
Kek türli 

düş, tüş: & uyku, düş, rüya. VET 
töş, TDBUÜ 185, ED #öş 2 
359, CC düş, Kzk is(ü1) 


KE 111 ii ji 


düş, tüş-: £ düşmek, yıkılmak. 
N düş ED 560, CC #üş-, Kak 
tüs- 
düşinkem: £ canım!, V Rus, 
Aymaz can, ruh 
© hkt etmek, eylemek, olmak 
ek eylemi, V er- ED 194, CC 
er-, Kak e 
eda: davranış, tavır, V Ar. id 
eden: £ cennet, V İbr. 
edirek: / daha 
efendi: & bey anlamında ünlem, 
V Yun. efendi krş. Mayer 37. 
eğin: / sirt, omuz. V egin ED 
109 
eger: hk eğer, ise, şayet, V Far, 
$, CC eger, Kak eger 
egi: / iyi. VET edgü, ED S1, CC 
eygi, Kzk iygi 
egirek: / daha iyi. V egitrek 
egirmi: Ak yirmi. V ET yegirmi, 
ED 915, Kak jiyirma 
egirminçi: 4k yirminci. OV 
egirmitnçi, yegirmitnç ED 
915 
ekiz Akt iki. VET &i TDBUÜ 
181, ED ekti 100, CC ekki, 
Kak eki 
Ekinci Ak, ekinçi 2, ikinçi A: 
ikinci. V ekitnci, ekkinç ED 
110, CC ekinçi, Kzk ekinşi 
ekizlik: £ çifte, çift. V & 
119 
eksi: £ ikisi, her ikisi. V ET 
ekli)tsi 


ED 


eksik: #4? eksik, yetersiz; sıkın- 
ti, kıtlık, VET egsilk, ED 116, 
CC eksik 


eksiklik: OAkt eksiklik, 
yetersizlik. V eksiktik, ED 
117, CC eksiklik 


öksik-: Az eksilmek, azalmak. V 
eksik. ED U7 

eksit-: Akt küçültmek, azaltmak, 
eksiltmek, V ET egsi-, ED 
117, CC eksit- 

ekskursant: £ turist, gezici, V 
Rus. ekcrypcanm 

ekskursiya: / gezi, ziyaret, V 
Rus, ererypetai 

ekspediciya: / araştırma, V Rus. 
ekcnedıyun 

ek el; yurt, vatan, V ET 8 
TDBUÜ 181, ED 121, CC el, 
Kzkel 

elin: At insanlar, adamlar 

elbise: £ giysi. V Ar, “all 

kt elçi, X eltçi, ED 129, 
CC elçi, Kzk elşi 

elementi £ eleman, V Rus. ene- 
senmi 

elik: 41 şaka, latife. V MK. elük, 
CC elik 

elikçi: # şakacı, alaycı. V elik çi 

eliyahu Ar, iliyah ht: Eliyah, V 
İbr. 

elt; 4 iletmek, taşımak, getir 
mek. V ET eler, ED 132, CC 
eli 

elvan: krenkler. YAr. JA 
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emgik 4, ömgük emek, 
çalışma. V ET emge-k, ED 
159, Kış. CC emgek, Kak 
eybek 

emin; /k4 sadık, güvenilir, can- 
dan bağlı, sadakatli. V Ar, öl 

eminlik: ak emniyet, güvenlik, 
Vemintik 

emir 1: 4 hayat, ömür. V Ar, 
we, Kak ömir 

emir Il: £ emir, buyruk, V Ar, 
>, Kak ümir 

en: #f genişlik, en. V dı TDBUÜ 
181, ED 165, Kzken 

ens Akt inmek, NV ET dr 
TDBUÜ 181, ED 168, CC en- 
, Kış, Kak en- 

enayat: #r göz, Tanrının gözü. V. 
keş, Ar, Cil 

encam: k nihayet, son, V Ar, 


di 

endam: k boy bos, V Ar, al 

endi: Ak şimdi, bugün. V ET 
amtı > emti > endi, ED 156 

endir-; /ı indirmek, alçaltmak. V. 
endir. ED 180, CC endilr- 

&p: hf en üstünlük derecesi, en. 
VET ey, ED 166, CC ep, Kzk 
ey 

enkiiy.; 4 bükülmek, eğilmek, 
eğriltmek, V ET eysikted > 
ey-tiktey, Kak eykey- 

enlik: 4 önlük, göğüslük. VET 
öy > entlik 

ensii: Af ense, art kafa, V ET 
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ese, CC eye 

enüv: / batma, gurup. V eni» 

ör: hkt erkek, koca, V ET gr, 
TDBUÜ 181,ED 192, CC er, 
Kek er, Li TDAA 229 

erân: Akt becerikli, bilgili, layık, 
İyi, üstün kişi, erkek kişiş 
koca, V erten ED 232, Li 
TDAA 231 

erin: fıkt dudak. N örak TDBUÜ 
178, ET, irin, BD 232, Kış. 
CC erin, Kzk erin 

örinçiiki 4 tembel, miskin, hay. 
laz. VET erin.çek, BD 235, 
CC erinçek, Kak erinşek 

erk: İkt kuvvet, giç, kudret, 
takat. V erk, ED 220, CC erk, 
Kek erik 

erkliin-: AA? güçlenmek, kuv- 
vetlenmek, V erktlim, ED 
227 

erklânüvçüi: / bay, bey, efendi 
idareci, yönetici, V erklin- 
üvçül 

erliiş-: £ evlenmek, V erklâş 
ED 230 

erniik: 4 1. ömek; 2, pakış, 
desen, motif. V Kzk örnek 

ersliz & ise, V er-sğ 

ertil: ık sabahı. V ewe, ED 202, 
CC erte, Kak erte 

es: Akt akıl, us, zeka, V ös, 
TDBUÜ 180, BD 240, CC es, 
Kak es 

esil: Akt eğer, ise, şayet, VET ep. 


se 

eslinlik £ sağlık, sıhhat, esenlik, 
V OlFar. ve Kış. #ik, Kak 
esendik 

esir-; Ak susuzluğunu gidermek, 
sarhoş olmak. V ET esri-, ED 
esür- 251, CC esir., Kak esir- 

eski: & eski, V eski, ED 246, CC 
eski, Kak eski 

sıra, an, V Ar, eli 

: K asıllar, kökler. V Ar, 
iri 

€ş: k dost, ahbap. VET $ 
TDBUÜ 181, ED 253 

eşlik: 4 eşek. V ET eşgek, ED 
260, CC eşek, Kak esek 

eşik: &t eşik, kapı, giriş, V ET 
&ik TDBUÜ 181, ED 260, 
CC eşik, Kzk esik 

saç örgüsü, V ET işin 

Kt işitmek, duymak, VET 

Kak 


eşitüvçü: k işiten, duyan, V eşi. 
üvçü 


et: hktet, gıda maddesi, V et, ED 
33, CCer, Kzk er 

et- hk etmek, eylemek. VET &- 
TDBUÜ 182, ED 36, CC er 

etek fk 1. etek; 2. taban, dağın 
eteği. Vetek BD 50, Kzk etek 

elik: Akt çizme, V #tük, TDBUÜ 
180, ED 50, CC etik, Kak etik 

etmiik / ötmük &: ekmek, VET 
etmek, ED 60, CC ebnek, 
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i# etmek, eylemek, V et-üy 
etüivçü: £ yerine getiren, gerçek- 
leştiren, V et-üvçü 
&ver: A sinir, asap 
evlat: & evlat, çocuk. V Ar, Yy 
ewlez & öyle, şöyle 
ey: ht ey, heyl, N ey, ED 265, 
Kek ey 


eyle h iyi; ey VET edgü 

eyice: k iyice, oldukça iyi, V 
ayitce 

eyle: k eylemek, yapmak, V 


€2e: hık ezmek, basmak, çiğne- 
mek, Vez-, ED 279, Kzk ez- 

fakir: & yoksul, fukara, V Ar, gül 

farba: A? boya, renk, X Leh, 


faşmanlı: #f günahkar, hatalı, 
kötü, fena, V Far, ülşiş ve 
Kiş. #i 

fayda: Akt fayda, yarar. V Ar. 
pen 


faydalı bolma: / kazanmak. V 
faydalı bokma 

faydalı: Akt yararlı, faydalı, V 
faydatlı 

Fehim: £ anlama, anlayış, V Ar. 


oi 
felaket: £ bela, V Ar.c&ü 
felek: & 1. gökyüzü, sema; 2. 
âlem, dünya. V Ar, dü 


fesfese: k 1, gevezelik, dedi- 
2. evham, kuruntu, V 

kış, TT, vesvese <Ar, ayaz 

fezalik: k fezlekeler, hülasalar, 
özetler, V Ar, <Di3i 

fikir: Akt fikir, düşünce, V Ar, 
38, Kek pikir 

fil: AN Ar, Sk CCJA, Kzkpil 

Finlandiya: y.a. Finlandiya. 

firyat: A1 feryat, haykırış. V Far, 
pe 


zi 

folklor: / halkbilimi. V İng. fo/k- 
dore 

for: ht defa, kere, kez, sefer 

foto: / fotoğraf, V Rus, gomo 

fragmentz £ parça, fragman, V 
Rus. Hpazmenm 

Franclya: yaa, Fransa 

Erol: £ altın, V kış, fori<li, 
fore “altın para” 

funktsiya: £ fonksiyon. V Rus, 
dyurıyuz, Kak faktya 

Hunt 4 ibre, (409.5) gram, V 
Rus. gym, Kzk fit 

gabbay: İkt veznedar, hazine- 
dar. V İbr, 

gaflet: k dalgınlık, dikkatsizlik, 
NAr, eliz 


galgal: hr daire, VAr, sk 

gam, ham: £ gam, keder, izdi- 
rap. VAr, e8, CC gan 

gayet: £ nihayet, uç, son. V Ar. 
yk 


gaylp: & gizli olan, göze görün- 
meyen, VAr, sağ 
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Bayrı: k başka, diğer, <den 
başka, öteki. V Ar, a8, Li 
TDS 228 

gazab: £ kızgınlık, öfke, V Ar, 
çe 

gelin 4, kelin /: evlenmek için 
hazırlanmış kız, gelin. V Kelin, 
ED 719, CO keli, Kzk kelin, 
Li TDAA 315 

gemara: / kamera 

gençi Af refah, gönenç; mal, 
varlık, X Far, gas 

gendi: £ kendi, V ET kem, ED 
728, CC kendi 

gencologiya: / soy, şecere, V 
Rus, zeneanozun 

Geneva: yaa, Cenova 

geografla: £ coğrafya, V Rus, 
2eorpabun 

gerçek: £ gerçek 

gerdan: £ gerdan, boyun, V Far, 
v4 

gerdek: £ gelin ve damadın yal- 
miz kaldıkları oda, VCC kertek 

gerebi Af gemi, savaş gemisi, 
tekne, V Yun, kereb, kış, 
Kahane, Tietze 519, 

gergef: k nakış işlemeye yara- 
yan çerçeve, V Far, #sis 

geri: & arka, art, V keri, ED 736,“ 
CC keri, Kak keri 

Germaniya: / Almanya, Rus, 
öepmamn 

gevher: k elmas, cevher. V Far, 
Pl 


gibi: &£ gibi. V kb ED 686, CC 
kibi 

giliy: / kurtarıcı, din adamı, V 
İbr, 

gimnaziya: / kolej, lise, V Rus, 
ELMAS 

gir: & girmek. V ET &#- 
TDBUÜ 183, BD 735, CC kir- 
, Kak kip. 

git: Af gitmek. V ET £&, ED 
700, CC kek, Kak kef- 

giymek, V ET #ed., BD 
700, CC key-, Kk kiy- 

gizli: £ gizli, görünmez, saklı, V 
kiz ED 76 

govda k, övdü & gövde, vücüt; 
cisim, madde. V Far, Kzk 
kevde 

göğüs: & göğüs. V kögüs ED 
714, CC kögüs 

gök &, kök &c gök, gökyüzü, 
sema, V kk TDBUÜ 184, ED 
708, CC kök, Kak kök 

göl: k göl, V kö TDBUÜ 184, 
ED 715, CC köl, Kak köl 

gömir; £ kömür. V ET Köy-mür, 
CE Kömür, Kzk kömir 

gönder-i k göndermek, yolla 
mak, V könder- ED 730, CC 
könder- 

gör: ( mezar, kabir, sin, W Far, 
38, CC kör, Kak kör 

görüldü. 1: 4 gürüldemek, V 
görüldi 


Bi) 


görüldü Tl: fanlatmak 


#örüştür-: & görüştürmek, V 
körtş- ED 748, gör-üş-tür- 

Höster-: & göstermek, görmesini 
sağlamak, V körfgür. ED 740, 
Kak körset- 

götür: 4 götürmek, V kötür- ED 
706, CC kötür-, Kak köler- 

k göz. V ET köz ED 756, 

CC köz, Kak kör 

grupaz £ grup, takım, V Rus. 
apynna 

gubernator: / vali. V Rus, 2y- 
Gepnamop 

gul: he vücüt, gövde, V İbr. 

güle & gül. Far, 5 

güldür-; & güldürmek, V kül-ir. 
> güldür, ED 718, Kak 
küldir- 


gülşen: & gül bahçesi, V Far. 
als 
gülüzar: & gül yanaklı, al 


yanaklı V Far, JS 

gümişt k gümüş, V ET Aümüş 
ED 723, CC kimüy, Kak 
kümis 

gümişle-: £ gümüşle işlemek. V 
kümüşle 

gün: & gün, güneş. V kin ED 
725, CC kün, Kak kili 

gönül: £ günah, V Far, US, Kak 
küne 

güneş: k güneş. V ET kreş ED 
734 

günlük: £ günlük, V günlük, 
Kak kündik 
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güreşi OX güreşmek, güreş 
tutmak, V kürk ş- ED 748, Kzk 
küres 
güzel: k güzel, hoş 
habar: 44: söylenti, rivayet, V 
Ar, gk, CC habar, Kak habar 
babarçeb: / haber, küçük söy- 
lenti, V gabartçeğ 
habar: © haberli, o haberdâr, 
haberi olan. V abartlı, Kak 
habarlı 
Habeşi & Habeşistan kıtasında 
yaşayan halk. V Ar, van 
hadir: hazırlık. VAr, zle 
hadirli; hazırlamak, yapmak, V 
hadir-lj 
hadirlümz / hazırlama, V hadir 
smd 
hadirlan-: hk hazırlanmak, V 
hadirklan- 
yafiz: & 1, saklayan, 
ezberleyen. V Ar, 
halams 4 haham, V İbr, 
hahan: 4 Karay piskoposu 
Yakan: & İmparator, kral 
halı & imkan, olanak, V Ar, Ja 
hale: şimdi, bugün, VAr, Ya 
haleginiz £ şimdi, bugün. V 
halekgind 
balk: Ar aynı ülkede yaşayan 
insanlar. VAr, S8 
halsiz; 744 hali olmayan, bitkin. 
Vhaltsiz 
bam: £ yaş, nemli, ham, V Far, 
48, Kış. CC ham 


ruyan; 2. 
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bammeşa: 4 her zaman, her 
vakit, daima, V Par, «ia, CC 
hamaşa 
ban: Akt kıral, sultan, V Far, dis, 
CC kan, ham, Kak han 
handan: £ nereden, nerden, V 
ET kandın, ED 634 
hanım: £ bayan, hanım, V Li 
TDAA 244 
hani: & hani, nerede, ne oldu, N 
ET kam, ED 633 
hanlaş: £ zayıf, güçsüz, V İbr. 
ME hallaş 
hanlaşlıb: / zayıflık, kuvvet 
sizlik, V Hamlaşıklıh 
Yanlı: / devlet, barlık, ülke, v 
bantlı, CC karlık, Kak 
handığ 
hanuz 4 daha, da, bir de, V Far, 
pe 
har: Akt her, V Far, 
huraplavçu: / küfreden, küfür. 
baz, kafir. V Ar, 08 ye Kış, 
#a-vçn 
harbir: 4 her biri, V harskbip 
harib: 4/ yabancı, meçhul, V Ar, 
e 
harp: k kavga, dövüş, savaş, V 
Arya 
bas: 4 mahsus, özel, V yali, Kak 
has 
basil: Tanrı 
hasret: & özlem. V Ar, Ciyan 
Yasta: kt hasta, V Far, Gut 
Yastalam-: A4 hastalanmak, V 


hastalar. 

Yastalıb: # hastalık. V ğastatlığ 

hramabar At nezaret, gözetme, V 

İbr. 

batan; Ae 1, nişanlı, sözlü; 2, 
yeni evli, V İbr, 

hatem: £ mühür, üstü mühürlü 
yüzük. V Ar, şi 

hatır: & gönül, V Ar, sb 

Yaver: #£ yoldaş, arkadaş. V İbr, 

Yavva: Af Adem'in karısı, V 
*lga, CC ave, hava 

hay: & ey, heyl 

hayal & insanın kafasında 
canlandırdığı şey, VAr, dk 

hayatı k yaşam, hayat, V Ar, 
e 


bayıfı 40 yazık V Ar, cik 

Baya: £ acımak, merhamet 
etmek, V Zayıfla. 

Dayıfsun-: £ acımak, merhamet 
etmek, V gayıfrsun. 

bayıfsunuyçu: (merhametli, 
yulka yürekli, V gayyferin-uyçu 

bayır: & iyi, faydalı, yararlı, v 
Ar 

hayran: £ aşmış, şaşa kalmış, V 
Arda 

baz: ht hoşlanma, haz, haz alma, 
Var, ba 

hazan: ff din adamı, hazan, V 
İbr, “duayı “müzik bakımın. 
dan- icra eden kimse oluyor, 
Yani İslamlıkta imamı karşılığı 
değil." ME 
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Yazar: ya, Hazar Denizi ve 
bölgesi 

hazır: hkt iyilik, hayır. VAr, 48 

hazine k, yazma fk: devlet 
malının, devlet parasının sak- 
landığı yer. V Ar4y3s 

heç Ak, hiç &: yok denecek 
kadar az olan, yok gibi, hiç, 
hiç (bir şey). V Far, gas, CC 
heç 

heçlik: #4 yokluk, hiçlik. V 
heçetlik 

hebal: 4 kilise mihrabı, sunak, V 
br. 

hekimi £ hekim, doktor, V Ar, 
yi 

hekimlik & hekimlik, doktorluk, 
V hekimlik 

helal: haram olmayan şey. V 
Ar, Ja 

helalleş-: & hakkını birbirine 
bağışlamak, V helalkleş- 

yelek: / parça, kısım. V İbr. 

hem: / ve, ile, da, V Far, a 

heman: hemen, derhal. V Far, 
dn 

hep: k bütün, tüm. 

hepsi: £ hepsi, tamamı, bütün, v 
hepsi 

her: /kt hep, bütün, V Far, A, 
CC her 

hergez: k herkes, insanların 
tamamı, V Far, SA 

hergiz: £ asla, katiyen, hiçbir 
zaman. V Far. 3SA, CC hergiz 


hesab: £ alacaklı veya borçlu 
olma durumu, V Ar, çi 
hevra: #1 cemiyet, V İbr. 
höy Akt, hoy ht: ey, hey! 
heybe: heybe, torba, V Ar, 4ye 
bici kt bayram 
bicla-; ke kutlamak, tören yap- 
mak, V ğretla 
bıra: üst giysisi, hırka, V Ar, 
yi 
bışşım: A6 hışım, gazap, hiddet, 
ölke, V Far, e 
bıyar: /kt salatalık, hıyar, V Far, 
CC heyar 
bızkıya: ht Hızkıya, Yahuda 
kralı 
hiçbir: & hiçbir. V Açkbir 
hidayet: £ doğru yol. V Ar, eyl 
himmet: £ yardım, kayırma, V. 
Ar, dua 
hinte k Hint, Hindistan, V Ar, sia 
hisset k pay. V Ar, dean 
yocaz k# zengin, varlıklı, V Far, 
Aslg, Kak göca 
bocalan-; 4 zenginleşmek, zen- 
gin olmak. V gocaslan- 
bocalıh £, hocalık & zenginlik, 
varlıklı olma, V gocatlli 
Holandiyaz ya, Hollanda 
hor: hkt fena, kötü, V Far, 5, 
Kak gör 
borlan-; 41 ayıplanmak, aşağı- 
lanmak, © horlanmak,. O V 
Yorklan- 
horlavçu: Af tekdir, ayıplama, 
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yerme, V gortla-vçu 
hoş: k hoş, beğenilen. V Far. 
Sisi, CC hay, Kzk Jop 
hörmült: # hürmet, saygı. V Ar, 
Sağa, CC hormat, Kak gürmet 
Yrıstiyan: Hıristiyan. V Yun, 
Kbristianos, Kak İristian 
bronika: ( günün olayları, ha- 
berler, V Rus, xpomura 
hucura: £ oda, hücre; yapı 
bünye. V Ar. s5pa, CC hucra 
Yummaş: 4 kutsal kitap; Tevrat” 
ın, Hiz, Musa'nın Sina dağın- 
dan getirdiği ilk beş kitabı. V 
lbr. “beş sözcüğünden geli- 
yor” ME 
buppa: /£ taç giyme; takdis 
etme, V İbr. “düğünde gelinle 
güveyi'nin başlarının üzerinde 
tutulan bir şey” ME 
hurus £ cennette yaşadığına ina- 
nılan kızlara verilen ad, hüri, V 
Arsa 
huzur: k dirlik, rahatlık, V Ar, 
ak 
mgır, ıyır &, ingir de akşam, 
akşam vakti. V ET iyir, BD 
188, Kak iyi 
ibit-: £islatmak, nemlendirmek 
, mide, iç karın, yürek, V 
İç, CC iç, Kak iş Li TDS 659 
İç-: K içmek, V iç-, ED 19, CC 
iç-, Kzk iş- 
içeri: & içeri, içeride. V ET iç 


#kerü, BD içgeri 25, CC 


içkeri, Kak işkeri, Li TDS 663 
dipnot 678 
için £, üçün 
maksadıyla; den dolayı, 
yüzünden. V çün ED 28, CC 
üçün, Kzk üşin, Li TDS 525 
içkârtin: / içeride, V içtkerttin 


içki: &£ içki, içme. V ET içgü ED 
iç-ki, Kzk işimdik 
içtiği: £ içteki, içerde olan. V 


1 içmeyi seven, içkiye 
düşkün. V içtüvçü 

idar: hr idare, yönetim. V Ar, 
.ğa 

ifade: k anlatma, anlatış, V Ar, 
peri 

< h eğilmek. V *egi- 

h öğü, nasihat, V özür ED 


Igit II: At genç, yiğit, V yigi ED 
911, CC yegit, Kzkjigit 

igitl-: 4 kandırmak, öğütlemek, 
V igirkle- 

igitlik: £ yiğitlik, gençlik. V 
igittlik ED 912, CC yegitlik, 
Kek jigittik 

igitrlik: /daha genç. V igittrek 

İlt £ yıkmak, ezmek. X yek. ED 
897, CC yıh-, Kak jıg- 

iligli: £ yıkan, ezen, yıkıcı, V iğ- 
çü 

ihmal: & gereken ilgiyi göster. 
meme. V Ar, Jaal 
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Mısan: & iyilik, lütuf, bağış. V 
Arğemi 

ikens £ esnasında, -dığı halde, V 
ET ken 

ikrar: k dil ile söyleme, 
bildirme. VAr. JA 

ili Af yıl. VET yıl, ED 917, CC 

1, Kakjil 

 — ağla- 

ilan: 4 yılan. V ET yilan, ED 
930, CC yılan, ilan, Kak jılan 

ilen: & ile, birlikte, V Li TDS 
241 

ilim: £ bilme, biliş. V Ar, de, 
Kak gılim 

Min: kt takılmak, VET iin, 
ED 148, CC ilin- 

ilk: ke ilk, Vlk, Kk ilki 

ilkim: k baş, başlangıç. V ilktir 

ümlim-: (sıkılmak; kuşkulanmak, 
NX ET ayman- > üymün- > 
imüne, ED eymen- 274, CC 
emen 

imiinç: / utanç, utanma, V imdn- 
ÇED24 

iminçliz £ mahçup, şaşkın. V 
imânç*li 

imünçlik: £ mahcubiyet, şaşkın- 
lık, Vömünçtlik 

imdat: & yardım. V Ar, dil 
imdi: & buna göre, şu halde. V 
ET amtı “şimdi, buna göre” 
ED 156, CC emdi, Kzk endi 


imirtha: £ yumurta, V yınırfda, 
yumurığa ED 938, CC 
yumurtka, Kk jumurtga 
imperiya: # imparatorluk, V Rus, 
üainepi 
imşah: £ yumuşak, V yumışa-k 
ED 938, CC yımşak, Kak 
Jumsag 
imşatuvçu: £ yumuşatıcı, N im 
gakuvçu 
imam: Akt inanış, inanç, V ET 
“naam ED ima- 17), Kak 
Mahim 
#namlı: 40 sadık, sadakatli, V 
inamslı, CC namlı, Kak 
anımıdı 
Hnamlıh /, inamlıly 4: doğruluk, 
sadakat, bağlılık. V dam th 
inan-s kt emin olmak, inanmak, 
kanmak, V ET mar. ED 188, 
CC man, Kzk nan- 
inanuvçuz £ inanan, inançlı, 
dindar, V inar-ivçu 
ince k, imç £ ince, zayıf, VET 
yihçke > inçke TDBUÜ 183, 
ED 945, CC inçke, Kzk jiyişke 
inced-: & inceltmek. V ET 
inçketki 
incener: #mühendis. V Rus. 
inelr: 4t incir. V Far, e, CC 
incir, Kak incir 
incirlik: ke incirlik, V imeir#ik 
inçkülümli: « inceleme, analiz. V 
yinçgeleme, ED yinçkele- 946 
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inçküilivçü: £ inceleyen, analiz 
eden. V inçkele-vçil 

indil-; 4 çağırmak, seslenmek, V 
ET ümtte- > ünde- inde-, ED 
180, CC #inde-, Kzk tünde- 

indir: / harman yeri, harman, V 
CC indır 

inlik fk, inek hk: inek, Vingek 
ED 184, CC inek, Kış, Kak 
Siyar 

inna: Af nine, büyük anne, V Li 
TDAA 100 

inşallah: £ Tanrı dilerse, V Ar, 
alel 

intelegent: 4 aydın. V Rus, 
üwmennecenm 

intikamz & öc alma, Ar, eli 

ip: At ip, tel, V yip ED 870, CC 
ip, Kak jip 

iri At yır türkü, VET yarar, CC 


ir: h hafiften esmek. V &- 
rmek, ulaşmak” ED 194 
& fuzak. V ET irak, yarak, 
ED 214, CC irak, irah, Kak 
Jrag 
İran: yaz, İran, V Rus, Hpan 
irlinç: Ok tiksinti, nefret V 
yigren-ç ED 914, > TT 
iğrenç, CC yirençi, Kak 
Jerkeniş 
irdnçili: 5 pislik, fenalık, 
kötülük, alçaklık. V irenç* fig, 
Kak jerkenişti 
iri-e Ak erimek, dökülmek. VET 


eri- ED 198, CC iri, Kakeri- 
irt: £ yırtmak. V ET yırt, ED 
958, CC yırt, Kakjirt- 
ise: kise, Vi-se 
isim: & isim, ad. V Ar, p4, Kak 
esim 
İslam: / İslam, Müslümanlık. V 
Rus, Henan 
İsrael: # İsrail, V Rus. 
issiz ht sıcak, ılık, V ET isg, BD 
296, CC issi, Kzk ıstığ 
ista-: & istemek. V ET isfe-, izde- 
ş ED 243, Kak iste 
iste: h eklemek, ilave etmek, 
kış, ista- 
istoriya: / tarih, V Rus, ucmopun 
işe kt iş, çalışma; hal, durum. V 
ET 4 TDBUÜ 182, ED 254, 
CC iş, Kzkis 
işan-: kt inanmak. V işen. ED 
264 
işançı kt inanç. V işam-ç 
İşanuvçu: £ inanan, inançlı, V 
işancvlu 
İşçi kt işçi. V iştçi, BD 257, CC 
işçi, Kzk isşi 
işli: £ işlemek, elverişli duruma 
getirmek. V iştlâ., ED 262, 
CC işle-, Kak iste 
işlavçu, işlüvçüz £ işçi, çalışan, 
işleyen. V iptla-vçu 
iştir-: 4 toplamak. V işl, p< 
ET üy- LED 256 
it: Akit, köpek. VET # TDBUÜ 
176,ED 1134, Cil, Kekit 
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itiz / uç, sınır. V ET itig ED 889. 

itiliz Af uçlu; keskin, sivri, 
inikliğ 

ittaz hf büyük baba, dede, ata, V 
LİTDAA 97 

ivs ev. VET eb, ew, ED3,CC 

Kak üy() 

Ay: h iyilik, hayır 

iyez fke 1, göndermek, yollamak, 
2. birakmak, izin vermek, V 
ET id- TDBUÜ 175, ED 37, 
Kek jiber- 

iyi: 4 eğilmek, V ipi ED 106 

iyuvçü: /ı gönderen, gönderici, V 


« izlemek. VET Ztde- 

me TDBUÜ 183, ED iste- 243 

izin: kizin. YAr. Öl 

izli: kt izlemek, VET Etli, 
ED 4: 277, Kış. CC izde, Kik 
izde 

izllivçüiz / araştırıcı, izleyici. V 
izlâvçü 

kaba: / kapı, avlu kapısı, V 
kabak ED 582, Kış. Kzk 


gabağ < 
kabil: kt mümkün, olabilir. V 


Ar, 08 

kabuk: #k kabuk, V CC kabuk, 
Kak gabığ 

kabul: 4? kabul. V Ar. Je, CC 
kabul, Kak gabıl 


kabulet-; ff kabul etmek, razı 
olmak. V kabul et, Kzk 
gabılda- 
kabulluh: 4? kabul, riza, 
mutabakat, V kabultulı 
Kabun-: 4 yapışmak, asılmak, V 
ET kapım, ED kap- 580 
kaç-: ht kaçmak. V &aç, ED 
589, CC kaç-, Kek gaş- 
kaçan: At ne zaman, he vakit, V 
kaçan, ED 592, CC kaçan, 
Kak gayan 
kada-: ff 1, çakmak, kakmak; 2. 
emretmek, V Mo. kada. 902, 
COkada-, Kzk gada- 
kadar: 4 ölçüsünde, derecesin- 
de, kadar, -e kadar. V Ar, Ja, 
Kak gadar, Li/TDS 25 
Kadav: ht çivi. V CC kadav, Kak 
gada 
Kadeh; & kadeh. V Ar. cat 
kafi; k yeter. V Ar. yil$ 
kahı-: £ öfkelenmek, V ET kakı-, 
CC kagı- 
kalır: 41 hiddet, öfke, gazap. V 
Ar. 
kahira-: /t kötülemek, kızmak, 
hiddetlenmek, V Ar. 48 ve 
Kış. ta 
kahkan: #ruble 
kabra-: 4£ kötülemek, kızmak, 
hiddetlenmek. V Ar. A8 ve 
Kış. #a- 
kahuvçu: / harmancı 
kahvet k kahve, V Ar. #985 
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kall: k söyleyen, inanmış, aklı 
tmış, V Ar, AE 

kal: Af kalmak, V Ağ TDBUÜ 
173, ED 625, CC ka, Kek 
gal 

kala: ht kale, V Ar, si GG 
kalaa 

Kaldır-: 48 kaldırmak; bırakmak, 
V kaltur- ED 619, Kak galdıp- 

Kalın 1: 44 1, kalın; 2. sıkı, gür, 
V kalın ED 622, CC kalıp, Kak. 
galip 

kalın Mi: ( çeyiz. V kalıp ED 

622, Kak galip 

kalk-: Ak varmak, yetişmek, 
kalk ED 619 

kalkan: /£ kalkan; miğfer, baş. 
lik. V alkan CC kalkan, Kak 
galgan 

kalkanla: #4 üstünü örtmek, 
kapamak. X kalkan*/a. 

kaltra-: ht titremek, ürpermek, 
VKzk galtıra- 

kaltravul: £ titreme, titeyiş, 
ürperme 

kamaş- / körletmek, V kamaş- 
ED 629 sağ 

kamıçuz £ kamçı, V famçu ED 
626, CC kamçı, Kak gamşı 

kamer: & ay, kamer. V Ar, 34 

kanımut: 4 büyüklük, irilik; 
büyüme, yükselme, artma, v 
İbr. “miktar, nicelik” ME 

kammautluz uzun boylu, boylu 
boslu. V Kamımut*fır 


kan: ht kan. V kör TDBUÜ 173, 
ED 629, CC kam, Kak gan 

kanat: #k? kanat, V ET kğnar 
TDBUÜ 173, ED 635, Kak 
ganat 

kanatlı: hf kanatlı, N Kanatlı 
ED 638, Kzk ganattı 

Kandahar: ya. Kandahar 

kandidat: £ aday, namzet V 
Rus, kandudan 

kanlı: h£ kanlı, V Karsi, CC 
kanlı, Kzk gandı 

Hapasik kese, V köp TDBUÜ 

ED 578, Kış. CC kapuç, 

Ke Kış. CC kapuç, 


kapçul: £ kese, para kesesi, 
Şuval, V kaptçuğ, ED kapçuk 
581, Kış, CC kapuç, Kak 
dapşıg 
kapla-: ht kapamak, örtmek, V 
kapta, Kak gapta- 
ht kaplayıcı, kapla. 


kapıcı: £ kapıcı. V kapığ*çı ED 
584 vi 


kar: hf kar. V kör TDBUÜ 173, 
ED 641, CC kar, Kak gar 

kara: ht kara, siyah. V kara ED 
643, CC kara, Kek gara 
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kara: 4? takip etmek, gözle 
mek. V Aara- ED 645, Kzk 
gara- 

karahlamah: 4 çapul, yağma, 
soygun. V karaktla- ED 658 

Karalm: #kt Karay, V İbr. Kek 
garayım 

karandaş /, karındaş 46 1. 
kardeş, erkek kardeş; 2, akra- 
ba. N Karındaş ED 661, CC 
karındaş, Kzk garındas, Li 
TDAA 158 

karanhı: #f karanlık, V ET 
karaygu, ED 662, CC 
karaygu, Kek garangı 

karanhıli 4, karanhılık & 
karanlık. V Aaranlutlı, Kak 
garapgılığ 

karanya: At ceza. V Leh. 
karainy 

karar-: A£ kararmak, V karar. 
ED 663, CC karar, Kak 
garay- 

karatonlu: /r papaz. V kara 
tonliğ ED 643, 520 

karavaş: / hizmetkar, uşak. V 
ET karabaş, ED 64, CC 
karavaş 

karay: ht Karay, Karay Türkleri 
karayçe: ht Karayca, Karay 
Türkçesi, V Karaytçe 
karaylı: #4 Karay halkı, V 
Karay*lığ 

kardaş: / kardeş, erkek kardeş; 
— karandaş. X kardaş ED 


662, LİTDAA 158 
kargı: kucu sivri mızrak. V. 
karğu BD 653 
karha: At karga, kuzgun. V ET 
kârğa TDBUÜ 173, ED 653, 
Kek garga 
karhış: #lanet, beddua, V kargış 
ED 654, CC kargı, Kzk 
gargıs 
karı: £ koca, ihtiyar, yaşlı, VET 
kârı TDBUÜ 173, ED 644, 
CC kara, Li TDAA 245 
karıltız £ kısmak, boğazında 
kalmak, CC karıl-t. 
karfı)n: Af karın. V karın ED 
661, CC karım, Kak garın 
karış: / beş, V farıy ED 663, 
Kek garıs 
karış: 4 karıştırmak, yerini 
değiştirmek, V karış- ED 664, 
Kış. CC karış., Kzk garıs- 
karpaymal: £ eğrilme, eğilme, 
bükülme. V *karptay- 
karşı: £t karşı, V karşu ED663, 
CC karşı, Kk garsı, Li TDS 
283 
kart: ht ihtiyar, koca, kart, V 
kar ED 647, CC Kart 
kartay-: ht ihtiyarlamak, yaşlar- 
mak. VET karttad. 
kartlı: 4 ibtiyarlık, kocalık, 
yaşlılık. X karetlığ 
karuv: 4? cevap, karşılık, V Kış. 
CC karav 
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kaş: / kaş. V &öş TDBUÜ 173, 
ED 669, CC kaş, Kzk gas 

kat: Ar kat, huzur, nezd, yan; 
kat, tabaka, V kar ED 593, CC 
kat, Kzk gat, Lâ TDS 679 

katı: hf katı, sert, V ET Aatıg, 
ED 597, CC katı, katı, Kak 
gattı 

katıh: £ katık, yemek. V Katık 
ED 598, Kzk gatıg 

Katıl-: 54 dokunmak. V katıl ED. 
601 

katıl: (katılık. N Kattı, Kak 
gatti 

katın: hr kadın, hanım, eş, V ET 
kâtun TDBUÜ 173, ED 602, 
CC kahr, Li'TDAA 247 

katınçeh: / genç kadın. V 
katınkçefi 

katış: / karışık, katışmış. V kaf 
iy, Kak gatış 

katış çibin: £ köpek sineği 

katla; 0 1. tekrarlamak; 2. ek- 
lemek. V karta-, Kak gatta- 

katmer: k bir şeyi oluşturan 
katlardan her biri. V Kk 
gülpar 

Katolik: # Katolik, V Rus, kamo- 
pm 

kattır: A? katılaştırmak, sert 
leştirmek 

kavha: / kavga. X Far, Ey 

kavhacı: / kavgacı, V kavhartcı 

kavil: & söz, söz verme, V Ar. 
pri 


kavod: At şeref, namus, V İbr. 
kavşarlıh /, kavşarlıl 4: kay. 
betme, kaybolma; ölüm, yok 
olma 

'kavvana: ( niyet, kasıt, V İbr. 

kayfı)rıl-: ht çevrilmek, bükül- 
mek, kıvrılmak; çıkmak; ayrıl. 
mak 

kaya: /f kaya, kepez, yalıyar, V 
kaya ED 674, CC kaya 

kayda: ht nerede, V kayutda 
BD ,Kzk gayda 

kaydan: hf nereden. V Kzk 
gaydan 

kayhı: /f kaygı, dert, tasa, VET 
kadgu, ED 598, CC kaygı, 
Kak gaygı 

kayhılı: A? kaygılı, dertli, V 
kayhıtlı, kaygulığ ED 600, 
Kek gaygılı 

kayhıre: hf önemsemek, merak 
etmek, üzülmek, VET Kadgur- 
5 ED 599, CC kaygır., Kak 
gaygır- 

kuyın: kayın, ak ağaç, V CC 
kayıy, Kak gayın 

kayır-: ht çevirmek, bükmek, 
kıvırmak. V > Kayfar., Kak 
gayır- 

kayil: £ söyleyen. V Ar. Jâs 

kayna-: /f kaynamak. V *kaj- 


ED 678, CC kayna-, Ksk 
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kayri: 4 başka, diğer. V CC 
kayra, kayrı 

kaysı: ht hangi, nasıl, nasıl bir, 
Kak gaysı 

kayt: Af dönmek, V ET kayt, 
ED fadıt- 597, CC kayt, Kak 
gayi 

kaytar-: 74 döndürmek, çevir. 
mek. V kayfar- ED 676, CC 
kaytar., Kak gaytar- 

kayttır.; e döndürmek, çevir. 
mek, V kayar. 

kayyam: // bozulmaz, sarsıl- 
maz, sağlam. V Ar, g8 

kayyamet-; 47 sağlamlaştırmak, 
X kayyam et- 

kaz-: kazmak, X kaz- ED 680, 
Kzk gaz- 

kazan: / kazanmak, V ET 
kazgan-, ED 683, CC kazgan- 

kazıh: ht kazık. V ET kazguk, 
ED 682, Kzk gazıg 

kazılsız: £ kazıksız. V kazıftsız 

kebek: / köpek 

keç-: h geçmek. V keç- ED 693, 
CC keç-, Kzk keş- 

keçi: h gece. V ET köte, 
TDBUÜ 182, ED 694, CC 
keçe, kiçe, Kzk keşe 

keçik:: £ gecikmek, geç kalmak. 

VET kâştik, ED 696, Kak 

kel 

keçim-: £ geçinmek; eğlenmek; 
sabretmek. V ET &eçün- ED 
608 


keçindir-: £ geçindirmek; eğ- 
lenmek, gönül oyalamak, V 
keçin-dir- 

keçinüvçü: / geçinen; eğlenen. V. 
keçinsivçü 

keçir-: £ geçirmek, taşımak, V 
ET keç-ür-, ED 698, CC keçir- 

keçkurun: / akşam, akşamleyin, 
akşama doğru.N kâp* kuru; - 
kurun “se yakın, -e doğru” Li 
TDS 333 

keçlik: # zaman, çağ, devir, V 
keçslik 

keçriik: (daha geç, geç vakit, V. 
keçtrik 

kedârgi: / yandaki, öbürü, V 
kederi 

keğizi: 4 gök yüzlü, V <*kök yilai 

kek: 4 düşmanlık, hiddet, öfke, 
husumet, V dek ED 707, CC 
ken, Kak kek 

keklik: k keklik. V AöKliK 
TDBUÜ 181, ED 710, Kzk 
kekilik 

kel: / gelmek. V ET 4d, ED 
718, CC kel., Kak kel- 

kektir-: # getirmek, V kektir- ED 
716, CC keltür-, Kzk keltir- 

keltürüvçü: / getiren, V ET 
keltir-üvçü 

kelüv: / gelme, geliş. V kekiy, 
Kek kelis 

keman: £ yay. V Far, 4S 

kemend: & ucu ilmikli kaygan, 
uzun ip. V Far, 8 
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kemik: & kemik. V — süyük ED 
838, Kzk kemik 
kemişe: 4 kaybetmek, yitirmek, 
V kemiş. ED 724, Kış, CC 
kemiş- 
ken: / geniş, enli, açık. V ET 
kây, TDBUÜ 182, ED 724, 
CC key, Kzk key 
kenar: £ kenar, uç, V Far, JS, 
Kak kenere 
kendiri-; £ genişletmek, büyüt. 
mek, V kemkğret 
kenliş: # öğüt, nasihat, tavsiye, V 
ET keyep, ED 734, CC keyeş, 
Kak keyes 
kenesa: #f Karay Türklerinin 
ibadet yeri, V Ar, bap$ 
kenlik: (1 genişlik, enginlik. V 
kenetlik BD 732, CC keylik 
kepkeneta: / birdenbire ansızın 
kerilk: #£ gerek, lazım, ister, V 
ET kerge-k ED 742, CC kerek, 
Kak kerek 
kerlikli: Ae gerekli, elzem, V. 
kerektli ED kergekliz 744, 
CC kerekli, Kak kerekti 
keriiksiz: 44 gereksiz, lüzumsuz. 
V kereketsiz BD kergeksiz 744, 
Kek kereksiz 
kertiz ht hakikat, doğru, gerçek, 
VET kertü, ED 738, CC kenti 
kertiliks 4£ gerçeklik, doğruluk, 
hakikat, V kertitlik 
kes-: hı kesmek. V kes- ED 748, 
CC kes, Kak kes- 


kesil-: ık kesilmek, V #es-i/ BD 
750, Kk kesil- 

keskin: 41 keskin, kesici. X &es- 
kin 

kesivçü: 44 kesici, kesen, V Xes- 
üvçü 

keş: / ok kılıf, V £$ ED 752, 
CC key 

ket #0 gitmek. V ET &ğ, 
TDBUÜ 182, ED 700, CC ket. 
ç Kak kek 

ketkâll: 4 gitmek, yolculuk 
yapmak 

ketlir-: £ getirmek. V kef-ir-, ED 
köker. 705 

ketürüvçü: * getiren, getirici, V 
ketilr-ivçül 

ketlivgü: / giden, gidici. V ket 
üvçü 

kevlllen-: / birine ya da bir şeye 
hayran hayran bakmak, V ? 
Ar, bilen. 

keyifsi keyifsiz, V Ar, G4; 
Kiş ts 

keyre: £nereye 

h gezmek, dolaşmak, V 
kez- BD 757, CC kes, Kek 
hes 

kabın: 4t Karaylara özgü içine 
Tahana veya et konarak yapılan 
bir tür çörek 

kıbla: 5£ dün edilen yan, taraf, 
yön, V Ar, 48 

kablular: A4 Tanrıya ait, Tanr- 
nin bulunduğu, V AzblaHar 


“len: e düdük, kaval, flüt 


£ bağırmak, haykırmak, 
ET kaçtlar- > kaçtır, CC 
kaçkar, Kak kışkır- 
lüle 4£ kilmak, yapmak, 
pörevini yerine getirmek, V 
kil BD 616, CC kıl, Kak gil- 
ht kılıç, N kılıç ED 618, 
CC kalıç, Kak giliş 
kaiçeb: / alışkanlık, V krş. kılıfı 
kill 4, kala kılık, kıyafet, V 
kılık BD 620, CC kılıh, kılık, 
Kuş, Kak gilığ 
Kalıhlız © iyi görünümlü, İyi 
giyimli, V kılağklı, CC kılıklı, 
Kak giligti 
kalısız: £ kötü giyimli. V Atlığ 
siz 
kılın: Af yapılmak, yerine 
getirilmek, NV kılın. ED 623, 
CC kilim 
kılıvçu (, kaluvgu fe yapan, 
yapıcı; suçlu, fall, V kılıç 
kanar: 44 eğri, X kayır ED 639, 
CC kıngır, Kek geyir 
kınhırayet Af eğilmek, eğrilmek, 
NV kinhrsad- > kınlıray-, Kzk 
güyiray- 
kınharlb: 4 eğrilik; kuralsızlık, 
kusur. V Aurlurtlğ, Kek 
gayirlığ 
kıptış kaptılar: /£ makas. V ET 
haft ED 582, CC kıptı 
kır: A? kazımak, tırmalamak, v 
kır. BD 643, Kk gir- 


MAAS irtrri€6 oi» 
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Karançı Af 1, felaket, musibet; 2. 
mikrop, V #ar- 
kırav: £ kırağı, kırç, V kragu 
ED 656, Kzk girav 
karıle; ht karılmak; ölmek. V kar 
1, CC kiril 
Kırımı kya, Karım 
karıyı Ar uç, kenar, sinir, köşe, 
kayış kaş, Li'TDS 688 
kirk i kırk, V kırk ED 651, Kzk 
gir 
kis: ht kısmak, sıkıştırmak, bas 
trmak, V kus ED 665, CC kıs- 
Kak gis- 
kısha: kt kısa, V ET ksaga, ED 
667, CC kısga, Kak gisge 
kısılılıb: #k4 darlık, dar olma. V 
ET hasıl <kusaı, ED kasığı 
666, Kak gistgti 
kasrakı k kısrak, V kısrak ED 
668, CC kıstrak 
kıstas; 4? 1, ezmek, zulüm et- 
meki 2, basmak, V Kış, CC 
kısta-, Kak gistü- 
kastan it ezme, zulüm, sıkıntı, 
Üzüntü. V kertasv 
kaşı ht kış, V kış ED 670, CC kış, 
Kzk gis 
kıyası 410 sayı, adet; ölçü, V Kış. 
Ar oi 
kıyasa: 41 sadece; ancak 
kıyın: At 1. astırap, acı; 2. 
yorgunluk. VET#yWED. 
Kayanhız A0 acılı, astrapl V 
kayımlı 
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kıymak: 44 acı çekmek, işkence 
çekmek. N kıymak, CC 
kıymalı 

kız; ht genç kız, kiz evlat, VET 
kiz TDBUÜ 176, ED 679, CC 
hiz, Kak giz, Li TDAA 204, 

kizi ht kızmak, yanmak, ısın» 
mak, tutuşup yanmak, V kız 
ED 681, CC kız-, Kak giz- 

kızıl: 4 kırmızı, kızıl, V kizil ED 
683, CC kızıl, Kak gizil 

kiz 40 öyle, şöyle, V Far, «S 

kibike İk gibi, bu gibi, benzeri, 
şöyle, V #kep, kış, kb ED 686, 
Kış. BT. kip, CC kibi, Li TDS 
307 

kibisi: / bir çok 

kiçli Akt küçük. V ET kiçig, ED 
696, CC kiçi, Kak kişi 

kiçirk: 2? daha küçük, V 
kiçi-trdik, Kak kiyirek 

kiçkiir-: # azalmak, eksilmek, V 
ET kiçigtür. 

kimi: A0 kim, V kim ED 720, CC 
küm, Kak kim 

kimen: £ kimyon 

kina: 4 ağıt; yanık, dokunaklı, 
V İbr, ME kina 

kip: Akt güçlü, kuvvetli. V Kış. 
Lİ'TDS 752 

kipli-: Akt kuvvetlendirmek, 
güçlendirmek, takviye etmek, 
Nkipklü. 

kiplik: 7/ kuvvet, güç, takat, V 
kiplik 


kippi: / kemikçik, küçük kemik 

kir-i İkt girmek, X ET kö-, ED 
735, CC kir. Kk kir. 

kirişi £ giriş. V kiriş ED 747, 
Kak kiriş 

kirivgü: Af giren, V ir-ivçül 

kirpiç: Af tuğla, kerpiç. V kerpiç 
ED 737, CC kerpiç, Kak kirpiş 

kirpik: pikt kirpik, V kirpik ED 
737, Kak kirpik 

kistun-: At iç geçirmek, ah 
çekmek 

kişi: h4&f kişi, kimse; kadın, V 

ET'de Kişi “insan, kişi" ve kisi 
“kadın” ED 752, CC kişi, Kak 
kisi, Lİ'DAA 249 

kitab: /ı kitap, V Ar, el, Kzk 
kitap 

kivirme: A ithal etme, V ET 
kigür-me ED) 

kiy-: Akt giymek, V ET ked., ED 
ked- 700, CC key-, Kak kiy- 

nek. V kiy 


kiydir-: Akt giydir 
dir- 

kiyile Ak 1, vahşi, yabani; 2, 
gaddar, merhametsiz. V ET 
keyik, BD 755, CC keyik, Kak 
kiyik 


pi £ giydiren, giydirici, 

N kiysirsüvçül 

kiyit: 4 elbise, giysi, giyecek. V 
kiysit, Kak kiyie 

kız. V ? kıztgına 

ht istemek, -eceği gelmek, 
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Y Far, * GT. fa-, Kzk gala- 
klik: 74 istek, dilek; heves, arzu, 
iştahı; nefis 
kllimüivçü; / istemeyen, talep 
etmeyen, V Al&-md-vçüi 
Klivçüi: 4 isteyenler, talipler, V 
klâvçü 
Klençi: At dilenci, V Kle-nçi 
kobi: A4 donanma, teçhizat 
kobuhuş-; (karışmak 
kobuz: /£ kopuz, çalgı aleti. V 
ET kopuz, ED 588, CC kopuz, 
Kak göbiz 
kobuzli 4 kopuz çalmak, V 
koptz#lü- 
koca: k yaşlı, ihtiyar, V CC 
koca, Kzk göca, Li TDAA 
22 
kaçı k damızlık erkek koyun. 
krş. kaçyar ED 592, Kış. CC 
koçkar, Kzk goygar 
koduy: 44 bay, beyefendi. V İbr. 
“kavod sözcüğüyle ikinci şahıs 
iyelik ekinden oluşmuş” ME 
kogut: / horoz. V Leh. kogul 
kohen: £ rahip, V İbi 
kol: hf kol; el. N 4ö/ TDBUÜ 
178, ED 614, CC kol, Kak göl 
kok hf istemek, 
kol, ED 616, CC kol 
kolaylız he hoş, tatlı; Kış. Kzk 
gökaylı 
olma: A istek, dilek, V kokma 
kolmab: 44 dilek, istek. V kol 
mah 


koltaha, koltas / rica, dilek, 
yalvarma, yalvarış. V ET koh- 
ga 
koluvçu: hr isteyen, dileyen. V 
koluvçu 
komitet: / komite, V Rus, xoMu- 
mem 
komuz: ht bğcek, haşere, N ET 
koyüz, BD 641, Kzk göyiz 
komuzlu: A4 böcekli, kurtlu, V 
komuztlu 
kons ht konmak, durmak, V 
kon- ED 632, CC kon, Kzk 
gon- 
konaly: / misafir, konuk, V kom- 
al ED 637, CC konak, Kak 
gönağ 
konahlıh: £ ziyaret, V konağı 
bih, CC konaklık 
Kondure Ar karmak, yapmak, 
inşa etmek. V krş, kontur. ED 
636, CC kondur. 
kondaruyçu: /t mimar, V kon- 
darauvçu 
kongresi £ kongre, kurultay, 
toplantı. V Rus, konzpece 
Konstantinopol: y.a, İstanbul 
konu: / komşu. VET kong, ED 
640, CC konşı 
kontakt: ( temas, V Rus, «o 
mar 
konuk: £ konuk, misafir. V kon 
uk, ED 637, Kzk gönag 
Kopıtaz 4 mak, hayvan tırnağı, 
X Rus, konörme 
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kopta: / köfte, V Far, <i£ 
kora: hf engel, set, V ? 
1 Korah, Edom'un oğlu 
1 Kuran, V Rus. Kopan 
£ korkmak, korku 
duymak. V ET kork, ED 651, 
CC kork, Kak görig- 
korlyunçlu: / korkunç, korkutu- 
cu, V korfrunçtlu < korkinç- 
lig BD 657, Kzk görginiştı 
korhut £ korkutmak. V korf 
ut, BD korku. 655, CC 
korkut., Kzk görgit- 
korhuv: # korku. X Korfruy, CC 
korku, Kak görgüniş 
korhuvçu: £ korkan, korkak, V 
korğetvçu, CC korkunç 
4 £ 1, katmak, eklemek; 2. 
çiftleştirmek. V köş- TDBUÜ 
178, ED 670, Kak kos- 
küp, güğüm. 
katılmak, eklenmek, V 
koşul 673, CC koşıl, Kek 
gosil- 
kotan: 4 ahır, ağıl, V kış. Mo, 
köfün “şehir, kasaba; şehir 
suru, sür, duvar", Radloff 1 
(606-607. Kk götan 
kotar-; 41 1, bildirmek, haberdar 
etmek; 2. boşaltmak. V Kış. 
Kak gotar- 
kotaruvgu: 1 boşaltan. X kotar- 
vg 


kov. &, kuv. Ai kovmak, 
kovalamak, sürmek. V &ov- 
ED 580, Kzk guy- 

koval: 4 demirci, nalbant, V 
Leh. kowal 

kovşat-: / bozmak, kırmak. V ET 
koguşa-t-, ED kogşa-t- 614 

kovuş: / kadeh. V ET koguy, ED 
613, Kış. CC koyu 

koy: ht koyun, toklu. V ET kony, 
köny, TDBUÜ 178, ED &öl 
632, — TT. koyun 

koy: hr koymak, biraz karıştır. 
mak. V ET kod., ED kaf. 95, 
CC koy-, Kak göy- 

koyan: 4? tavşan, V ED koyan 
678, CC koyan 

koylu)n: hr koyun, bağır, sine, 
göğüs. V ET koy 

koyan, V kopauvçu 

1 sallamak, ırgalamak, 
VET kozga-, Kzk gözga- 

köbli: £ zırh, kalkan, V Kak 
köbe, CC kübe 

köböv: £ iş, şişli 

köç-: £ göçmek, göç etmek, V 
köç- ED 694, CC köç., Kak 
köş- 

kögüt: k ot. VET kök ver 

kögürçün: £ güvercin. V ET 
kögürçken, ED  kögürçgün 
713, CC kilgürçin, Kzk 
kögerşin 

kölügü: &* gölge. V ET köligâ, 
ED kölige 718, CC kölege, 
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Kak köleyke 
kölüja 4, köngül &: gönül, 
kalp, yürek, V &özül ED 731, 
CC köyül, Kzk köyil 
köm-: At gömmek, V köm- ED 
721, CC köme, Kak köm- 
köndür-: Ar göndermek. V kış, 
köndeür. ED 730, Kış. CC 
könder- 
köndürüvçü: / gönderici, gön- 
deren, V köndör-üyçü 
Köni, könü: & doğru, gerçek, 
hakiki, gerçeğe uygun. V ET 
köni, ED 726, CC Köni 
küp: k çok. V köp ED 686, CC 
köp, Kak köp 
köp: hf tecrübe etmek, dene- 
mek, v köp- ED 687 
köplük: 4 çokluk, bolluk; yüce- 
Tik. X köpelük, Kak köptik 
kör-: k görmek. V kör- ED 736, 
CC kör-, Kak kör- 
körü: 44 -e göre, - mazaran, 
birbirine uygun olarak. V kör- 
â,—* kora Li TDS 322 
körgüz-: ki göstermek. V ET 
körgüz., CC körgüs 
Kzk körset- 
körk: &t güzellik, füsun. V körk 
ED 741, CC körk 
körküytei 40 güzelleştirmek. v 
körk-ed- ve -- > körkeysi, 
ED 743, Kak körkeyi- /— 
körklü: & gözel, sevimli, V 
körketlü ED 743, CC körklü 


körüm: k/ diş, harici. V Kış. ET. 
körüm “görme, görüş” ED 745 
Körümlüz 44 görülen, görülür. V 
körümsü ED 745, CC 
körümlü 
Körüm-: 4 görünmek, belirmek: 
« körcün- ED 746, CC körü, 
Kak körin- 
körüvçü: kt seyirci. V kör-üvçü 
Köye: k köşe, V Far, 448 
Kötür-: £( götürmek; (ses) YÜ 
seltmek, V örür- ED 706, CC 
körür-, Kek köter- 
kötürüvçü: A4 götüren, taşıyan. 
MV kötür-üvçü 
köy: k kö 
in # ie NX kdz ED 756, CC 
köz, Kak köz 
özlük: ke gözlük. V köztlük 
ED 760 
Krakow: ya, Krakov 
küç: At sarmak, kucaklamak, 
bağrına basmak, V ET 4& 
TDBUÜ 179, ED 590, CC 
külçe, Kzk güş- 
tep 1 kucak. V ET kusak > 
kuç-ah, TDBUÜ 179, ED 591, 
Kak guşağ 
kuçub! 


£ sarmak, kucak- 


lamak. V ET kuç-ulıtlar, ED 
591, krş, Kak guşagta- 

kudrat: fr kudret, kuvvet, gÜÇ, 
takat, VAr, ©08 
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kul: A4 1. kul, köle; 2. hizmet- 
kar, uşak, X ku ED 615, CC 
kul, Kak gül 
kulaç: 4 kulaç. V kulaç ED 618, 
Kek gulaş 
kuluçla-: 4 dolaşmak, sokakları 
arşınlamak. V kulaçtla. BD 
618, Kzk gulaşta- 
kula: #1 kulak, V ET Aulğak, 
ED 621, CC kulak, Kk gulag 
kulah sal: #kt kulak vermek, 
dinlemek, Kzk gulagı şaluv 
kulluh: A? kulluk, kölelik, 
birinin esiri olma, V ku/* lu, 
CC kulluk, Kzk guldiğ 
kultura: ? Kültür, medeniyet, V 
Rus, kromypa 
kum: kt kum. V kum ED 625, 
CC kum, Kzk güm 
kuman: / güğüm, kap. V Kzk 
güman 
kumurstgu 4, kumursıka fe 
karınca, V ET kumursğa, BD 
628, Kak gümirstga 
kunuştur.: 4 doğrultmak, yö- 
neltmek; toplatmak, V kun-uş- 
Hur-< *kun- (kış. köne) 
kur-: A? kurmak, hazırlamak, 
yapmak, V du ED 643, CC 
kur-, Kzk gür- 
kura: At saman 
kurban: ht kurban, V Ar, Gy, 
CC kurban, Kak gurban 
kurbanla-: /1£ kurban etmek. V 
kurbana. 


kurbanlıh, © kurbanlık; #4 
kurbanlık. V kurbanı), Kzk 
gurbandığ 

kurbet: k gurbet, VAr, 

kursa- h, kurşa- 5 döndürmek, 

ET kurtşa,, Kış, ED 

“bağlamak” 665, Kzk gursa- 

kursah: Ar? kursak. V ET 
kuruğsak BD , CC kursak, 
Kek gursag 

kurt: ht kurt, solucan, parazit. V 
kürt TDBUÜ 179, ED kurt 
652, CC kurt, Kzk gürt 

kuru: £ kuru V ET Areğ > 
kuru, CC kuru, Kzk gurgag 

kurus: ht kurumak, V ET köp 
TDBUÜ 179, Kzk gur 

kuruvçu: Af yerleştiren, koyan, 
V kurgu 

kus-: ht kusmak, X kus- BD 666, 
CC kus, Kak güs- 

kusu: /£ kusmuk. V Aus-ğu, 

kış. Kak güsüğ 

kuş: Af küş. V kuş ED 670, CC 

kuş, Kak güs 

kuşak: £ kuşak, bele sarılan 

kumaşı 
kut: Af sandet, mutluluk. V &u 
ED 594, Kzk gur 

kutbar: / kurtarmak. V ET 
kurtğar- > kutğar- ED 649, 
CC hutkar-, Kak gutgar- 

kutharuyçu: £ kurtarıcı, V 

kutğar-ıvçu 


kutla-: Ar 1. açmak, bildirmek; 
2. kız çocuğuna ad koymak, 
takdis etmek. V kutla kış. 
Kak gultıgta- 

kutluz 4 mesut, mutlu, bahtiyar. 
N kuttlu < kuttlığ ED 601, 
CC kutlu, Kzk güttr 

kutsuz: ht bedbaht, mutsuz. V 
kuttsuz ED 606, Kk gütsiz 

kutuk: Ar kurtulmak, serbest 
kalmak. V kurtul. ED 650, CC 
kuttule, Kak gut 

kutur-: hı çıldırmak, delirmek, 
kudurmak. V kürü TDBUÜ 
180, ED kutur.2 605, CC 
kuhur-, Kk gutir- 

kuturgan: / çılgın, V kutur-gan 

kuvan-: /£ sevinmek, hoşnut 
olmak, memnun olmak. V ET 
kaytan, Kak guvan- 

kuyanç: £ kıvanç, sevinç, neşe. 
YET kvanç, kış, Kzk 
guvanış 

kuvat: 4f kuvvet, güç, kudret, V 
Ar. Sisi, Kak güvat 

kuvşur-: £ birleştirmek, kurmak, 
yapmak. V ET kawışur- < 
Kavşur- ED 588 

kuvuvçu: Af takipçi, takip eden, 
N kvesivçi 

1 dökmek. V kud- 

kuyaş: 4r güneş, gün. V ET 
kümteş, ED 734, CC kuyaş 

kuyrul: Af kuyruk. VET fud- 
ruk, BD 604, CC kuyruh, Kak 
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kuyu: Akt kuyu. V Zuduğ ED 
598, CC kuyu, fakat kış, Kak 
gudış <Kış. Ölmez, Canpolat 
Armağanı, 135- 142 66. 

kuyu ht dökülmek. V Köye. 
ED 677, Kzk gayıl- 

kübbii: k kubbe, VAr, 

küç: kr güç, kuvvet, V &ğp 
TDBUÜ 185, ED 693, CC 
küç, Kak küş 

külçüy-: £ kuvvetlenmek, güç- 
lenmek, takviye etmek, V ET 
küçtüd. > kiçây., ED 696, 
Kak küşey- 

küçlü: k güçlü, kuvvetli. V küç 
#lir <küçlüg ED 697, CC 
küçlü, Kzk küşti 

kügürte £ kükürt, V Ar, &$$, 
Kek kikirt 

3 k soylu Arap atı, V 


küle & kül, V kül 1 ED 715; CC 
gül 

kül; ht gülmek. V kül. ED 715, 
CC kül, Kek kül 

kültkü: & 1, gülme, gülüş; 2. 
alay, istihza. V külgü, külgü 
ED 718 

kümüş: £ gümüş. V kümüş ED 
723, CC kümüş, Kzk kümis 

kün: k gün, V &ğı TDBUÜ 185, 
ED kün / 725, CC kün, Kak 
kün 
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kündüz: fkt gündüz. V küntüz 
ED 729, Kek kindiz 

künlü: & güneşli, V kürt 

künüçü: £ günüleyen, kıskanç. 
Vkünütçü, CC künüçü 

künülü- 4, künli & günü 
lemek, kıskanmak. V ET 
küntü > künlü, BD 733, 
CC künile 

künülüvgü: Af günüleyen, kıska- 
nan, kıskanç. V künülü.vç 

künülük: £ kıskançlık, V ET 
külü lük 

künüvlük: & kıskançlık, haset, V 
künt-lük 

külslin-: £ özlemek, hasret çek- 

canı sıkılmak, V ET 
kiben- 'TDBUÜ 185, ED 
küse- 750, CC küsen- 
küsöv: & ökstü 

küşünç: & istek, arzu, emel, 
özlem. V küsen-ç ED 751, CC 
küsenç 

kült: k gülmek. V ET *üd > 
kür, ED 701, CC kür, Kak 
küt- 

Kütüvçü: k güdücü, güden, V 
kütüvçü 

Küydür-: £ yakmak, kavurmak. 
VET küy-dür. <künydür- ED 
730, CC külydilr-, Kak küydir- 

Küz: k güz, sonbahar. VET kE, 
TDBUÜ 185, ED 757, CC 
küz, Kzk küz 


küzgü: k 1. ayna; 2. sonbahar. V 
küzki ED 759, Kak küzgi 

ladan: / günlük, buhur. V Rus, 
adan 

lakin: & ama, fakat, V Ar, Gİ 

Latin: / Latin. N Rus, Zamsi» 

lazım: k gerek, gerekli. V Ar. 
0 

lebi k dudak. V Far, çi 


edebiyat, yazın, V 
Rus. mmepamypa 

livyatan: 4 ejderha, 

lotok: hr tabla, tezgah. V Rus, 
20moK 

Mapa: # körfez, koy. V Lit, 

luvahtar: 44 takvim 

bana, VET mana 

balı. V Ar, ân 

maasa: k“hikaye, hikaye etme, 
anlatma, VAr, Ju 

maçı: £ kedi. V maçı ED 766, 
Kzk meçe, meçi 

maggefa: / felaket, musibet, V 
İbr. ME maggefa 

mahat: At... diye, için, > CC 
magat 

mahir: k becerikli, mahir. V AL 

mahmur: £ uyku sersemi, V Ar, 
ayla 


mahomet: £ Muhammed, Hz. 
Muhammed. VAr, 3x 

mahrama: Ak ölmüş kadının 
yüzüne örtülen örtü V Ar. 


emi 

mahsen: £ yer altı deposu. V Ar. 
pa 

mahsud: & istenen, niyet edilen, 
amaçlanan. V Ar, öyle 

mahta-: 4k övmek, methetmek. 
» Mo. mağta 520a, CC 
mahta-, Kzk magta- 

mahtal-: /ıkt övülmek, V magta- 
ği 

malıtan-: Akt övülmek, övün- 
mek. V majtam, Kk 
magtan- 

mahtav /1, mahtov A: övgü. V 
malta-v, Kzk magtav 

mahtavla: 4 şanlı, şöhretli, V 
magtavtlu, Kk magtavlı 

mahzun: & üzgün, Üzüntülü, Ar. 


ni 

makbul: £ kabul edilen, uygun 
görülen, makbul, V Ar, Jyüs 

mal: kt mal, varlık; küçük ve 
büyük baş hayvan. V Ar. du, 
Kak mal 

malah, malah: 4? melek. VA. 
di 


malhemli-: A? merhem sürmek, 
üstüne merhem koymak. V Ar. 
ave Kış. tâ- 

mama: At annc. V Leh. mama, 

LİTDAA 122 
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yan, taraf, yön. 

man Tl: ff kudret helvası, irmik. 
> ET.men 

maylay: hf alın. V CC mazlay, 
Kak mayday, 

markav: 4£ iki tekerlekli araba, 


Ar, 

markiz: Af marki, V Rus. wap- 
ruz 

marlaval: k saçma, saçın sapan 

masal: ik masal, hikaye, V Ar, 
W 


masiyah: / Mesih, İsa, V İbr. 
ME maşiyaf 

maşal: Ak masal, hikaye; Krş, 
masal 

maşinke: At yazı makinesi, 
daktilo. V Rus, arana 

materyal: 4 malzeme, gereç, V 
Rus, Mamtepuat 

mayuts para 

maya: & bana, VET maya 

mazzal; 40 saadet, mutluluk, V 
İbr. 

mecnun: £ kendini kaybetmiş, 
çılgın, deli, V Ar, üşüme 

mecumaz k cönk, Karay halk 
edebiyatı ürünlerinin toplan- 
dığı kitap. V Ar, #e şema 

meded: yardım, imdat, V Ar, 
34, CC medet, Kzk medet 
eğer: £ meğer, oysa, V Far, &* 
mekan: £ yer, mevki, V Ar. 84 
mele: / kral, melik. X Ar, clk 

melevşe: k menekşe, V Far, 4214 
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melun: & lanetli, lenetlenmiş. 
Ar. üyale 

Bteme: £ meme 

memleket: £ memleket, ülke, V 
Ar, <Slaa, Kzk memleket 

men: #k ben, 1. tekil kişi adılı, V 
ET men BD ben 346, CC men, 
Kzk men 

Menaşşe: /£ Menasse, Yusuf” 
un oğlu 

mene: k mana, anlam, V Ar, 
erine, Kak magna 

merlislli-; £ miras kalmak. V Ar, 
la ve krş #4 

merdiven; £ merdiven. V Far, 
dayi 

meriva: & tartışma, kavga 

merubba 1: & büyük 

merubba Il: & dörtgen, kare 
şeklinde karekterler, V Ar, gi 

meselat: £ meseleler, olaylar, V 
Ar, ağlar 

mesrur: & sevinmiş, sevinçli, V 
Ar, yağa 

mest; £ sarhoş, kendinden geç- 
MİŞ, V Ar, Sis 

meşuyih: £ şeyhler, V Ar, gile 

meşevre, meşevret: & müşa- 
verede bulunma, danışma, V 
Ar, ize 

meşkul: £ bir işle uğraşan. V Ar, 
di 

metal 


k Satılacak mal, eşya, V 


ALE 
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metod: / usül, yöntem. V Rus. 
atemod, Kk metodiça 

Mevla: £ Tanrı, efendi, sahip, 
malik. V Ar, Ye 

meydan: & alan, saha. V Ar. Yiya 
Mezopotamiya: yıa. Mezopo- 
tamya 

mahı: & çivi, V Far, öğ, CC muf 
Misir: k Mısır, V Ar, pas 

mızrak: k süngü, cıda, V Ar. 
dik 

midbar: A? çöl, sahra, V İbr. 

midiya: £ midye. V Rus, ardıcı 

midraş: At dini okul. V İbr. 

milgdaş: 5£ tapınak, mabed. V 
İbr. mükılaş “mukaddes sözeü- 
Böyle aynı kökenden” ME 

mihenk: 4 denek taşı, V Ar, da 

mihman: & misafir, konuk, V 
Far, daş 

mihrab: k camilerde Kâbe yö- 
nünü gösteren duvarda bulu- 
nan oyuk yer, V Ar, sl yma 

min-: binmek. V ET öğr 
TDBUÜ 183, ED öi- 348, 
CC min-, Kzk min- 

minasip: & münasip, uygun: V 
çala 

minhah: 4 âdet, alışkanlık, V 
Ibr. ME minhag. 

minhal: £ açılan, çözülen. V Ar. 
pro 

minister: / bakan, vekil. V Rus, 
ananemp 


minlin-: / bin kere büyütmek, 
arttırmak. VET miyHesn- 

minval k tarz, yol, süret, şekil, 
NAr.Jae 

miskin: At fakir, yoksul, sefil, 
zavallı, biçare, V Ar, fen 

Misri: ht ya, Misir 

mişpahya: akraba 

miy: Akt beyin, dimağ, V ET 
miyi, ED *böğli 348 

akıllı, Vmiytli 

if doğu, şark. V İbr. 

mo; Af olumsuzluk eki, V Kış, 
CCmü, Kzk ma p 

mode: Af günah çıkarma. V İbr. 
“fülin 3. şahıs tekil şekli, 
“itiraf ediyor" anlamında” ME 

moed: / bayram, V İbr. 

moget: / belki. V Rus, Movcen 

mohor: 41 mühür, damga, V Far, 
> CC mohor, Kak mör 

Mongol 4 Moğol N Rus. 
Monzon 

mor: kmor renk 

more: Af öğretmen, hoca. XV İbr. 
more “more sözcüğünün 3. 
tekil şahıs iyelik eki eklenmiş 
şekli olabilir" ME |, 

moroz: İt soğuk, ayaz. V Rus. 
Mopos 

Moşe: Musa, Musa peygam- 
ber. V İbr. il 
mmalim: k öğretmen. V Ar, ça 
maf A4 boşuna, boş yere, V Far. 
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sevgi, V Ar, dna 
: kt Muhammet, V Ar, 


mukaddeme; k öne geçen, önde 
giden, V Ar, tesis 

hkt işte, burada, V ET 
pita, CC mama 

muncahla: 4 boncuklamak, 
boncukla süslemek. V ET 
mönçuk*la- TDBUÜ 178, ED 
monçuklan. — 767, o Kak 
monşagta- 

murad: k arzu, istek, dilek, V 
Ar. 3 CC murad, Kak 
murat 

murdar: At kirli, pis. N Far, 


3504, CC murdar 
Muslim, Müslim: &e Müslüman, 
NAR, gl 


Musulman: 4£ Müslüman; Kış, 
Muslim. V Ar, Oben 

enis. V Ar, laa 

1 kederlenmek, tzül- 


muzlnul: 47 elemli, kederli 

mübarek: & bereketli, V Ar, 
disa, Kak mübaraş 

milede: & iyi, sevinçli haber, V 
Far, 33a 

mücever; k mücevher, cevher 
ile süslenmiş, elmaslı, V Ar. 
am 

mühlet: k mühlet, bir işin yapıl- 
ması için verilen zaman. V Ar. 


Müslimliz 4 Müslüman, V Müs- 
limsli 
müşahede: k müşahede, gözlem, 
bir şeyi gözle görme. V Ar. 
sal 
müşkül £ güç, zor, çetin, 
müşkül, N Far, <Sâ, Kak 
müşkül 
müvüş Ak, müyüş A: köşe, 
bucak. V müyuş ED 771, CC 
müyüş 
Daış 44, nakış &: nakış, işleme, 
YAL. Gk CC hak, Kak nagış 
makışla-: Ae makşetmek, süsle 
mek, işlemek. V yakış'kla., CC 
hakşlar, Kzk nagışta- 
namaz: namaz. V Far, Ju, 
Kek namaz 
amet: /£ mal, var.yok, varlık, 
nimet, V Ar, Cia 
mar: Akt nar, V Far, Sü, CC 
ardan, Kak anar 
nasıl: & nasıl 
nasi 4 prens 
maşlat, nasihat: £ öğüt, nasihat, 
VAr, Siayani, Kak nasihat 
navi: Af nebi, peygamber. V İbr. 
mavilik: At nebilik, peygam- 
berlik. V mavi Hik 
nazar: k bakış, nazar, V Ar, yi, 
Kak hazar 
ne: kf ne, V# TDBUÜ 181, ED 
774, CC ne, Kak ne 
nebi: k peygamber; — yav, V 
Ar 
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meçii: / kaç, ne kadar, V netçâ 
ED 775, CC neçe, Kak meşe 
meçik £ nasıl, ne. V meçâtök, 
ED neçilk 775, CC heçik, Kak 
neşik 
mege: Af niçin. V netge, CC nek, 
Kak nege 
meginça: / halen, şimdi, bugün 
nek: £ niçin, neden, ne diye; — 
nege 
meklis: £ tembel, avare, V Far. 
v8 Kış. Kak nekes 
melik: rne 
memede, nemet: /: hiçbir şey. V 
memede BD 777, Kış, CC 
Heme 
meni: kne 
mersil: 4 nesne, şey, V ne ersâ 
Meşe: £ kartal, kara kuş. V İbr. 
netlik: / kaç, ne kadar. Vnetfeg 
neliçün: / niçin. Vet üçün 
neyle: £ ne yapmak, ne 
eylemek. V ET ne ve eyle > 
neteyle- 
nice: k kaç, ne kadar; — neçü 
niçün: & niçin, neden; — setiçdir 
niggun: / melodi, ezgi, ahenk. V 
Ar? 
nil: h£ nehir, ırmak. V Kış. CC 
nil, Kzk nil 
Nil: A# Nil, Nil nehri, V Ar, ds 
nindi 4, nindiy 4: hangi, nasıl, 
hasıl bir. V getmtdi Li TDS 
464 


nine: £ büyükanne 


ilgle-: k ne yapmak, ne eylemek. 
Vnetişle- 

kt tamamlanmış. V İbr, 

Ninyork: £ya. New York 

niyet: Ak niyet, kasıt, V Ar, G4, 
Kek niyet 

Mor: fı her zaman, daima 

mora: Af in, yuva, V Rus. yopa 

nur: Akt nur, Ar, 3, CC nur, 
Kk nur 

muşz & tatlış içki, işcet, V Far, Vâsi 

oba 1: Akt yığın, küme. V oba 

D 5, Kış, CC oba, Kzk oba 

oba TI: kt mezar, çukur, siper 

oda: hk oda. Votâğ ED 46 

ofir: « Tevrata göre güneyde, 
Habeşistan Yemen veya Doğu 
Afrika'da nan, güzel, zen- 

in bir yer, V İbr. 

a Ğ emiy arsız. V ET 
ogrı, ED 90, CC ogrı, Kak ur! 

oğlan: & oğul, erkek evlat, VET 
ogıltan, ED 83, CC oglan, 
Kk ul, Li TDAA 197 

oğul: k oğul. V ET ogi, ED oğul 
83, CC ogul, oyul, Li TDAA 
199 

aho: #ohol 

ohota: ; oldukça, çok, pek çok, 


okşa- k ukşa- £ benze 
mek. V ET okşa-, ED oxşa-/ 
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91, CC okşa, uvşa-, Kk 
ugsa- 

olu: £, olgu, oku k okumak, V 
ET okı-, ED 79, CC oku, Kak 


oluvçu: 4 okuyucu, okur, 
okuyan. V oğu-vçit 

ok: Akt ok. V ET ok, ED 76, CC 
ok, Kzk oğ 

okit; & okutmak, V kef ED 
BI, Kk og 

okrom: £ başka, diğer. V Leh. 
okrom 

ol E: hi işaret sıfatı, VET ol, ED 
123,— TT. o, Kakol 

ol 1: At o, 3, tekil, kişi adı, V 
ET ol, ED 123, TT. o, CC 
ol, Kak ol 

olca: fk 1, çıkarma, üretme; 2. 
esir, tutsak, V Mo. olca 6l0n, 
Kış, CC olça, Kak olca 

olenla-: fıkı esir olmak olca 

Kak olcala- 

oda, VET ol dahı 

oltur-; ht oturmak. V ET oltur., 
ED olur. 150, CC oltur-, Kak 
Otir- 

olturuş: 4 oturuş, oturma; mec- 
lis, sohbet, V olturuş, Kak 
olirıs 

olturuvçu: £ oturan, V olur. 
uygu 

on K: Akt haklı, adil; çok, bol, 


* 


bereketli, V 07 7 166, Kış. CC 
oy, Kak oy) 

on Tl: Akt on, V ör TDBUÜ 177, 
ED 166, Kzk or 

onar-: 40 onarmak, gelişmek, 
inkişaf etmek. V ET oytar., 
ED *oy-r- 189, CC oyar- 

onaruvçu: / onaran, geliştiren, V 
onaruvçu 

ondan: k ondan. V otmtdan, 
ED andan, andın 177 

onhal-: A4 düzelmek, iyileşmek, 
VET oyak, ED 185, CC oyal, 
Kek oyal. 

onhalti 44 düzeltmek, iyileş- 
tirmek. N onhakt., CC oyalı. 
Kek oyali. 

onhaltuygu: 47 doktor, hekim, V 
onhaltuyçu 

* Akt onliç. N onüç 

Haç gözlü, tamahkar 

ors; Akt biçmek. V or. ED 194, 
Kak or. 

Ora: k biçmek, ekin biçmek, V 
ET ora- > ora, Kış. Kak 
ora- 

orah: £ ekin biçme, biçim. VET 
or-gak, ED 216, Kek orağ 

oralıçı: £ orakçı, ekin biçen, V 
orağ*çı, Kak oragşt 

oram: kt sokak, cadde. V oram, 
Röslinen 364: Çağ,, Tat. Kar, 
oram “cadde, mahalle” 

Organ: A organ, aza, üye. V Fr, 
organe, CC organa, Kak 
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organ 

organizasiya: / kurma, tesis 
etme, düzenleme, V Rus. 
Opzanısayıa 

orman: Af orman. V CC orman, 
Kzk orman 

* Akt oturtmak, bindir 
mek, yerleştirmek. X ET orun 
#a-e, ED 235, CC orna, 
Kzk orna-t- 

orta: hıkt orta. NV ET orta, ED 
ortu 203, CC orta, Kzk orta, 
Li TDS 698 

Ortalı: £ortak, müşterek; ortakçı, 
koca veya karı. V ortatk ED 
205, CC ortak, Kak ortag, Li 
TDAA 233 


ortahhb: O? ortaklık, Oy 
ortaklık, ED ortaklık 205 
ortancı: Ak ortanca 


oruç. V O.Far, rwç, CC 

oruç, Kak oraza 

oruçla: £ oruç tutmak, oruçlu 
olmak, V oruç tla- 

or(u)n: Akt yer, mahal, mekan, V. 
ET orun, BD 233, CC orun, 
Kek orun, Li TDS 705 

orüs 1: Rus. V Kzk orus 

orüs Il: 4 savaş, muharebe, V 
ET tr > rus, ED 239, 
Kak urıs, rus 

Oşol: £ öteki. VET uş- aş ol, ED 
0$ 1254,CCoşof 

ot Ak ateş, od. V ET hör 
TDBUÜ 177, ED 34, CC or, 


Kak ot 

iliyot, otyot: 4 harf V İbr. 
“çoğul, harfler" ME 

#ilaks £ yayla, mera, V ET 
otlak, ED otluk 55, CC 


ollan-: k (bayvan) otlamak. V 
otla-n- ED S8, Kzk otta-n- 

alraç: Ar ada, N ortatç, CC 
ortaç 

otun: Akt odun. V ET hğtup 
TDBUÜ 178, ED otuy 60, 
Kzk otin 

öluz: hf otuz. N otuz, ED otluz 
74, CC otuz, Kak otiz 

olyam: Akı 1, pelesenk yağı, 
merhem; 2. sert, keskin (baha- 
rat); 3. güzel kokulu 

ova: k yazı, ova, Vova ED 5 

oyan- Akt uyan £ uyanmak, V 
ET odugtan- > odgan- > 
oygan., ED odun- < oygan-62, 
CC uyan, Kzk oyan- 

oyat-: Akt uyandırmak. V ET 
odgat- > oygat-, ED odgur- 
48, Kzk oyat- 

oyav 1: 4 gerçeklik, hakikat 

oyav II 4, oyuv LI k: uyanık, 
gözü açık; ayık. V CC oyov, 
Kzk oyav 

oyma: Akt oynamak. V ET 
oyunta- > oyna-, ED 275, CC 
ayma-, Kak oyna- 

oynat-: İkt oynatmak. X oyna-!- 
ED 275, CC oyna-t- 
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oyun: #kf 1. oyun; 2. müzik, 
musiki, V ET öyun TDBUÜ 
177, ED 274, CC ayın, Kzk 
ayın 

oyuv Is Ar nakış, işleme, motif, V 
ET oyuv 

oz: ki önüne geçmek, İleri 
geçmek, V öz. TDBUÜ 177, 
ED 279, CC oz, Kak öz- 

öbüş-: 4 öpüşmek. V ET öp-ülş-, 
CC öp-üş- 

öçe &0 düşmanlık, husumet, 
hasımlık; intikam, öç alma, V 
ET *h&; > &ş, TDRUÜ 184, 
ED 18, CC öç, Kzk öy 

ögüt: 4 öğür, nasihat, V ET ögük, 
Ür, ED özür 102, Kzk ügit 

ögüz: « öküz, boğa. V ET öküz, 
ED 120, CC ögüs, Kzk ögiz 

öksüz: k öksüz, yetim, V ET 
Ögtsüz ED özsüz / 116, Li 
TDAA 123 

öktüm: 2 mağrur, gururlu. V 
öktem ED 102, CC öktem, 
Krş. Kzk öktem 

öktümlün-: £ gurürlanmak, ifti- 
har etmek, V öktünetden-, CC 
öktemlen-, Kış. Kzk öktemde- 
pi 

öktümlük(g): A? gurur, iftihar. V 
öktümelik, CC öktemlik, Kak 
öktemdik 

ökür-: £ ağlamak, hüngür hün- 
gür ağlamak, V ET &ki-r-, Kış. 
CC öğür-, Kzk ökir- 
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öl- ke ölmek. VET ö£, ED 125, 
CC, Kak öl 

ölük: #elek, V ET elge.k > elek 
> ölek, BD elgek 143, CC 
elek, Kak elek 

ölü k yarı, ülser, 
hastalık. V Kış, ET. ölez 

ölçü: # ölçmek, tartmak, V CC 


salgın 


ölçüy: # ölçü, V ölçâ-v, CC ölçe, 
Kek ölşev i 
öltür-: ke öldürmek, V öztür ED 
133, CC öldür-, Kak öltir- 
öltürüvçü: 4 öldürücü, öldüren, 
katil. V öltür-üvçü 
öküz Ae ölü. V dlüüg BD 142, CC 
ölü, Kzk öli 
ölüme: 44 ölüm. V ölüm ED 146, 
CC ölüm, Kzk ölüm 
ölümlüz &e ölümlü. V ölümlü < 
ölümelüğ 147, CC ölümlük, 
Kek ölimdi 
ömür: £ ömür, yaşam, V Ar. 
e, Kak ömir 
önsürlüke & ebedi. V ömür /ük, 
Kzk ömirlik 
ömüvçü: £ emen, emici. V ET 
em-igçi > ömcüvçü, Kak 
emüvşi 
ön: & 1, ön; 2, baş, başlangıç, V 
öy ED 167, CC öy, Kzk öy, Li 
TDS 357 
önces # 1. ilk; 2. değerli, kiymet- 
li. V öirtce 
öngü: * başka, diğer, öteki, V 


Kış. ET. öyi, Kk öyge, Li 
TDS dipnot 368 

önglirlik: / daha başka, en farklı 
olan, Vöngütrük 

Öp-: kt öpmek. V dp-/ ED 5, CC 
öp-, Kak öp- 

öpklü 1: & 1. dargınlık, gücenik- 
lik; 2. hiddet, öfke, gazap, V 
öpke ED9 

öpkli Il: £ akciğer. V öpke ED 9, 
CC öpke 


öpkülü £ birden çok kere 
öpmek. V öp-kâle- ED 9, CC 
öpkele- 

Öpküsiz: k öfkesiz, sakin, V 
Öpküksiz 

örklün: 4 örme, örülme; ip, 
urgan. V örme ED 231, CC 
örken, Kzk argan 

örnlük: £ örmek, V Kzk örnek 

örtü: #sabah. V ED &re 202, CC 
erte, Kak ere 

örtü: £ yakmak, ütmek, tüyle- 
rini yakmak. V ET öretd, ED 
208, Kak örte- 

örtürlik: £ oldukça erken, V 
örtütrük 

ös: kt büyümek, gelişmek. V 
Mo. &- 645a, TDBUÜ 183, 
ED 241, CC ör, Kak ös- 

östür- £ götürmek, kurtarmak, 
uzaklaştırmak; büyütmek, 
yetiştirmek. V ös-tür- 

östürüvçü: £ kurtaran, uzaklaş- 
ran; yetiştiren, büyüten. V 


östür-üvçü k 
b ke öd, safra, VET &, 
TDBUÜ 183, ED 4 7 35, CC 
öl, Kak öt 
öt kt 1, geçmek; 2. yaşamak, V 
ET ör., ED ö£-1 39, Kzk ör 
ölkünç: & ödünç, geçici. V Kış. 
ET. örek, Kzk ötkingi 
övkelem-: k öfkelenmek, hid- 
'detlenmek. V öpketle-i- ED 9 
öyle: & öyle, onun gibi. V ödleğ 
<*ödle ED 55 
öz: k kendi, kendisi; dönüşlülük. 
adılı, VE TDBUÜ 183, ED öz 
1278, CC öz, Kak öz 
özlük: k öz, un, buğday unu, V 
ET öztük 
özün: £ çay, nehir, ırmak, V krş. 
ET özken, Kzk özen 
özgü: £ başka, V öztgü, CC 
özge, Kak özge, Li TDS 373 
dpnot 382. 
padişah: £ hükümdar, padişah, 
X Far, sus, Kzk padişa 
pak: Af pak, temiz. V Far. “İş 
Palestina: (yaa. Filistin 
panayır: Akt panayır. V Yun. 
panegryris krş. Mayer 67. 
paneviğasi 
papuç: Akt ayakkabı. V Far. Ti 
paralan-; Akt perişan olmak. V 
Far. sig Kış. tam, Kak 
parala-n- 
parça: k parça, küçük şey. V 
Far, 43 4) Kzk parşa 
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pare: k parça; — parça. Vs 

parla-; £ parlamak, ışık saçmak, 
VKzk parla 

parmak: k parmak, V CC bar- 
mak, Kzk barmağ 

hi gelir, kazanç, kâr, V 


paro: At firavun, V İbr. 

past 4 pas. V Far, vi, Kzk pas 

pasub: Ar 1. teklif, öneri; 2. 
mısra 

pay: Ak hisse, pay, V Kzk pay 

peg: £ soba, ocak. V Rus, seve, 
CC peç, Kak peş 

Peçeneg: / Peçenek kavmi 

peder: k baba, V Far. 34 

pek: 4 1. sert, katı; 2. alışılmış 
olandan çok 

pençe: & pençe. V Far, 4s 

perde: £ perde, V Far, s2, Kak 
perde 

peri: k çok güzel, alımlı kadın. V 
Far. 54, Kak peri 

Pers: # Fars, İran, X Rus. Zepe 

» k dağınık, karışık. V 


peyat: Ar Karaycaya çevrilme- 
den verilmiş İbranice metin, V 
İbr. ME peşat 

peygamber: £ peygamber, nebi. 

X Far, olâş, CC paygambar, 

Kak paygambür 
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pl: ht 1. yaşlı, ihtiyar; 2, kutsal, 
N Far, yy Kakpir 

poezya: / şiir, nazım. V Leh. 
poezja 

pokloda; / yatak çarşafı 

poltika; £ polit siyaset, V 
Rus, norumuxa 

Polonin; £y.a. Polonya 

privilegiyaz £ ayrıcalık, üstün- 
lik, imtiyaz. V Rus, ppm 
mezi 

problema: / problem, mesele, V 
Rus. npodrema, Kk problema 

profes £ profesör. V Rus, 
pobeccop, Kzk proftssor 

programa: £ program. V Rus, 
npozpanna 

propaganda: £ propaganda, V 
Rus. aponazanda 

propagandist: / propagandacı, V 
Rus, yponazanducm 

prosent: / yüzdelik oran, yüzde. 
NV Rus. npoyenm 

proses: 4 süreç, seyir V Rus 
npoyece 

proyekt: ? proje, plan, tasarı, V 
Rus. poem 

prozu: £ nesir, düz yazı, V Leh, 


püse: k öpücük, öpme, V Ar. 
e. 

püskürme: £ sık sık ve tek tek 
benekler durumunda 


rabban: Af 1. Yahudi, Musevi; 
2. Talmudçu, © Talmud'a 
inanan. V İbr. “Allah yada 
“haham' olan rab sözcüğünün 
bir şekli" ME 

rabbanlık: /r Yahudilik V 
rabbanlı 

rabbanskiz A? Yahudi — 
rabban 

riçila: 4 acele, hızlılık 

rah: k yol, usül, V Far, ol, 

rahm: acıma, esirgeme, koru- 
ma. YAT, pay 

rahmet: merhamet, V Ar, Sa 

rahmetli; / acımak, merhamet 
etmek, V rajmettlâ- 

rahmetlivçü: £ acıyan, merha- 
met eden, V rağmetld-vçü 

rametliz #kr lütufkör, iyilikçi. 
NV rahmettli 

raht: kat takımı, yol levazım, V 
Far, Sk) 

rakıya: /ı gök, göksel, semavi. V. 
İbr. ME #akiya 

vaki: Ak rakı. X Far. 55» — Kzk 
araş 

: k rakip. V Ar, sb, 

rast: hkt doğru, adaletli, haklı, 
adil. V Far, Cad, 

rastla-: Akt haklı kılmak, V 
rasttla 

rastlıı 4, rastlı Aki: haklılık, 
doğruluk, hakikat, V rastık 

çağa kt günahkar, kötülükçü, V 
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ravi: £ söyleyen, hikaye eden, 
anlatan. VAr, s4) 

ravuy: 4 uygun, münasip; 
gerekli, lüzumlu 

redaksiya: o £ © redaksiyon, 
düzeltme. V Rus. pedakıpcr, 
Kak redagtsiya 

vedaktor: £ redaktör, düzenle. 
yici, o düzelici. V Rus 
pedarmop, Kak redagtor 

veğaat: krekat, V Ar, ©5) 

veka: # çay, nehir, irmak, V Rus. 
pera 

vekomendasiya: / tavsiye etme, 
X Rus, pexonendayıt 

resim: / emir, buyruk. V Kış. 
Ar) 

resmen: £ resmi olarak, devlet 
adina. V Ar, 

revan: k yürüyen, giden, V Far. 
d 

veviziya: ( kontrol, yoklama, 
revizyon, V Rus. pesusi, Kzk 
reviziya 

ribbiz Af haham, yahudi papazı. 
X İbr. “Tabbti, yani iyelik 
ekiyle kullanılmış biçim” ME 
rical: £ belli mevki sahibi kim- 
seler, VAr. Ja, 

rivayet: £ söylenti, haber. V Ar, 
A3) 

Roma: (ya. Roma 

Rosiya, Rusya: / yaa. Rusya. V 
CC rusi 

Rumuniya: £yaa. Romanya 


rusvay: Ar 1. yüz karası, rezalet; 
2. utandırma, V Far, sliey, 
Kek rösüva 

rusvayla-: Af hakaret etmek, 
tahkir etmek, V rusvaptlar, 
Kak rüsüvala- 

rusvaylavçu: £ hakaret eden, 
aşağılayan, V rusvayla-vçu 

rusvaylız 46 aşağılık, rezalet, V 
rusvaysl 

rusvaylıy £ rusvaylık fi aşağı- 
hik, rezalet, X rusvaytlığ, Kak 
râsüvalığ. 

tuşen: £ aydın, parlak; belli, 
meydanda, V Far, 0844 

sa: / sana, V ET saya, ED 781 

saat 41, sahat Ak: saat V Ar, 
Sela OC saal, sahat, Kak 


sabah, V Ar, ça 
> Akt pulluk, saban, V 

saban ED 790, CC saban, Kak 
saban 

saçı & saç. V ED saç / 794, CC 
saç, Kzk şüş 

Saçılez & (tohum) ekilmek, dikil- 
mek. V saçık ED 797, Kzk 
şaşıra- 

safa: £ saflık, berraklık; gönül 
şenliği. V Ar, ela 

sağ £, sav Akt: sağ, sağlam, 
sıhhatli, esen, canlı, V sag ED 
809, CC sag, sav, Kzk sav 

salıçı: & bahçıvan 

Sahım-: fıkt hatırlamak, hatırda 
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tutmak, VET saktar-, ED 812, 
Kış. CC sag, Keş. Kak 
sagın- 

sahınçe A4r hafıza, anak, bellek, 
V sahın-ç ED 812, Kış. CC 
sagınç, Kış. Kk sağınış 

sahınçlız 7 akıllı, hafızası kuv- 
vetli, N sahınçtlı < sakınçlığ 
ED 814, Kek sağınıştı 

sahinçlh: 2 akıllılık, V sahıçt 
tb 

sahınuvgu: / hatırlayan, V safım- 
uvçu 

sahış: 4/ düşünme, düşünce, te- 
fekkür. V sakş ED 816, Kış. 
CC sagış 

sahişet- / düşünmek, V salış et- 
Kış. CC sağışa- 

düşünmek, tefekkür 

V sahiştla,, CC 


sagışlar 

sahman: £ sağmal (inek) 

& £ bekçi, V ET saktçı, ED 
806, Kzk sagyı 

sakkana: 4 tehlike, korku, 
İbr, 

: £ tehlikeli, korkulu, 
vahim. V sakkanartlı 

sakla: /£ saklamak, korumak, 


muhafaza etmek. V ET sak 
#Ha-, ED 810, CC saklar, Kak 
sagta- 
saklavçu: ; karakol, V sakla-vçu 
sal: £ sal, V sâl BD 824, Kak 
sal(i) 


sal: Akt 1. koymak; 2. koymak, 
yerleştirmek; — 3. — atmak, 
fırlatmak; 4. tayin etmek; 5. 
kulah sal. dinlemek, V sal 
ED 824, Kk sal 

salpra-: 4 1, eskimek, yıpran. 
mak; 2. solmak 

saltanat £ saltana, hüküm 
darlık, V Ar, cülll, Kış. Kak 
saltanat 

saluvçuu: £ salan, koyan, bırakan, 
Vaakuvçu 

san T: Akt 1. anlam, mana; 2. 
düşünce 

san Il: Akt sayı, V sân TOBUÜ 
174, ED 831, CC san, Kak 
san) 

san Ili: 4k şan, şeref, namus, V 
Ar. üs 

sana»: Akt saymak, hesaplamak, 
V ET sömta- TDBUÜ 174, 
CC sana-, Kak sana- 

sandal: /£ sandal, sandal ağacı. 
N Uyg. çintan > Skr. candana 
> Ar, Ülke, Kak sandal(I) 

sandalye: £ sandalye. V Ar, 
al 

sandrahla-: 4 sayıklamak, he- 
zeyan etmek. V ED sandrr- 
“delirmek, çıldırmak” 837, 
Kak sandıragta- 

sandrav: Af sağır 

sanduhaç: 4* bülbül. V sandı. 
Müç ED 837, Kzk sanduğaş 

Sansız: Af sayısız. V ET samtsız, 
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ED 842, Kzk sansız 
ppir: #safir. VA, As 
sarar k sararmak, solmak, X 
ET sarıgtar > sarar, ED 
sargar- 849, Kzk sargay- 
saray: Akt saray. N Far, vlğe, 
CC saray, Kak saray 
sarhıt-: # dökmek, boşaltmak. V 
ET sarkaf, ED 849, CC 
sarhıt-, Krş. Kzk salbıra- 
sarhoş: k sarhoş. V Far, Jiyiyu 
Sarı Akt 1, sarı; 2. masır, VET 
sârg TDBUÜ 174, ED 848, 
CC sarı, Kak sarı 
sarı Ml: #kt -e doğru, yönüne, V 
sıyaru < saru < sarı, Lİ TDS 
387 
sarna-: /1kf (şarkı) okumak, söy- 
lemek; ağlamak, feryat etmek, 
N sarsa, Kış. Kak sarna- 
sarmav: kt şarkı, ilahi. V sarma 


v 

sartın: kt -den dolayı, -den yö- 
mündün, << göre, sayesinde, 
yüzünden, Li TDS 382 

saruv E oAk İL, emin 2. 
muhafızlar, bekçiler 

saruv Il: Af tan yerinin ağar- 
ması, şafak, seher 

sat: kt satmak, V sat, CC sar-, 
Kzk sat- 

Satınal /f satın almak, almak, 
VET sakag*ın al- > san ak, 
CC satımal- 


satırlh: 4 neşe, şenlik. V Ar. 
yes Kış. ah 

satuy: AA? satma, satış. V sakv, 
sag ED 799, CC satov, Kek 
Satin 

saylı 4, savluly &e sağlık, 
sıhhat, V savtlul <sagtlık 
ED 809, CC saglık, Kzk savlığ 

savahturuvgu: AA? iyileştirici, 
hekim, tabip, 

savuş-: £ çekilip gitmek, V ET 
savı 

sayut: 4£( kap, küp 

Saya: / sana, 2. tekil kişi adılının 
yönelme durumu. 

sayfa kt çıkmak, sıyrılmak, 
kurtulmak; tercih etmek, üstün 
tutmale. VKzk sayla 

saylan: 7 şeytan, V Ar, gis CC 
şaytan, Kek sayfan 

saz: k mil, çamur. V CC saz, 
Kik sazlı) 

sebeb: & neden, sebep, V Ar. 
va, CC sebep, Kak sebep 

sebil: 7 dağılmak, serpilmek, 
gömülmek, 

sedef: /c sedef, inci kabuğu. V 
Ar, isa, Krş. CC sadaf 
sefer: k yolculuk, savaşa gitme, 
NAr. he CC safar, Kzk 
sapar 

di 1, sekiz A: sekiz. V ET 
sekiz, sekkiz ED 823, CC 
segiz, Kak segiz 
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seher: & tan yeri ağarmadan 
önceki vakit, V Ar, ss, Kak 
sahar 

sehir: £ seyir, seyretme, V Ar, 
po 

sekir-: / atlamak, dans etmek, 
oynamak. V sökri- TDBUÜ 
181, ED 822, CC sekir., Kak 
sekir. 

sel: k sel, su baskını, V Ar, de, 
Kak sel 

selam: k selam verme, esen. 
leme, V Ar, px, Kak elem 

selvi: A servi, selvi ağacı. X Far, 
3 

semiz: / yağlı, şişman. V ET 
semiz, ED 830, CC semiz, Kak 
semiz 

semizlik: 4 semizlik, şişmanlık, 
dolgunluk. N semiz#ik ED 
830, Kak semizedik 

seni / sen, 2. tekil kişi adılı, V 
ET sen, ED 831, CC sen, Kak 
sen 

sepet-: 4 kuvvetlendirmek, tak- 
viye etmek 

serdar: £ asker başı, komutan, 
kumandan, V Far, Jaye 

sevda: k aşk, sevda, V Ar, logu 

sewle: & söylemek. V Kış. 
sözle- ED 863, CC sözle, Kek 
söyle- 

hat: £ yolculuk, gezi. V Ar. 


Sale, Kak seyahat 


Seyis: & ata bakan, tumar eden; at 
bakıcısı. V Ar. yele 

seyran: £ gezinme. V Je 

seyyah: & yolcu, gezgin. V Ar. 
ze 

sıçan: Ak sıçan, V sıçgan ED 
796, CC sıçkan, Kak tışgan 

sıdır-: k almak, çıkarmak, çek- 
mek, soymak, V sıdır. ED B02, 
Kk sidir. 

sıb: £sık, koyu, VCC sk 

sihir kt, sıyır Az inek, sığır. V 
sığır ED 814, CC sıgir 

Sıkıl-: & 1. sıkışmak, toplanmak; 
Z.canı sıkılmak, içi sıkılmak, 
VET siki, BD 809 

sıla-i kt düzeltmek, hazırlamak; 
Kış, CC sıla, Kzk sıla 

sıltav: Ar vaka, hadise, ola; 
sebep, neden, bahane. V ET 
tıltag > Mo. siltağ 707b, Kış. 
CC sıltov, Kak sıltav, Li TDS 
717 dipnot 728 

sıma: k sima, yüz, çehre, V Far. 
Uy 


sımarla-: fke itimat etmek, iti 
mat göstermek. V Kış. sipâr 
3 sipürden ca TT 
sipariş 

sına: İkt sınamak, denemek, 
tecrübe etmek. V sa- ED 
835, CC sıma-, Kk sna- 

sınav: /f sınav, sinama, deneme, 
tecrübe, V.sna-v, Kzk sınag 

sınavçu: AK sınayan, deneyen, V. 


ina-vçu, Kak sınagşı 

sıncır: (zincir. X Far, sal), CC 

incil, Kak şncır 

sındır-: Akt kırmak, parçalamak, 
yıkmak, V ET sindir 

“TDBUÜ 176, ED sı- 833, 
CC sındur-, Kak sındır- 

iy: Akt kırık, VET snak > 

sina), sınuk BD 837, CC 

sinuk, Kak sing) 

hk kırılmak, parçalan- 

oyak, VET sike > siniğ- 
sanıhla: fek? kurıkklık. V sefi 

*liğ 

sınıhtur-: kt kırdırmak, parça- 
Tatmak, V samiğfir. 

sir: kısır, giz. V Ar, ye CC sir, 
Kek sirf) 

Sırion: #ya, Suriye 

sırlaş-: kt bölünmek, parçalan- 
mak, tevzi edilmek, V sırtlaş- 

sayı kt 1. şeref, namus, hay- 
siyet; 2. ikram, ikram etme, 
ağırlama. V CC sıy, Kzk sıy 

siya: / sığmak. V ET sg, ED 
804, Kak siy- 

Sıyam-: İkt tutunmak, sığınmak, 
N sıgn- ED 813, CC sigür, 
Kaksiyın- 

Sıyınçı Af sığınak, sığınacak yer. 
Yayin 

Sıyındır-: 44 tutundurmak, sığın- 
'dirmak, sığınmasını sağlamak. 
A siyamedir- 

sıyıtı Akt inilti, inleyiş; feryat, 
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figan. V Kış. ET, sıgta-, ED 
sigit 806, CC sıgıt 

sıyla-: Akt saymak, saygı göster- 
'mek, hürmet etmek. V ET 
saytlar, Kaksıylar 

Sıylavçu: Ar saygı gösteren, 
hürmet eden, saygılı, hürmetli. 
Nsıylasvçu ; 

sıyhız Akt sayın, saygıdeğer. V 
sayıklı, Kk sıylı 

yazmak, çizmek. V ET 

ED çiz. 432, CC çi, 
Kak sız- 

sizgiç: At kalem. Vs 
Kak sizgiş 

sızhıçi / kalem, V siz-laç 

hkt 1, sezmek, duymak, 
hissetmek; 2. ağlamak, sızla- 
mak, V BD sizle 863, Kzk 
sızda- 

sizlav: Akt hastalık, illet, maraz. 
N sizlav < sızlağ ED 862, 
Kış, Kk sızdav 

sızlavlu: kt hastalıklı, zayıf, 
mariz, cılız. X sazlavtlu 

sibbas At boyun borcu, kısmet, 
alın yazısı. V İbr. 

sibir- ht temizlemek, boyamak, 
frçalamak. V ET sipür., ED 
sipir. 791, CC sibür, Kak 
sipir 

sif: ır yaprak, sayfa, VAr. 

silk-: 4f silkmek. V silk- BD 826, 
CC silk-, Kak silki- 

sine: #k göğüs, yürek. V Far. «ys 


iç, Kış. 
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sinli: A4 kız kardeş. V Kzk siyli, 
LİTDAA 176 
siplik: ht süprüntü, çöp. 
sirkdilin-: & ekşimek, pelte gibi 
olmak. V Far, «S)u ve Kış. 
lim, Kış. Kak sirketle- 
sitme: & dikiş, dikiş dikme, V 
Keş, ET tik, dikme ED 482, 
CC dikme, Kak tigis 
siz: hk 2. çoğul kişi adılı, siz, V. 
siz ED 860, CC siz, Kek siz 
sofra: Akt sofra, V Ar, eyi, CC 
sura 
sohum: #4 kesme, kesilme, 
boğazlama; katliam, kıyım, V 
ET soksum, BD 811 
s0k-: 1 şapırdatmak, dudaklarını 
şapırdatmak. V sok- ED 805, 
Kış. CC sah, Kış, Kak s0g- 
sokur: #4f kör, körü körüne, V 
Mo. sofu 169, CC sokur, Kak 
sogir 
Solhat: /yaa, Sulkat 
son: Akt son, nihayel; sonra; - 
den sonra, V ET s0, ED 832, 
CC son, Kzk soy, Li TDS 421 
son- k, sön- £: sönmek, V sdı- 
TDBUÜ 184, ED 834, CC 
sön-, Kzk sön- 
sondra: ht sonra, daha sonra, 
biraz sonra, V Krş. ET. soy, Li 
TDS 431 dipnot 448 
sondrah: £ sonra, daha sonra; — 
sondra 
sonhu: son, sondaki, sonuncu. V 
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sonthi, Kak song 
sonra: & sonra; — sondra, 
sondrağ. V soytra, CC soyra, 
Kek soyıra, Li TDS 435 
sor- Ak sormak. V ET sör. 
TDBUÜ 178, ED s0r.2 843, 
CC sor., Kak sura- 
sortun: ke -den sonra, Üzerine, 
VLİTDS436 
Soruv: £ soru, V Sor-uv< sor-uğ 
ED 848, Kzk surag 
soruvçu: £ soran, V sorumçu< 
sor-uiğtçi ED 849 
soyad: kt soyad, soy isim. V 
soytad 
sökün: sonra, ardındarı 
sörçlik: / hikaye, masal, V 
sörçük, sörçek ED 845, Bkz. 
Tekin, 704 1904, 5. 149, 
söskülm-: £ korkmak, ürkmek 
Söz: ( kelime, söz, sözcük. VET 
söz, ED 860, CC söz, Kzk söz 
sözçü: £ sözcü, konuşan. V 
söztçü 
Sözlü: 4 söylemek, konuşmak, 
bahsetmek. V sözH4- ED 863, 
CC sözler, Kış. Kak söyle- 
sözlüvçü: / söyleyen, konuşan. V. 
sözlüvçü 
sözlü: sesli, sözlü. V söz4/7 
sözlük: 7 sözlük. V sözlük, Kak 
sözdik 
studio: £ stüdyo 
sual: & soru, V Oyu, Kış. Kak 
saval 


sukdan-: & beğenmek, hoşuna 
Bitmek. V Kış, ET, suktlen, 
ED 810, Kış. CC suhlan-, Kış. 
Kzk suğtan- 
suklançlı: k imrenilecek, gıpta 
edilecek. V suklan-çtlı 
stltan: & padişah, hükümdar: V 
Ar. ülu, CC sultan, Kak 
sultan 
sum-: kt zannetmek, sanmak, V 
Kış. sun- ED 834 
sunaz & erkek ördek; boylu 
boslu, yakışıklı. V Mo. sonu, 
727 
supelka: / kaval 
suret: £ biçim, görünüş. V Ar, 
Siya, CC surat, Kak suret 
suv: Akt su, V ET sab TDBUÜ 
180, ED suv 783, CC su, Kzk 
su 
suvsas kt susamak, V suvtsa-/ 
ED 793, CC suvsa-, Kk susa- 
suvubs Af soğuk. V ET sogik, 
ED 808, CC savuk, Kzk suvıg 
suvulluh: 44 soğukluk, V sogık 
“lık ED 808, Kzk suvıgtığ 
sükker: k şeker. VAr. £ 
süngü: k süngü, mızrak. V ET 
süyü, ED 834, CC süyü, Kak 
süygi 
sünnet: & 1. iyi ahlak, iyi tabiat; 
2. sünnet, çocuğu sünnet etme, 
N cis, Kzk sündet 
sür-: £ sürüklemek, çekmek. V 
sür. ED 844, Kış, CC sür, 
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Kış, Kzksür- 
sürts £ ovmak, ovuşturmak. V 
sürt ED 846, CC sürt., Kzk 
sürte 
sürur; £ sevinç. VAr, 335» 
sürü: Ok evcil | hayvanlar 
topluluğu. V ET sür-üg > silr- 
ü, ED B50, CC sürüv 
sürül; & kovalanmak, takip 
edilmek. V silreti- 
sürün-; £ sürüklenmek, sürün- 
mek, V sürün. ED 854 
sürünçük: £ engel, mani, güç- 
Tük, V sürün-çek, Kzk sürinşek 
süte & süt VET s, TDBUÜ 
185, ED 798, CC süt, Kzk silt 
sliy-: & sevmek, V ET sew, ED. 
784, CC sev, söv-, Kzk stiy- 
süvlk: k kemik, V ET sülyük, ED 
838, CC sövek, Kk süyek 
süvlir: £ sevgi, aşk, sevda. V 
Sülv-âr, CC sülyis 
süvlrlik: k sevgi, aşk, sevda. V 
süyârslik, Kış. CC sevmeklik, 
söymeklik 
süvürsiz: k sevgisiz, sevilme. 
yen, V süvürtsiz 
Süvümlü: & sevimli. V si 
ümtlü, Kzk süykimdi 
süvüvçü: & seven, âşık. V söve 
üvçü 
süz-: & süzmek, dikkatle bak- 
mak, V sğ- TDBUÜ 185, ED 
861, CC süz, Kak süz-(1)) 
svaltsan: / kurt 


102 SÖZLÜK 


şabbat: #4? Cumartesi. V İbr. 
şahar A4, şehir &; şehir, kasaba, 
Y Ar. â$8, CC şahar, Kak 
şahar 
şaharçeh: * küçük şehir, site, V 
şahartçeh 
şahıs: & şahıs, kişi. VAr, gat 
gahıssızz 4 kişiliksiz. V şalıssiz 
şahin: & şahin, doğan, V Far, 
gali 
şair: & şair, V Ar, seli, CC şeir 
şammaş: hf tapınak hizmetçisi, 
X (ncil'den alınmıştır. 2) 
şapşal: kt tembel, üşengeç, 
miskin, derviş 
şarab: & şarap, mey, V Ar, doi, 
Kak şarap 
şarayat: £ kanun, yasa, V Ar, 
ayy, CC geriyat 
şarbet 1, şerbet : şerbet, özüm 
suyu, tatlı içecek, V Ar, “yi, 
Kek şörbat 
şaş-: k şaşmak, hayret etmek, V 
ET söy-, TDBUÜ 174 
Şatır: 4 şen, neşeli, şen şakrak, V 
Ar, gel 
Şalırlan-: £ sevinmek, hoşnut ol- 
mak, memmun olmak, 
yatırklan- 
Şan: 4£ Şavl, Yakup'un torunu 
ve Edom ülkesinin kralı 
şavk: kaşık, V Ar, G3 
şaz: k sevinçli, V Ar, di 
şedd: £ sıkı bağlanma, sıkma, V 
Aras 


şefaat &, şevahat & süçün 
affedilmesi için aracılık etme; 
şefahat, merhamet, koruma, V 
Ar, ee 

şehzade: & hükümdar oğlu, 
prens, V Far, ede 

şeker: 41 şeker, Far, S4 CC 
yeker, Kak şeker 

şem: &rmum, VAr, gal 

şemlm: £ güzel kokan, güzel 
kokulu, V Ar, gali 

şemsi k güneş, V Ar, ys 

şen: £ sevinçli, neşeli, X Far, 08 

genlik: & şen olma durumu, V 
şenlik 

şerti 4 şari, koşul, V Ar, G4, 
Kk şart 

şevahatlız 2 lütufkâr, iyilikçi, 
kerim. V şevahattlı 

şevahatsız: 4 bağışlamayan, V 
yevahattsız 

Şey: & madde, eşya, V Ar, se 

şeytan: & şeytan, iblis; — sayfan 

Şılo: ht Şilo, Kenan diyarında 
bir yer 

şıra: k şire, mayalanmamış 
özüm suyu, V Far, epi, CC 

ira 


şıra: (şarkı, ilahi 

şıytan: £ şeytan; — sayfan, 
yeylan 

şifa: £ iyi olma, sağalma, V Ar. 
elik 

şimden: & şimdiden (sonra). V 
şimditden 
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şimdi & şimdi, henüz 
giin: e şirin, tatlı, okşayıcı. . 
Far, 0434, Kzk şir 
şirinlik; £ şirinlik, tatlılık. N. 
görineklik 
şişlik: £ kızartmalık et, V ET 
sişeklik, BD s1ş- 857 
şoly: (çalışkan, gayretli 
şöyle: k şunun gibi, şuna benzer. 
NET şu ödle > şöyle 
gülhes k alev, yalım, V Ar, da 
şükür; Ar memnunluk, minnet 
Ar, &4 CC yilgür, Kak 
şükirdi) 
şükürlüke Aç minnet, minnet 
tarlık, şükran, V yiküe-lk 
taam: 4k tat, lezzet, V Ar, ade, 
tabaka: k kat, katman, V Ar, sie 
taban: hkt taban, alt, V ET söpan 
TDBUÜ 174, ED 441, CC 
kaban, Kzk taban 
tabe ets; / teşekkür etmek, şük- 
yanlarını sönmek 
taberez / (dışarı) atmak 
tabip: & hekim, doktor. var 
sila, Kzk (vip 
tabu kt, tabuv Ak minnet, 
minnettarlık, V fapığ ED 437, 
Krş, Kak fahuv 
tabule Akt bulunmak, kalmak, 
ikamet etmek. V ET lap, 
ED 439 
tabulub: Af minnet, miznettâr- 
lik, şükran, V ET fap-ıgHuk 
> tabuluğ 
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tabuşturz A0 anlamak, aklına 
getirmek, sezmek. V fapıp- 
Her. tapış- ED 446 

tabuvçuz hi bulan, icat eden, 
mucit, V ET #apagçı > da 
yg, ED 438 

taci kt taç, V Ar. g0, CC (aç, 
daç, Kak tüf 

tactar: ( taç giydirmek. V 
tactla- 

daf: hr davul, tef, V Ar, <3 CC 
taf 

tafila, tefilla, tefinla 4, tufla hr: 
dua; Keş, tafilla, tefilla, tefinla 

tahı 0 1. tartmak, tartya 
çekmek; 2. bağlamak, A take 
ED 464, CC tak-, Kak tag” 
tahıl; 444 takılmak, tartmak, V 


tahkal 

tahsile & ilim öğrenme, V Ar. 
yani 

tahtı taht, V Far, ci, Kzk dag 
di) 

tahta: Akt tahta, Far, si, CC 
takta, Kak tagta 

takip: O arkasından gitme, 
kovalama, V Ar, bö 

takkala-: / ceza olarak dayak 
atmak. V 

tal: Akt 1, söğüt, 2. dal, budak, 
kol, VET göl, BD 489, Kzk tal 


m 
ike yağma etmek, talan 
etmek, soymak. V Mo. fala- 
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TTlb, ED 492, Kek tala- 
talas /, talaş A: münakaşa, 
tartışma, kavga; gürültü, patır- 
ti, V talas, Kzk talaş 
talaş-: Akt ağız kavgası yapmak, 
tartışmak, çekişmek, V gala-ş- 
ED 802, CC talaş-, Kak talas- 
talaşuvçu: k düşman, hasım, V. 
talaşetivçu 
talav I: #ke yağma, çapul, talan, 
Ntalav 
talav Il: £ genç kiz 
talçıbul: £ söğüt dalı 
talçık-: yormak, yorulmak 
talmud: 44 Musevi dinini izah 
eden, kuralları tespit eden 
kitap, Vibr, 
tame: Akt akmak, damlamak, V 
tam ED 503, CC tam-, Kak 
tam- 
tamah, tamah: ; boğaz, damak, 
ET tamgak, ED 505, CC 
tamak, Kak tamag () 
tamam: /k tam, tamam, V Ar, 
#U8, CC tamam, Kak tantam 
tamar: Ak 1. kök; 2. danyar, kan 
damarı, V ET #ömar TDBUÜ 
174, ED 508, CC famar, Kak 
tamır(i) 
tamaşa hk, temaşa £ mucize; 
seyir, manzara. V Far, Lâ, 
CC kumaşa, Kzk tamaşa 
tamaşalılı: A£ mucize; seyirlik, V 
temaşa:Hıj, Kzk tamaşalığ 
tamir: #44 1. damar, kan dama- 


1;52.kök; — tamar 
tamurlat: Ak? Kökleştirmek, 
sağlamlaştırmak. V famurt 
lat 
tan: Akt tan vakti, sabah vakti, 
sabah. V ET (27, ED (ap / 
510, CC tay, Kzk tay () 
tan-: Ak aldatmak, yanıltmak. V 
Kış. ET. fön. TDBUÜ 174, 
ED 513, CC tan-, Kak tan- 
tana: kt dana, düve, V Kzk 
tana (1) 
tana: k dalkavukluk etmek, 
pohpohlamak 
tandahı: £ yarınki, V ET tayt 
dak 
tani: kt bilmek, haberi olmak, 
tanımak, VET fen, ED 516, 
CC tanı, Kzk tam 
tanıh /, tanık #4 , tanık. V 
ET tanuk, ED 518, CC tanık, 
Kk tanıg 
tanı) et: tanıklık etmek, 
Şahitlik etmek. V fanıh et, CC 
tanukluk ber. 
tanıhısız; ht şahitsiz, tanıksız. V. 
tanılı sız, CC tanıgısız 
tanıhhh: £ tanıklık, şahitlik. V 
taniğtli tanıklık ED 519, 
CC tanukluk 
tanış: kt bildik, tanıdık. V tam-ş, 
Kak tamıs (7) 
tanış-: At tanışmak. V tanış, 
ED tamuş- 526, Kak tanıs- 
tamt-i & tanıtmak, bildirmek, 
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haberdar etmek, V fan ED 
517, Kzk tanıt 

Unnmal: £ kabahat, suç, günah. 
NET tan-maj 

tanuvçuz Af boyun eğmez, 
itaatsiz. N dam-uvçu 

tnp-: Akt bulmak, keşfetmek. V 
tap- ED tap: 2 435, CC tap», 
Kzk tap- 

tar: #kt dar, geniş olmayan, V 
ET tör TDBUÜ 174, BD tar / 


528, CC tar, Kak tar 

lara: Akt taramak. V tara ED 
532, Kzk tara-(1) 

taraf: Akt yan, yön. V Ar, ya, 
Kzk tarap, Li TDS 724 

Unrak: Akt tarak. V ET tarak, 
tarğak ED 539, Kzk tarag(i) 


larazu: # terazi, V Far. 435, CC 
tarazu, Kzk tarazı (1) 

Marazuv: Af terazi; — farazu 

tarı: k darı, X farr-g ED 537, CC 
darı, Kak tarı 

taribar: £ karmakarışık, dağınık, 
perişan. V Far. Asyj5 

tarlan-: 4 daraltmak, büzmek, 
Mtartlan- 

tarlav: Ak? tarla, sürülmüş 
toprak. V ET danıg*lag, ED 
341, CC tarlov 

darlh: 4k? bela, felaket V 
tarsliğ 

dart: Akt çekmek; tartmak. V 
tart ED 534, CC tart, Kık 
tart. 


tartık: Akt çekilmek, tartılmak, 
V tart ED 536 

tartuvçu: 4f tartıcı, tartan, V 
tartvçus tartığçı ED 537 

tas TA, taş ktı taş, VET döş 
TDBUÜ 174, ED 556, CC taş, 
Kk tas 

tas Il: hk kırma, imha etme, 
yok etme, öldürme, V tas 7 ED 
354, CC fas 

tas et-: İkt yok etmek, öldür. 
mek, mahvetmek, V ET #44 et- 

tas poh: #44 mahvolmak, yok 
olmak, ölmek, V das bok, CC 
tas bol- 

taş-: e taşmak, dökülmek, ak- 
mak. V ET dâş- TDBUÜ 174, 
ED 559, Kzk tasr-(11) 

taşça; / genç kız. 

taşı-: £f göçürmek, nakletme. V 
taşu- ED 61, CC taşır, Kak 
tası: (1) 

taşlı 4 dökülmek, akmak, 
taşmak, V fağ-ıl- 

taşın-: hf göçmek, taşınmak, V 
ET taşi 

taşla: &e atmak, firlatmak, gön- 
'dermek, taş atmak, V taştla- 
ED 564, CC taşla- 

taşlı: # taşlık, taşı çok olan yer. 
Ntaşslığ 

tat: Akt tatmak; denemek, 
tecrübe etmek. V ET gök 
TDBUÜ 175, ED 450, CC tat- 
Kk tat. (1) 


Me SÖZLÜK 


Tatar: Akt Tatar. V Tatar, CC 
datar 
Tatarça: Ar Tatarca, V Zatar 
#ça, CC tatarça 
tataranlıl: & Tatar hanlığı, 
Tatar ülkesi, V Zatar; Kış. Far, 
di; Kaş, #iği 
tatlı: ke tatlı, lezzetli, hoş. V 
tatlı, tatığlığ ED 454, CC 
tatıglı, tatlı, Kak tütü 
tatuv; fıkt tat, tadım, V ET dar 
uv, ED fatığ 452, CC tatov 
tatuvlu: 77 tatlı; krş tatlı 
tatuvlarah: Ar daha tatlı, 
oldukça tatlı, tatlıca, V 
tatuvlu-rağı 
tav: Akt dağ, V ET töğ TDBUÜ 
174, ED tüğ 1 463, CC tag, 
Kak tav 
tav Ne korman 
tavçeh: ş küçük dağ, V tavtçel 
tavla; kat ahırı, V Ar, Mb 
tavuly 4, tavuk 4: tavuk. V CC 
tavuk, Kak tavıg 
tavuk: Ar firtina, bora, tufan, 
kasırga, V CC tavul 
tavallan-; kt kabarmak, kudur. 
mak, azmak, köpürmek. V ET 
tavulHlan- 
tavullu: 7 firtmalı, taşkın. V 
Laval 
tavus; hıkt kırmak, imha etmek, 
öldürmek, yok etmek, bitir. 
mek, tüketmek, Kış. CC #a- 
vs, Kak tavıs- (7 


tavusul: Akt kırılmak, imha 
edilmek, © öldürülmek, yok 
edilmek, bitirilmek. V favus- 
uk 
tavuş: & ses, seda, V favış ED 
446, Kak ravısf1) 
tavuş kuş: /ıkt deve kuşu, VET 
taviş kuş 
tavuşlu: & sesli, gürültülü V 
tavuş*lu 
tay: kat yavrusu, V fay ED 566, 
Kaktay (0) 
tay: Akt sallanmak, sarsılmak, 
yalpalamak.  V ET #ö- 
TDBUÜ 175, ED 567, Kzk 
tay- (11) 
ya-: kt dayamak. V ET daya, 
ED 567, Kak taya-(11) 
tayalı £, tayak ke değnek, 
sopa, baston. V yaya-ğ < fayak 
ED 568, CC tayak, Kzk tayag 
tayan-: Akt dayanmak, yaslan- 
mak, V taya. ED 569, Kzk 
dayan- 
tayin: £ ayırma, belli etme, V 
Ar, öy 
tazı: k tazı, it, köpek. V Kzk tazı 
tö-: #k demek, söylemek. V ET 
48, TDBUÜ 182, ED 433, CC 
de- Kak de- 
teala: & yükselme, ululanma. V 
Ari 
tedarik: k hazırlanma, araştırıp 
bulma, ele geçirme. V Ar. j5 
tegâ: / teke, erkek, keçi, V deke 
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ED 477, Kak teke 
değindik: /deve dikeni 
tek: £ ancak, olsa olsa, X Kış. 
ET, deg, ED tek 1 475, CC tek, 
Kak tek 4) 
tekli: 4 kadar, aşağı yukarı, 
yaklaşık, yakınında, V fek$li, 
Li TDS 482 
tekmil: £ bitirme, bitirilme, ta- 
manılarıma, VAr, Je 
tekrar: £ bir şeyi iki veya daha 
çok yapma. V Ar, İS 
teliz ; deli, ahmak, akılsız, ser 
sem. V ET dölü TDBUÜ 181, 
keş. söle ED 493, CC teli 
telik; 4 delik. V delik ED 498, 
CC teşik, Kek tesik 
#elilikz £ delilik, akılsızlık, ah- 
maklık, aptallık, V detitlik 
telir-: £ delirmek, bunamak, V 
teli 
teli: & teli olan, teller takınmış. 
NET tekli 
telmâr-: £ ummak, ümit etmek, 
beklemek. V felmir- ED 500 
tembih: uyarma, tembih etme, 
Ar, 48 
temennah: & eli başa götürüle- 
cek verilen selam. VAr. 13 
temir: 4 demir. V ET demir, ED 
508, CC temir, Kzk femir 
ten: £ ten, cisim, madde, insan, 
adam. V Far. G4 CC ten, Kak 
dön 
tenâş-: / bir olmak, bir saymak. 


VET teyeş, ED 526, Kk 
dey)es- 
tengiz: ( deniz. V ET feyiz, ED 
521, CC teyiz, Kak teyiz 
tenri: £ Tanrı, ilah, Allah, VET 
teyri, ED 523, CC teyri, Kek 
#öyir 
tenrilik; 4 Tanrılık, ilahlık. V 
tenrilik ED 525, CC teyrilik 
denşilik: # düzlük, pürüzsüzlük 
tentik: £ aptal, ahmak, Kak 
tentek (1) 
tepsi: 4 tepsi, leğen. V Mo. #ebi 
790b, krş, ED fesi, CC tepsi 
teptir etmek: ; ayakları altında 
ezme, çiğneme 
teptürlik: £ çiğneme, ayakları 
altında ezme, kirletme 
ter: 4 ter, V för BD 528, CC ter, 
Kek ter (1) 
tercü, terilei: derece, miktar. V 
Far. 4x 
terlik: ( ağaç, tahta, V #örök ED 
543, CC terek, Kak terek 
terin: hit derin, V geriy, ED törin 
551, CC terey, Kak tere 
terünlik: At derinlik, V ferdin 
#lik, Kak tereydik 
tergâz: £ öğrenmek, öğrenim 
yapmak, tahsil yapmak, CC 
terge-, Kak terge- 
tergüv: / hesap. V tergöv, Kzk 
tergev 
terk: ( çabuk, çar çabuk, süratle. 
terk ED 542, CC terk 
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terkriik: # çok çabuk, en çabuk, 
daha çabuk, V ferktrâk 

ters: # ters, karşı, karşıdaki, V 
ters BD 553, CC ters, Kak 
teris 

terslik; # söz dinlememe, itaat 
sizlik, V terslik, Kzk teristik 

teşik: / delik, deşik, çukur. X 
teşik BD 564, CC teşik, Kzk 
tesik 

teşuyaz 2 dine dönme, dönüş, 
döndürülme; günah çıkarma, 
pişman olma, X İbr, 

teyz: # tez, çevik, atik, hızlı, V 
Far, 38, CC ter, Kak tez) 

teyzçe: # tezce, çabuk, V deztçe 

tez: ? tez, çevik, atik, hizli; — 
teys 

tıfıl: & küçük çocuk. V Ar, Ji 

hamur teknesi 

ht paskalya çöreği 

tınç Ak, tinç 1 dinç, sağlam, 
dingin, V ET #örç TDBUÜ 
177, BD 516, CC tanç, Kk ty 

tançalı: At dinlenmek, istirahat 
etmek, V nçtal., Kzk yay- 

tançlıh 4, tinçlik O: rahat, 
sükunet, huzur. V 2nçtlıi 

tançlıbsız: # telaş, endişe, heye- 
can, galeyan, V #nç tiğtsz 

tınısı 4 sakin, dingin, V Kış. Kzk 
nis 

tirnak: Akt tumak, V twyak ED 
551, CC #rmak, Kk tirnag 
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tışbartın: £ dışarıdan. V taşğarğ 
ED 563, Kış. Kak fısyarı, Li 
TDS tışharı 452 dipnot 471 

üye, tiye Akt 1. kesmek, bırak» 
mak; 2. mahrum etmek, yok- 
sun kılmak; 3. vaz geçirmek, 
caydırmak; 4. serzeniş etmek, 
başına kakmak; 5. oturtmak, 
bindirmek; 6. öldürücü, imha 
edici, yıkıcı; 7. teskin etmek, 
yatıştırmak. V #d- ED 450, CC 
aye, Kak diye 

tiyike kt azalmak, dinmek, V 
ET dil, CC yal. 

dayısı kocanın erkek kardeşi; Li 
TDAA 288 

tayıslız £ akraba; Li TDAA 288 

1 akit, sözleşme, söz. 

3 Akt kısım, parça, pay; 

dilim. V dilim ED 500, Kış. CC 

dilim, Kak dilim 

ikt dikmek, dikiş dikmek. V 
ET tik-, ED 476, CC dik, Kak 
tiki) 

tik Adil NET #l, 4, ED 490, 
CC til, Kak til 

dili: A dili olan, dilli, konuşan, V 
til-li, Kzk tildi 

tilsiz: h dilsiz. V giltsiz, CC 
dilsiz, Kzk tilsiz 

tint: ht yoklamak, kontrol et- 
mek V CC #int-, Kak dint- 

tintüvçü: ( araştırıcı, araştırma 
ci. V dntüvçü, CC tintövçi, 
Kak tintüvgi 


tirgiz: hk diriltmek, bayat 
vermek. V ET bir.güz., tirgür- 
ED 545, CC tirgi: 

tirgizüvçü: 7 dirilten, hayat 
veren, V dirgizigçi, CC 
Hirgizgiçi 

türiz hkt diri, canlı, sağ. V dirig 
ED 543, CC tiri, Kak tiri 

tiril Ae dirilmek, canlanmak, V 
tiri-l- ED 547, CC tiril., Kak 
tiril. 

trilüvçüz / canlı, uzun ömürlü, 
Ntiril-üvçü 

tirki: ıkı hediye, armağan, ih- 
san, CC dirki 

tirlik: Ak! hayat, ömür, yaşam. V. 
ET trig*lik, ED 546, Kak 
tirlik 

tiş: kr diş. VET 45 TDBUÜ 183, 
ED 557, CC çiş, Kak &is 

tişlâ: At dişlemek, eksiltmek, 
tüketmek. V diştld- ED 564, 
CC dişler, Kzk tiste- 

titrü-: Akt titremek. V ET dire, 
ED 460, CC fitre-, Kzk titire- 

titrâvük: Af titreme, titreyiş. V 
titrâ-gük 

tiyis A, tiyiş Â£ vazife, ödev, 
görev. V ET #iy-iş 

tiyişliz £ görevli. V giyiştli 

tiz 1: 4 çabuk, hızlı; — (eyz, fez 

tiz 1: h sonbahar, güz 

tiz Il: 4 tarla, kır. V Krş. ED üz 
“yer, düzlük” 571 

tiz IV: At diz. V ET ££, TDBUÜ 


KARAYCA-TÜRKÇE KISA SÖZLÜK 


109 


183, ED diz / 570, CC tiz, Kak 
üze 

tiz- h, tüze kz dizmek, sıralamak, 
koymak, yerleştirmek, V fiz 
ED 572, Kak tiz. 

to 1: k dağ keçisi 

to Ni: kim, Y Rus.mo 

tob: / tok. V ET tork, BD 555, 
Kak 104 (1) 

tohluh: / tokluk, V goğrtluğ, CC 
tokluk, Kak togtığ 

tolta-: fıkt durmak, duraklamak, 
kesilmek. V Mo. foğta- 815, 
Kış, CC tohta-, Kzk togta- 

tohtavçu: 4? bulunan, kalan, 
ikamet eden, V fofıfa-vçu 

tohtayal 4 alıkonulmak, V 
toğtayı al- 

toksan: 4 doksan. V foksan ED 
473, Kak togsan (1) 

tol-: Akt dolmak. V ET tok, 
491, CC tok, Kak tol 

ht kramp, doğum 
N ET tolgak, ED 

tolgağ 496, Kak tolgaz 

ht dolma, dolgu. V #of- 
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tolhan-: £ döndürmek, çevir- 
mek. V fohha-n- ED 497, Kak 
tolgan- 

tolhat: AK 1. düçar olmak, 
muzdarip olmak; 2, mecbur 
etmek, zorlamak, V folk 
ED 497, Kk tolgat- 

tolhatık: At doğmak, dünyaya 
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getirilmek, V dolhat-rl- 
tolhun: kt dalga, V Mo. dolgan, 
dolgiyafn) 259, Kak tolgun 
tolhunçoh: / küçük dalga, dalga- 
cık. V rolhuntçoh 
toltur-; A doldurmak, dolmasını 
sağlamak. V (oktur ED 495, 
CC toltur-, Kak toldır- 
tolu: dolu, VET gol, ED tol / 
491, CC tolu, Kzk toli 
tolurah: £ oldukça dolu, çok 
dolu, V toltrah 
tohuş-: £ doluşmak, biraraya top- 
anmak, V dofey- 
tonçah: £ palto, manto, giysi. V 
ton#çah 
topla; kt toplamak, birararya 
gelirmek, V ET zoptla., ED 
töbtla > topla 440, Kek 
topta- 
toplan-: 44 toplanmak, biraraya 
gelmek. V toplar. 
toprah 4, toprak hk: toprak, V 
ET toprak, ED 443, CC 
toprak, Kzk topirag 
tora: Akt kutsal kitap, V İbr, 
tornalışı:  kumaz, sinsi 
torun: 4 torun, V Er. Horn Li 
TDAA 223 
toy: hk şölen, ziyafet, düğün, 
eğlence. V ET toy, ED ği 
449, CC toy (10), Kzk toy (1) 
toys Akt doymak. V ET tod-, ED 
1ö1-451, CC tay-, Kzk toy- 


toyhunça: Ak? doyuncaya kadar. 
Vtay-hartça 

toyla-: ( kutlamak, tören 
yapmak, V toy*la-, Kzk toyla- 

toyumlu: 4 kamı tok, V toy- 
umtlu, Kak tayımdı 

toyumsuz: / doyumsuz, aç. V 
toyetm*suz 

toz: hkt toz. V ET töz TDBUÜ 
178, BD tör 1 570, CC ez, 
Kış, Kak 102 (1) 

ozel: hf ekmek, tohum atmak, V 


tozhab: A4 toz. V ET tozgak, ED 
573, Kış. Kzk tozgağ 

tozul Akt tozmak, uçmak, 
uzaklaşmak. X /0z*1-- 

töbl T: & 1. çatı, dam; 2. tepe; 
doruk, zirve, V ET öp, ED 
436, Kek töbe, Li TDS 740 
dipnot 754 

töbâ TI: & pişmanlık, nedamet, V 
Ar. vi 


tök-: £ dökmek, boşaltmak. V 
tök- BD 477, CC tök, Kak 
tök- 

tölü-: £ ödemek, vermek, tediye 
etmek. V ET göle-, ED £öle-2 
492, CC töle-, Kak töle- 

tölüv: & ücret, para. V zölü-v 

tör: k değerli, itibarlı yer. V #ör 
ED 528, Kzk gör 

törü: töre, hak, hukuk, YET 
törü, ED 31, CC töre, Kak 


töre 
törü-: k doğurmak, türemek, V 
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ET törü-, ED 533, CC töre. 

törüçi: £ hakim, yargıç, V 
törütçi, ED törütçi 534, Kek 
#öreşi 

törülüş-; & hüküm verilmek, yar- 
gılanmak. V görütlüş-, Kış. 
CC töreler, Kış, Kek törele- 

törüliz £ kanuna uygun, düzenli, 
töreye uygun. V törütl, ED 
törüHüg 548. 

töşe-i k yerleştirmek, döşemek, 
N söşe- ED 561, Kzk töse- 

töşlük: k döşek, şilte. V ET #öşek, 
ED 563, CC töşek, Kzk tösek 

töz: kt beklemek, sabretmek, V 
tö- TDBUÜ 184, Kış. 
ED “acı çekmek, dayanmak, 
tahammül etmek” 572, AZ. 
döz-, CC töz-, Kzk töz- 

Troh, Troki: £y.a. Trakay 

tube et £ tövbe etmek, af 
dilemek. V Ar. 4 Kiş. ef 

tubursu-: 4 hamurun tomur. 
cuklanması 

tut 4 tunç, bronz V Zö 
TDBUÜ 180, ED 450, CC #uç 

tucur-: £ kesmek 

tul: kt dul, dul kadın. VET tel, 
ED 490, CC tul, Kzk tul 

tunhuçs £ ilk, birinci, baştaki, V 
tunç 

tunkata: Ar sabahlara kadar, V 
Hü kata Li TDS 286 


tur- Akt kalkmak, durmak, V 
Hire BD 529, CC tur, Kak tur- 

tura 1: 4 dik, sarp, yalman. V 
krş, ED tura 2 531 

tura TE; & görünüş, tavır 


turna: ık tarna, balıkçıl kuşu, V 
turya ED 551, CC hurma, Kak 
rna () 

turuş: £ 1. duruş; 2. büyüme, 
yükselme, artma; 3. durakla- 
ma; 4, dürüm, vaziyet, hi 
Sadakat, bağlılık, V dep ED 
554, Kak duras 

turuvçuz Af değer 

tuts: /ikf tatmak, V ET dx, ED 
451, CC tut, Kzk hut(11) 

tutun , tutkun A; hapis, mah- 
pus; hapisane, V Hatun, ED 
hatgün 453, CC tulgun, Kzk 
tatgin 

tutumla: esir almak, esir et- 
mek, tutuklamak. V fufğun 

#lar, Kak tutgında- 
tutuvçü: At tutan, tatucu, V dut 
uygu 

tutuvlul 2, tutuvluk A2 mülki 
yet, sahiplik, X #uttev tlf 

tuy: Akt 1, çocuk düşürme; 2. 
düşük, sıkıt; 3. kısır, verimsiz; 
4, yetim, öksüz. V Kzk duv (1) 

tuv ets kt kesmek 
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tuv-: Akt doğmak, dünyaya gel- 
mek. V ET #ug-, ED 465, CC 
tog-, Kak tuv-(11) 
tuvak /, tuyah 4, tuyak hi 
hayvan tırnağı. V tuyâğ ED 
519 
tuvar; Akt davar, hayvan. V ET 
tawar, ED 442 
tuvdul £, tuvduk ks kız kardeş. 
VLİTDAA 52, 162 
ht 1. öz; 2. doğan, 
çocuk. V a-han, 
Kak tuvgan, Li TDAA 52 
tuvra-; ht ince ince kesmek, 
doğramak. V toğra- ED 472, 
Kzk tuvra-(1) 
tuvravçu: A? doğrayan, kesen, 
kesici. V  #uvrasvçu, Kzk 
Havravgı 
tuyuş L: &6 doğuş, doğma, do- 
gum. V uveuş, Krş. CC foguş, 
Kış. Kak tuvis 
tuvuş 1: &e kahramanlık, yiğit. 
lik 
tuyuşlur A 1, doğuştan; 2. muk- 
tedir, kadir, gücü olan; 3. 
kudretli, güçlü, V svuy lu 
tuvuşlu: £ fevkalade, son 
derece. V tuvuş*Hulı, Kış. Kak 
duvısıg 
tuz: İkt tuz, V ET töz, TDBUÜ 
180, ED 571, CC tuz, Kzk fuz 
tuzal 4, tuzak hk: tuzak, kapan. 
NV hizak ED 573, CC tuzak, 
Kak nzag 


tuzahlan-: £ tutulmak, yaka 
anmak. V #uzağ'tlan- 

tuzsuz: hf tuzsuz, tuzu kıt, V 
Buz kstz, Kzk tuzsiz. 

tügül: £ henüz, daha, bütün, 
tamamen. V ET (ük, ED 
480, CC tükel, Kak tlgel 
tügüllüvçü: X mükemmelleşti- 
ren, yetkinleştiren. V #ügültö- 
vg 

tügâllik: O & © mükemmellik, 
mükemmeliyet, V #ügü/*ik 
tügüleik: k tam olarak, tama- 
men, V tügültrâk 

tügün-: £ tükenmek, bitmek; 
gözden düşmek; eskimek, yıp- 
ranmak. V #gön-<tükdmn- 
ED 484, CC tügen- 

tügüngisiz: & sonsuz, bitmez, 
tükenmez. X #igân-gitsiz 

tügünlü-; & tüketmek, bitirmek, 
sona erdirmek. V #ügâmtld, 
Kış. Kak tgelde- 

tügütkün; £ tüketici, bitiren, 
tüketen. V #ügö-t-kân 

tük: k tüy, yün. V ET dök, 
TDBUÜ 185, ED tü 433, CC 
tük, Kzk tük (7 

tülkü: tilki. V #ikü ED 498, 
CC sülkü, Kek tülki 

tümün: & 1. on bin; 2. oldukça 
fazla; 3. bölge, daire; 4. şehir. 
X dümen ED 507, CC tümen, 
Kzk tümen 

tüp: k dip, alt, temel, taban, asıl. 
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VET #ğp, TDBUÜ 185, ED 
güb 434, CC tüp, Kk tüp (), 
LiTDS 752 
dürab: & toprak, YAr. 5 
türk; & Türk, V ET dürk, Kk 


ürik 

türküz & türkü, şarkı 

türsün: £ kılık, kıyafet, görünüş 

türtee k dürtmek, iteklemek. 
ET tür, ED 535, Kzk türt- 

tülü & bu gibi, benzeri, andıran, 

tüş: k 1. öğle, öğle vakti; 2. 
güney.v #ğş TDBUÜ 185, CC 
tüy, Kak tüs (1) 

düşler; k düşünde görmek, rüya- 
sında görmek, V #üş*tlâ- 

düşlük: & güney, V #iştlük, Kak 
tüstük (1) 

tütün: & duman, VET götün, ED 
457, CC tütün, Kak tütün 

tüv: k cezalandırmak, cezaya 


irmak 

ME k kıyaslamak, karşi 
Yaştırmak 

tüz 1: & düz, doğru; doğru, 
düzgün. V #üz ED 571, CC fiz, 
Krş. Kak tüzük 

tüz Ti: & ova, yazı, VET Hiz, 
Kış. Kzk tüz () 


tüzüt- k düzeltmek, düzleş- 
tirmek, Vzüztât-, Kzk füzet- 
tüzlü-; & haklı çıkarmak, doğru 
. Vtüztlü- 
tüzlü: k düz. V düztlü 
düzlük: k doğruluk, adalet, V 


düzlük, Kzk tüziktik 
#üzrük: k daha düz, oldukça 
düz, çok düz. V düztrük 
tüzsüzlük: k düzlüksüz, düz 
olmayan, V düztsüzHük 
düzü; & 1, yazmak, telif etmek; 
2. yapmak, kurmak, donat 
mak; 3. kurmak, inşa etmek; 
4, araştırmak, muayene etmek, 
tahlil etmek; 5. kökleştirmek, 
sağlama bağlamak; 6. yerleş” 
tirmek, koymak, V dlztü- 
tüzüvgü: k besteci, yazar, editör. 
A tüzüsyçü 
uçı hf uç, son, nihayet. NET h&ç 
TDBUÜ 179, ED gp / 17,CC 
uç, Kak uş) 
üçer kt uçmak; kaymak, V çe 
ED 19, CC uç-, Kak uş-(i) 
uçlala; p uçmak, uçuşmak. 
uç-hala- 
uçun: 4 kıvılcım, pırıltı, CC 
uçkun, Kak tşgin 
uçur-i k uçurmak, uçmasını s0ğ- 
lamak, V uçar- ED 30, Kzk 
ağir. 
uçsuz: / uçsuz, sonsuz, nihayet- 
siz. Vuçtsuz ED31 
uçur: Af vaka, olay, hadise, bi 
Mo. çi 859. 
uçuz: ( ucuz, kolay, değersiz. N 
çuz TDBUÜ 179, ED 32, CC 


uçuz i 
ugav: kbir müzik aleti 
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uğra: k uğramak, ziyaret et- 
mek. Vuğra- ED 91 
uğraş: k uğraşmak, V uğraş 
ED 92 
ulah (ulak 4: oğlak, keçi yav- 
rusu. V oğlük ED 84, CC ulahı, 
Kış, Kak lag 
ulan: kt çocuk, evlat; — oğlan 
ulhay-: Akt büyümek, artmak. V 
ET ulgad, ED uluğtad- > 
ulgad- 138, CC ulgay-, Kak 
ulgay- 
ulu: 40 ulu, büyük, yüce, V uluğ 
ED 136, CC ulu, Kzk ul (0) 
ullulub 4, ulluluk /: ululuk, 
büyüklük, yücelik, V sleruğı 
ED 139, CC ululuk, Kak ulılığ 
ullurab: £en büyük, çok büyük. 
Vullurtrafı 
ulus: #kt ulus, halk. V ET uly > 
Mo. ulus 873b, ED 152, Kak 
ulıs 
uluslu: #44 ulusu, hatkı olan, V 
ulas 
um: k ummak, beklemek, 
beklentide olmak. V wr- ED 
155 
ummet /, ümmet /: ümmet, 
nüfus, ahali, V Ar. Ge, Li 
TDAA 63 dipnot 58 
umsunç: A? ümit, umut. V kiş 
ET. umunç, ED 162, CC 
umunç 


universite: £ üniversite, yüksek 
okul. V Rus. yasepcumem, 
Kk universitet 

unlu &, unlu £: unlu V hüm 
TDBUÜ 179 

unlulan: / una bezenmek, 
unlanmak. V uzleeHlarn- 

unut: Akt unutmak, hatırından 
çıkmak, ihmal etmek. V ET 
une, ED 179, CC unut, Kak 
mt 

unutmavçu: £ unutmayan. V 
unutemavçu 

unutuvçu: (unutan, V unüfuvçu 

upra: h yıpranmak, eskimek, 
hırpalanmak. V opra- ED 14 

uprah Ar, uprak: /: elbise, 
giysi, giyecek, esbap. V oprak 
EDI 

ur-; Akt varmak. V ET hür 
TDBUÜ 179, ED 194, CC ur-, 
Kakur- 

urlamak: / çalmak, aşırmak. V 
Kkurl 

urhub: £ aile; tohum, torunlar. V 
urluk BD 229, CC urluk, Kış. 
Kak urlıg, Li'TDAA 54 

1 hursız; — og, oğriy 

ikt çıldırmak, azmak. V 
rain ED 233, Kış. CC urun- 
Kak ur 

uruş: kt mücadele, savaş. V ur- 
uş ED 239, CC uruşu, Kzk 
rs (0) 

uruş-: At varuşmak, savaşmak, 


urun. 
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mücadele etmek. V u-uş- ED 
239, CC uruş-, Kak urıs- A) 
uruşmaz £ mücadele, savaş, 
çarpışma. V uruş-ma 
uruv: hik kabile, boy, uruk. V 
ET uruk, ED uruğ 2 214, CC 
uruk, Kış, Kak urug, Li TDAA 
s6 
ust Akt us, akıl, zeka, V ET ws, 
ED 240,CC ws 
usan-: £ usanmak, bıkmak, V 
osan- ED 248 
usayt: A sağduyulu olmak, 
“düşünmek, V ustay-f- 
uslu: ke akıllı, düşünceli, sağ- 
duyulu, X mstlu< usluğ ED 
247, CC ust 
ussuzt ht akılsız, düşüncesiz. V 
istsz 
usta: kt üstat, maharetli ki 
Far, dad, CC usta, Kak usta(i) 
ustalı: £ kumazlık, hünerli 
olma. V ET ustatlığ, Kak 
ustalığ 
tuşu: ht benzemek; — oÜŞa” 
okşa-, ukşa-. VET okşa- 
uşan-: £ benzetilmek, V uyan” 
uşpu: At öteki, V uş bu, ED oşbu 
0254 
uşu-: k üşümek, donmak, buz 
tutmak. V üşi- ED 256 
utru, uturu: Akt -e karşı, kar- 
şıda, karşı tarafta. V ET iu 
> utru, ED 64, CC üiru, Li 
TDSS14, 517 


utrula; kt dayanmak. V 
utrutlar 
aval: ufak, V Kış, ET, sayek, 
ED 16, Kzk uvay 1) 
uvaltaz £ ufaltmak, kırmak, par- 
çalamak. V ET wat, Kzk 
uyari) 
uvçu, uvuçı Af avuç, aya, © 
ayası, V Kış, ET. adi, VE 
avuç, Kk svis 
uvule e oğul, erkek, evla — 
oğul 
uyum: kt avunmak, teselli ol- 
mak, V ET ayım, ED 12, — 
TET, avan, Kzk van 
uvunçluz 4 teselli veren, avatan, 
Vvüneçtlu 
uvus: ft yulaf, V Rus, oade 
uyut Akt teselli vermek, avut- 
mak, V ET awıt., ED 7, Kk 
vak 
ayal 1: kt utanmak, V ET yak 
ED 272, CC ayal, Kak yal 
uyal- Il: k yuva yapmak, barın 
mak, sığınmak, yerleşmek. 
aytal- 7 
uyat: kt utanç, utanma, ar, V 
ET uyat, ED 268, CC wat, 
Kak uyat 
1 utanıçl, rl, V yasla 
uyatlık: fı rezalet, yüz karası, 
ayıp. V yattı, Kış, Kak 
uyattığ 
ina hk uygun. V ET udegan 
> uygar 
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uzah: / uzak, ırak. VET uzak, 
ED 283, Kak uzag(I) 
uzar: İkt devam etmek, sür- 


mek, V uza-r., Kak uzar, kış. 
OTWE -(i)r- $63., 5, 535 ve 
ötesi, 


hkt uzatmak, sürdürmek. 
V uzat. BD 282, CC uzat, 
Kak uzat 
uzun: İr uzun. V ET uzun, ED 
288, CC uzun, Kzk zin 
uzunluh: / uzunluk. V uzere 
Tah, CC uzunluk, Kak tuzındıg 
üç: üç. V ET üç, ED 18, CC üç, 
Kzk üş 
ügüte 4 öğüt, nasihat, tavsiye, 
akıl, V ET ögür, ED 102, Kzk 
ügi) 
ügütlüe / öğüt vermek, tavsiye 
etmek, akıl vermek. V özgür 
#lü- BD 104, Kk gile. 
üksek: £ yüksek, V yksek ED 
914 
ülliştir-: hk paylaştırmak. V ET 
üldşetir-, Kzk ülestir- 
ülke: & ülke, memleket, diyar, V 
Kek ölke 
ülüğüç: & ustura, VET yüki-güç 
ülüşr £ 1, pay, hisse; 2, arazi par- 
gası, toprak; 3. hediye, V ET 
ültiş, ED 153, CC ülüş, Kzk 
ülesti) 
ülüş-; Ak paylaşmak. V ET de-ş- 
, TDBUÜ 184, ED 154, CC 
üleş-, Kak tles-(1) 


ümit: k umut, beklenti. V Far, 
Al, CC ime, Kak ümit 
k ses, seda. VET dı, 
TDBUÜ 185, ED 167, CC ün, 
Kak ün 
üniversitet: / üniversite, yüksek 
okul. V Rus. yusaepcumem 
ürük 4, yürük 4, yürük &r 
yürek, kalp. V ET yürek, ED 
965, CC yürek, Kak jülrek 
ürüklün-: £ yüreklenmek, cesa- 
retlenmek. V ürüktlür ED 
966 
ürükli: 4 yürekli, cesur, V ürük 
*li BD yürekli 966, Kak 
Jürekti 
ürün-, üvrün-: # öğrenmek, oku, 
ET ögren, ED 114, CC 
övren-, Kak üyren- 
ürüt., üvrüt-: £ öğretmek, VET 
öğret, ED 14, CC övret, 
Kzk üyret- 
ürpüy-: £ ürpermek, tüyleri di. 
ken diken olmak. V ürper- ED 
199 
ürü / yürümek, gelmek, git 
mek. VET yör- TDBUÜ 179, 
ED 957, Kış. CC yügür., Kak 
tir 
üsnü; / üstüne, üzerine, V Li 
TDS üstinü > üsü 769 
dipnot 775 
üst: Af üst, yukarı, üzer. V ET 
üst, ED 242, Kış. CC üstün, 
Kek üst, Li TDS 769 


KARAYCA-TÜRKÇE KISA SÖZLÜK 7 


üstlük # koymak, eklemek, ilave 
etmek, Vüsetük ED 244, Kış. 
Kak üste- 

stv: (ek, ilave, V üstek 242, 
Kek üstev 

iv: dev, VET eb, ED ev 3, CC 
ev, Kzküy () 

üvrüitee 2 öğretmek, okutmak; 
Kış. ürât-, V ET ögret- 

üvrütüv: ilim, bilim, bilgi, V 
üvrâüv iz 

üvrütüvçüz / öğretmen, öğretici, 
okutucu, V üvütüyçü, Kk 
üyretüvşi 

üvün-: £ övünmek. V ET ög-ün-, 
ED 110 

âz-; k koparmak, kırmak, kırıp 
koparmak. V üz- ED 279, CC 
üze, Kak üz- 

vahda: Af vakit, süre, müddet, V 


« vakit, zaman, 


vahtlıh: # dergi, magazin, mec- 
mua, V vağıslığ 

vahtsız: /t vakitsiz, zamansız, V 
vağırisız 

vaka: k olay, hadise, V Ar. “83 

vakillik: 4 vekillik, temsilcilik. 
Nar, JS ve Kış. Hik 

valayet, vilayet k, valayat h£ 
vilayet, il. V Ar, <3 

vale hr, vali &: fakat, ama, lakin. 
N Far. ul) 


valide: £ ana, anne, doğuran. V 
eN 

vallahi; k Allah için, Allah 
hakkı için. VAr, 43 

valstböz 

var: k var, mevcut V ET bör, 
TDBUÜ 172, ED 353, CC 
bar, Kak bar (1) 

var-: k varmak, gitmek. V BT 
bar., ED 354, CC bar-, Kzk 
bar- (1) 

vat: ht vurmak, çekmek, 
akmak. X bar- ED 298 

yatan: k yurt, V Ar, üba, Kzk 


otan 

vay: hktvayl Ayl CC vay 

vazgeç-i k 1. kesmek, ara ver- 
mek, vaz geçmek; 2. reddet- 
mek, kabul etmemek. V Far, 
İlave Kış. geç- 

ves k ve, dahi, ile. YAr. 3 

velhasıl: & sözün kısası, kısaca- 
s1, V Ar, delay 

ver-; & vermek, iade etmek, V 
ET bd TDBUÜ 182, ED 
354, CC ber-, Kak ber- 

verân: £ zelil, ezilmiş. V Far. 
er) 

verünlik: £ yıkım, ezilmişlik. V 
verân-ik 

vezir At, vizir & vezir, padişah 
vekili, YAr. 433 

Villni: yaa, Vilnius 

vizit: ziyaret, V Rus. usun 
vet: (işte, V Rus, com 
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Yur-; vurmak, çarpmak; — ur. 
NET ur, ED 194 

vücud: £ beden, gövde, cisim, V. 
Arama 

ya: ( ya... ya, fakat, ama. V Fe 
WCC)a pi 

Yankov: hk? Yakup, İbrahim! in 
torunu 


k yavru, V Röslinen OT 
yabur ile Osm. yavru'yu karşi- 
laştırır, şüpheli bir karşılaş. 
arma, 176. 
yabuly 1, yabyuk fh: 1. kapalış 2. 
gizli, saklı, esrarlı. V yapığ ED. 
873, CC yabov, Kzk Jabıg () 
yabüle #1 örlünmek, giymek, 
(başını) örtmek, V yabıl. ED 
877, Kak yabıl- 
yabuş-: £f yapışmak. V ET ya- 
piiş-, ED 880, Kak yabıs- 
yabuştur-: / yapıştırmak, yapış- 
masını sağlamak. V yapıy-fur- 
Kak yabıstır 
yada; kt yorulmak, usarmak, 
V. Mo, yada- 422, CC yada-, 
Krş. Kak/jada- 
yadav: hf yorgunluk, bitkinlik, V 
yada-v, Kak jadav 
yadavlu: h yorgun, bitkin. V 
yadavrlu 
Yalışı 4, yaksı 4: iyi, güzel, VET 
yabşı, ED 908, CC yakşı, Kak 
cağsı 
yalışılış £, yabşılık 4: iyilik, gü- 


zellik. V yağşetl, Kek 


daha iyi. V yaşı 
CC yakşıral, Kak 


Jagsırag 

yaka: /ı yaka. V yaka ED 898, 
CC yaga, Kak jaga 

yaklaş-: £ yaklaşmak, yakınına 
gelmek. V Kış. Kzkjagında- 

yakeız k Zi VET yakuru, ED 


yal E: 1k 1. mükafat, ödül 2. 
kiralama, kira ile tutma, V Kzk 
Jal dp 

yal Ti: £ yele, karışık, uzamış 
saç, V ET yöl TDBUÜ 175, 
ED 916, Kak jal/) 

yala; Akt yalamak; el etek öp- 
mek. V ET yâlga- TDBUÜ 
ii AD 313 Göle. 

yalan-: kt yalanmak, v yala-n- 

yalbar- #k/, yalvar- Müz 
mak, yakarmak, V ET ya/bar., 
ED 920, CC yalbar., Kzk 
Jalbar- 

yalbaruvçu: £ yalvaran, v yal 
barsuvçu 

yalçı: A uşak, hizmetkâr. V 

yaltçı, CC yalçı 

yalçımah: # başarı, muvaffakiyet 

yalhan: Akt yalan, yalancılık. v 

ET yalgan, ED 926, CC 

yalgan, Kak jalgan (11) 
yalhançı: £ yalancı, yalan söy- 

leyen. V yalhamtçı, Kek jak 
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ganşı Kak jan (11), Lâ TDS 782 
yalhanla-: / yalanlamak. Nyak yan; hkt 1, yanmak, alev al 
hanrla- mak; 2. heyecanlanmak; 3. 
yalharnlı , yalhanlık / aldat. acımak, merhamet imei, 
ma, hile, V yalhantlığ üzülmek, V ET yân- TDBUÜ 


yalkız Akt, yalıyız A: yalnız, 
sadece. V ET yalayuz, ED 
yalyüz 930, CC yalguz, Kak 
jalgız 
yalkızaly: (1, bir, tek; 2, ancak, 
olsa olsa, X ET yallıztafı 
yalhızov: 4 yalnızca, sadece 
Yaltay: fk eğri, eğrilmiş; alda- 
ıcı, hilekâr. V ET Oyaltid 
> yaltay 
yaltaylı: Ar aldatma, hile N 
yaltay*lı 
yaman; kt yaman, kötü, fena, N 
ET yaman, ED 937, CC 
yaman, Kak jaman 
yamanlılı 71, yamanlıh A: ağır 
Suç. X yananı, CC yaman- 
luk, Kak jamandığ 
yamav: Ar 1. tamir, onarım; 2. 
yama. V yamag ED 935, CC 
yamov, Kzk.jamav 
yamur Af, yanhur & yağmur. N 
yagmur ED 903, CC yanıgur, 
Kak jaybır 
yamhurlu: 4/ yağmurlu, v yam- 
hurslu, CC yamgurlu, Kak 
jaygırli 
yan: Akt 1. yan, yan taraf; 2. 
sayfa, yaprak. V ET yön 
TDBUÜ 175, ED yay 940, 


175, ED yan-2 942, CC yan, 
Kak jan-(1) 

yanak k, yaya 1, yayak A 1. 
yanak, avurt; 2. çene, V yayak 
948, CC yayak, yank, yaağ, 
Kzk jay () 

yanaşcı k yanaşmak, yaklaşmak. 
x Kzkjanas- 

yançı: kt vurmak, dövmek; 
çalmak, V ET yanç-, ED 944, 
CC yanç- 

yançıhı & cep. V yanıçık ED 945, 
CO yanıçık 

yançıl-: kt kırılmak, parçalan» 
mak. V ET yançal., BD yançıl 


946 

yankı: fkt yeni. V ET yapı > 
yanlı, CC yayı, Kzk Jaya (0) 

yanhıl-: ht yanılmak, şaşırmak, 
yolunu kaybetmek, V ET 
yayıl., CC yayıl-, Kak jayıl- 

yankılışlış: £ yanlış, yanlışlık, 
hata. V ET yanlulışılığ, Keş. 
Kek jayılis 

yankıluvçu: 47 yarılan, şaşıran, 
NV yanhiluvçu 

yankır-: hr onarmak, yenilemek, 
tamir etmek 

yanhurt: Af onarmak, yenile- 
mek, tamir etmek, V ET ye- 
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giri. 

yanı: # gene, yine, yeniden. VET 
yana, CC yana, Kak jaya(l) 

yap-: Akt kapamak, kapatmak, V. 
yap- BD 870, CC yap-, Kak 
Jap- 

yapır-: /£ kapamak, örtmek. v 
Yap-ıır- ED 879, Kak Japır- 

yaprah: 4 yaprak. V ET yalpır- 
gak, BD yapurgak 879, Kak 
Japıraş 

yapı: & 1. dış görünüş; 2. yap- 
ma, yapılma, inşa etme. V ET 
Yap-ıg > yapı, ED 873 

yarı AA yarmak, kesmek, 
doğramak, kırmak. V ET yâr. 
TDBUÜ 175, ED 954, Kış. 
CC yar-, Kak jar-(1V) 

yara: Akt yara. V BT yâre 
TDBUÜ 175, CC yara, Kak 
Jarafi) 

Yarasi /ıkt 1, uymak, uygun düş- 
mek, uygun olmal 


1. 


yaratlar 
yaraşlı: (uygun. V yara-şti 
Yarat- 1: hkt takdir etmek, tasvip, 
etmek. V yara-f- ED 959, Kzk 
Jarat- (1) 


e 


yarat- Tl: #4 yaratmak, vücuda 
getirmek. V ET yarat, ED 
959, CC yarat, Kzk jarar-() 

yaratık: İt yaratılmak, vücuda 
gelmek. V yaratı! ED 962 

Yaratuvçu: A yaratan, yaratıcı, 
N yaratuvçu, Kzk jaratuvşı 

yarav: hf müsaade, izin. V Kış. 
yarag ED 962, Kış. KzkJjarav 

yaravlu: Af izinli, V yaravtlu 
<yaraglıg ED 964, Kış. Kak 
Jaravlı 

yarçıb 4, yarçık Ak: 1. yarık, 
aralık; 2. yonga, parça. V Kak 
Jarıg (1) 

yarçıbla-; £ parçalamak, doğra- 
mak, kırmak 

Yarhu: Akt karar verme, bir 
Karara varma. V ET yargu > 
yarhu, ED 963, CO yargu, 
Kak-jargı 

yarı I: & yarım, yarı, V yaru ED 
955 


yarı Il: & e doğru, yön, 
istikamet, cihet. V Li TDS 
547, dipnot 798 

yar: Akt ışık vermek, işık 
saçmak, parlamak. V ET yarı- 
, ED 96 

yarıh £, yarık &k: parlak. VET 
yare, BD yaruk 2 962, CC 
yaruh, Kak yarıg 

yarıblıh: parlaklık. V yarık*hıh 
ED 964, CC yarıklık 
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yarım: Akt yarım, yan, V yarım 
ED 968, CC yarım, Kak jarım 
yarın: k yarın. V ET yârm 
TDBUÜ 175, ED yarın 2970 
yanıt: At parlatmak, ışık saç- 
mak. V ET yarı, ED 960, 
CcC yarıt- 
yarlı: Akt fakir, yoksul, sefil, V 
yarlıg ED yarlıg 2 967, CC 
yarlı, Kak Jarlı() 
yarlıhas /, yarlıyaş 6: affetme, 
bağışlama, V Kış, ET. yarlıka- 
5, ED yarlıka-<'yarlığtka- 
968 
yarlıhaşlar: 4 kurtarmak. V yar- 
tihaştla- 
yarlıhaşlavçu: 4, kurtarıcı, 
bağışlayıcı, V yarlıhaşla-vçu 
yarlıhaşlır £ merhamet, acıma, V 
yarlıhaş ti, CC yarlıgançlı 
yarlılı 4, yarlılık hk: fakirlik, 
yoksulluk. V yarlıtlığ, CC 
yarlılık 
yarlıral: £ oldukça yoksul, çok 
fakir, Vyarlırtrağ 
yas 1, yaş At: 1, genç; 2. taze, 
körpe. V yâ TDBUÜ 175, ED 
976, CC yaş, Kzkjas(li) 
yas 11 /, yaş Af: yaş, göz yaşı, V 
ET yaş, CC yas, Kk jas(1li) 
yas Tl: 4t yas, matem. V ET yâs 
TDBUÜ 175 
yas IV: ## yıldırım, şimşek. V 
yas ED “hasar, yıkım” 974 
yas V: & 1. mahal, yer; 2. mer- 


kez, orta 
hkt yaslı, yas tutan, ma 
demli, V yastlı 
yasna-: Af ışıldamak, parılda 
mak, V ET yaşım, yaşma- 
yas yasa: At şimşek çakmak: 
yaşı kt 1, yıl, sene, V ET yâp 
TDBUÜ 175, Kzkjas() 
yaşar-ı 4 gençleşmek, genç 
olmak. V yaptar., Kzk jasar- 
0) 
yaşar-: ke ıslanmak, V yaptar- 
ED 979 
yaşır-: At saklamak, gizlemek, V 
ET yaştır, ED 979, CC yaşır., 
Kek jasır- 
yaşırın: Af gizli, esrarlı, V yayır- 
in < yaşır-tn-(2) < yaş- “öri- 
mek, kapamak”, CC yaşın, 
Kak jasırın(I) 
yaşırtını kt gizli, esrarlı, X yaşır- 
Bin ©) 
yaşırtını 
yaşırtın kağ, 
yaşlı IE: & yaşlı, ihtiyar. V yayklı< 
yaşlığ ED 978 
yaşlı TI: £ genç, taze. V yaptığ 
ED 978 
yaşlış: gençlik, gençlik çağı. V 
yaştı, Kzkjastığ 
yaştahı: / genç. V yaşkdakı 
yat: kt 1, yâd, yabancı; 2. vah- 
şi, yabani, V ET yat TDBUÜ 
175, CC yat, Kzk jar) 
yatı Akt yatmak, uzanmak, v 


£ gizlilik. V 
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ET yat, ED 882, CC yat, 
Kk jar) 

yatah: 4 yatak, V ET yatık, ED 
yatgak 888 

yatı: / 1. yabancı, uzak, V 
yattı, Kzkjattığ 

yatsı: £ yatsı, güneş battıktan 
sonraki vakit, V krş, yastuk ED 
974 

yav: hkt yağ, V ET yg TDBUÜ 
175, ED 895, CC yag 

yav»: kt yağmak, V ET yag, 
ED 896, CC yag-, Kzk jav» 

yavan: ht 1, asker; 2. ortodoks. 

yavdur-: yağdırmak, yağmasını 
sağlamak. V yag-tur- ED 900, 
CC yavdır-, Kak yavdır. (11) 

yavlul: 4 havlu, V Kış. Kzk 
Javlığ 

yavtsı: h asker 

yay: hit yay. V ET yâ TDBUÜ 
175, ED 869, CC ya, yaa, Kak 
Jay(lr) 

yayı kt yaymak, yerleştirmek, 
koymak. V ET yâd, ED 883, 
CC yay-, Kak jay-(KI) 

yaya: hikt 1, yayı 2. gök kuşağı 

yayav: hk 1, yaya, yayan; 2. 
piyade. V yadâğ ED 887 

yayıl-: Akt 1. yayılmak; 2. (su) 
akmak; 3. dağılmak, disiplini 

genişletmek, bü- 

yütmek; 5. yayılmak, duyul- 

mak, V yaya. ED 890, CC 

yayıl., Kak jayıl- 


yayla: £ yayla, yazın yaşanan 
yüksek yer. VET yay*lak, ED. 
yaylag 981, Kzk/jaylavf) 

yayna-: 4 parıldamak, parıl parıl 
olmak. V Kzkjayna- 

yaz: hkt yaz. V Kış. ET. yây 
TDBUÜ 175, ED 982, TT. 
y 


y 
983, CC yaz», Kzkji 

yaz- li: Akt tahsis etmek, 
ayırmak, V yaz / ED 983 

yazbaşı: kt bahar, ilkbahar. V 
yaz başta, CC yaz 

yazhı: / yaz, yazki. V yazthı, 
Kak jazgı 

yazı: İkt 1. yazı, mektup; 2. yaz- 
ma, yazılma, kayıt. V ET yazı, 
Kak jazuv 

yazıly 1, yazık fk: günah. VET 
yözek TDBUÜ 175, ED 
yazık 2 985, CC yazık, Kak 
Jazıg (li) 

yazıhlı 1, yazıldı &: günahkür. V 
yazılı yaztık*luğ ED 986, 
CC yazuklu, Kzk Jazıgtı 

yazık: k acınacak şekilde, yazık 

yazıl hkt yazılmak. V yazık 
ED 987, Kış. CC yazıl, Kak 
Jazıl- 

yanış: İf yazma, mektup. V yaz- 
5 

yazmah: £ kitap, yazma, V yaz- 
mah 

yazuvçu: Ar yazan, yazar, 
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yazıcı, N yazınçı, Kek 
yazınışı 
yeber-: £ 1. korkutmak, göz 
dağı vermek; 2. göndermek, 
yollamak; 3. bırakmk, izin 
vermek. V ET #du ber., ED ağ- 
ki 
yedi: h yedi. V ET ydi, 
TDBUÜ 182, ED 886, CC 
yeti, Kzk yeti () 
yedinçi: Akt yedinci. V yeditaçi, 
ED yetinç 892, Kzk yetinşi 
yedir k yedirmek, yemesini 
sağlamak. V ET yddir 
TDBUÜ 182, ED yerür- / 892 


yek: h şeytan, X yek ED 910, CC 
yek 


yek Aki yel, rüzgar, V ET 
ye,TDBUÜ 182, ED 916, CC 
yel, Kakjel 

yel akıl: / beyinsiz, akılsız. V 
yel akıltı 

yel başlız / beyinsiz, kafası boş. 
Vyel baştlı 

yeldö-: fk uyandırmak, uyan- 
masını sağlamak, Kış. Kak 
yelde- 

yeldün-: hı uyandırmak, Kış. 
Kzk yelden- 

yeldüvçü: /ı 1. baştan çıkarıcı, 
ayartıcı; 2. yalancı, hilekrş. V 
ET yeldö-vçü 

yem: Akt 1. yemek; 2. yem; 3. 


GL LL 


yem yemleme, V ET yem, ED 
yöm 2 934, Kzkjem 

yemak; & yemek, V ET yömek, 
TDBUÜ 182 

Yemen: kya, Yemen, VAr. 04 

yemesti: £ veya, yahut, V Kış. 
ET, yime, CC yemese 

yemin: £ yemin, ant, V Ar, üe 

yemis /, yemiş & meyva, mey- 
ve, yemiş. V ydmiy ED 938, 
CC yemiş, Kzk jemis 

yemişliz £ meyveli, meyve veren, 
N yemişi, Kak jemisti 

yemle-; 4? yemlemek, yemesini 
sağlamak, V yenile, Kzk. 
Jemde- 

yengil: At hafif, yeğni. V ET 
yeyil, ED 950, CC yeyil, Kak 
jeyil 

yengilllt-: 4 hafifletmek, yeğ- 
niltmek. V yengillür, Kzk 
Jeyildet- 

yengillik: 41 hafiflik, yeğnilik, V 
yengil*ik, Kak jeyildik 

yengilrik: £ oldukça hafif, çok 
hafif, Vyengiltrdk 

yenmil: / zafer, galibiyet, başa- 
ri. VET yey-mâ, CC yeymek 

yer Akı 1. ülke, memleket, 
diyar; 2. toprak, zemin. V ET 
yer, ED yer 954, CC yer, Kak 
jer 

yer Il: 4 eyer, palan. V öder 
TDBLÜ 180, ED 63 

yerinçi: £ iğrenç, tiksindirici; > 
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irünç 
yer-suv: Af vatan, anayurt, ana 
Yalan, V yer sun» ED 954, Kak 
Jerssuv 
Yeruşalayim: 44/ yaa. Kudüs 
yesl: 4 1. bay, bey, beyefendi; 
2. sahip 
yesirlik: 41 esaret, kölelik, V Ar, 
aa, ve Kış. #lfk, Kak jesirlik 
yeşil: ke yeşil. V ET yaşı, ED 
978, CC yaşıl, Kzk/jasıl (0. 
yet: Ak varmak, yetişmek, 
ulaşmak, V ET yet, ED yer 2 
978, CC yet, Kakjet- 
yetli-: 4 varmak, yetişmek. V yet- 
il ED 890, Kzk jeti. 
yetiş-: / yetişmek, ulaşmak. V 
yetsiy- ED 894, Krş, Kak /etis- 
yetiz; Akt 1. çalışkan, gayretli; 2, 
sağduyulu, makul; 3. kurmaz, 
sinsi. V.yeriz ED 894 
yetizlik: hk 1, çalışkanlık; 2. 
akıllı, zeki; 3, basiret, öngörü; 
4. sağ duyulu olma, akıllılık; 
5. kurnazlık. V yetiztik ED 
895 
yığdır-: & bir araya getirmesini 
sağlamak, yığdırmak. V ET 
yig-dir-, ED yig-tur- 900 
yıhıl. Akt, yıkıl- & düşmek, 
yıkılmak, V yıkık ED 902, 
CC yakl, Kak jigil- 
yıl: Akt yıl, sene. V ET yı, ED 


yakınmak; — ağlar, ila- 

Yılan: Akt yılan, V ET yılan, ED. 
930, CC yılan, ilan, Kzk jılan 
0 


yılayalı # ağlayamamak. V 
yila akma 

yıldırım: Akt yıldırım, şimşek, V 
yıltra- > yalirım > yıldrım 
ED 923 

Yall 4, yıllık hs yıllık, senelik, 
Vyaliliğ, Kak jıldığ () 

yılma: Ak? kaygan, kaypak 

yılmalıb: 4k! kayganlık, kaypak- 
Tik. Vyelmatliğ 

yıltratıl: A7 parlatılmak, ışılda- 
tılmak, V yaratık, ED 
yalırı- 923, Kış. CC yılıra- 

Yır: ht şarkı, türkü, VET yar, e 
TDBUÜ 175, ED 192, CC ir, 


tuzak, irak; — uzah 

yırçah: # küçük şarkı, V yırtçağı 

Yırçı: ht şair, şarkıcı, V yırtçı, 
CC rçı, Kakjırşı 

yar Akt yırtmak, kopammak, 
çekmek, çıkarmak. V ET yırt. 
ED 988, CC yırt, Kkjirt- 

yırtuv: Af çıkartma, üretme 

Yayın: £ yığın, kalabalık, halk, 
kitle. N ET yigan, ED 904, CC 
yün 

yiz: tyol, çığır. V yiz< iz Li TDS 
671 dipnot 689 

Yigirmi: £ yirmi; — egirmi V. 
ET yigirmi, 
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yils A yal > yal. VET yal 

yimsak: £ yumuşak. V yamşak 
ED 938, CC yımşak, Kzk 
Jumsag 

yirab: At uzak; — uzah, yıral. V 
yara-b 

yirlinçi: Ak iğrenç tiksindirici; 
—irünç.N Krş. ET. yirinçig 

yirlinçilik: #k iğrençlik; — 
irânçilig. X yirânç*lik 

Yisrael: Akt ya, İsrail, Yakup" 
un adı; Yakup'un ülkesi 


Yol 4, yok Aki: 1. yok, olmayan; 
2. darlık, sıkıntı. V ET yök 
TDBUÜ 178, ED yok / 895, 
CC yok, Kak Jog (Li) 

yobarhı: /£ üst, yukarı, V Kış. 
ET. yokarı 

yoharı: kt üst, yukarı, V Kış, 
ET. yokaru, CC yoharı 

yohartın: # yukarda, üstte 

yobluh: / yokluk, sıkıntı, kıtlık, 
yetersizlik. V yojtluh, Kak 
Jogtig 

yol: #kt 1. yol; 2. gezi, seyahat; 
— yaz. N ET yâ TDBUÜ 178, 
ED 917, CC yol, Kzkjok 

yolcu: k yolcu. V yoltcu ED 
yalçı 922, CC yolçu, Kak jolşt 

yoldaş: Af arkadaş, yoldaş; koca 
veya karı, V yoltdaş, Kzk 
Joldas (1) LiTDAA 234 


yolduz /, yulduz /#: yıldız. N 
yultuz ED 922, CC yulduz, 
Kakjuldız 

yomah: £ hikaye, masal, V 
yomak Rüsünen 206. 

yomahla-: £ anlatmak, hikaye 
etmek, iletmek, V yomak*la- 

yonma: 4 1, oymalı; 2. put, V 
ET yon-ma 

yora-: Akt çözümlemek, anlama- 
ya çalışmak 

yorul- k yorulmak 

Yosef: kt Yusuf 

yörük: k göçebe 

yubat-: hf teselli vermek, ayut- 


ip, malik 
#sahiplik, V yabiytlik 
Yuhuda: #41 Yahuda, Yakup” 
un oğlu 
yuk E 21, yük; 2. ağır yük, 
külfet, V ET yük, ED yük 7 
910, CC yük, Kzk.jük 
yuk Tl: tüy, yün; — dük 
yükda-: Af uyumak, uyuklamak, 
NET udukta-, TDBUÜ üdi- 
179, ED 49, Kzk uyıgta- 
yuklavçu: Ar uyuyan, uyuk- 
Tayan, V yuklasvçu 
yuku: At uyku, V ET udıku, 
TDBUÜ ö 179, ED udık 46, 
CC uyuhu, Kzk uyg 
yulduzçoh: 4 yıldız işareti. V 
yulduz#çoğ 
yuku: kt almak, kurtarmak, 
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elinden almak, V Kış. ET. yu. 
# ED yul. “talan etmek, 
yağmalamak” 919 

yuluv: #k( kurtarma, kurtarış, 
serbest bırakma, V yuluv < 
yl 925, CC yal» 

yuluvçu: Akt kurtarıcı, V yule 


vga 

yum-: Jikt kapamak, kapatmak. 
NET yum, ED yam-? 934, 
CC yum-, Kak jum-(1) 

yumçuh: Af kapak, göz kapağı 

yumurtga: (yumurta > 
imiriğa 

yumuşçu: kt işçi. V yamuştçı 
BD 939, Kk Jüümüsşi 

yumuşlul: / iş, eylem, faaliyet, 
Vyuumuyırlu 

yunçoh: / tüy, kuş tüyü, tülek. V 
yuntçoğ. 

yav, yüv: ev; — iv üv 

yav. Akt yıkamak. V yö, 
TDBUÜ 180, ED 870, CC yar, 
yüve, Kzk je 

yuvaş: 4t sakin, uslu. V yavaş 
ED 880, Kzkjas 

yuvaşılı £ sakin, uslu 

yuvaşlıl: £ sükunet, usluluk, 
akıllılık, Kk Juvastığ 

yavçök: £ evcik, küçük ev. V 
yuvtçök 

yuvuz: İkt yaklaşmak, yakın 
aşmak. V yazı. ED 898 

yuvuh /, yuvuk Ak: yakın, en 
yakın akraba. V yeweğ ED 


yağük 901, Kzk juvıg (1), Li 
TDAA 60 

yavuhlat-: £ yakınlaştırmak, V 
yuvuğr klar, Kış. Kak juvıgta- 

yuvuhrah: £ çok yakın, oldukça 
yakın. V yusuğ tra 

yavur-: kt koşmak, yürümek; 
— ürü. N yügür- ED 914 


yavuz: /4 alçak, basık, düşük. V 
yabız > yawız, ED 881, CC 
yuvuz 

yavuzlat-; /£ alçaltmak, küçük 
düşürmek. V yavuz tat- 

yuz 1, yüz: £ 1. yüz, çehre, kılık, 
sıf; 2. yüz, yüzey, sal. V 
yik, TDBUÜ 186, ED yiz 2 
983, Kak jüz (1) 

yuz Il, yüz: £ yüz, 100. V yi, 
TDBUÜ 186, ED yüz / 983, 
CC yiz, Kak jüz AV) 

yuzak: A kilit V CC yuzak 

yuzyılt £ asır, yüzyil, V yüz yal, 
Kk jüziil 

Yügün-: £ selam vermek, selam- 
lamak. V CC yügün, Kak 
jügin- 

yüklün-: & yüklemek. X yükte 
1-, CC yükler, Kak jükle- 

yüklü: £ yüklü. V vükslü, Kk 
giikti A1) 
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kt 1, kalbi olan, kalp 
5 2. cesur, cesaretli, V 


yügür- 

yüzük: k yüzük X yüzük ED 986, 
“CC yüzük, Kak jtizik 

yüzyıllıy: £ yüzyıl, asır, V yüz 
yalı, Kak jüzirldeğ , 

zahmet: £ emek, iş, çalışma. V 
Ar, dj 


gerileme, 
zayıflama, V Ar, J33 
zehir, ağu. V.AJ 
zeyut: Ar hayırlı, yararlı iş, V 
İbr. a 
zemer: Af ilahi, şarkı, V İbr. 
gerit: h mezar, kabir, sin, 
Sh 
zernişa! 
de) 
zevda: k sevda, aşk. Vlyu 
3 £ zeytin. V Ar, di), CC 
zeytin, Kzk zâytün 
andan: At zindan, hapis, 
hapisane. V Far. üs), Kzk 
sından 
zınharlanuvçu: £ sakınan, çeki- 
nen. V Far. Aşki ve Kış, tan- 
uvçu A 
zira: k çünkü, şundan dolayı, X 
Far, 1345 
ziyader & fazla, aşırı, V Ar, »44) 


altın süsleme, V Far, 


ziyafet: k yedirip içirme, şölen. 
NY Ar, öle 

zuhur: & görünme, meydana 
çıkma. V Ar, 

zalumlan-: 47 ezilmek, hakarete 
uğramak, gücenmek, V Ar, elk 
v Keş, Han 

zalumlavçuz fr zalim, zulme 
den, zelmedici, V zulumtla- 


vÇ 

zulumluh: 4 zulüm, baskı, V 
sulumtluh 

züriyet: k nesil, kuşak, soy. V 
Arai 


çoğul kişi adalı: biz 

1. çoğul © kişi © adının 
belirtme durumu: bizmi 

1, çoğul kişi adımın çıkma 
“durumu: bizdön 

4. çoğul kişi adımın ilgi 
durumu: biznin 

1. çoğul kişi adılının yönelme 
durumu: bizgi 

4. tekli kişi adlı; men 

2. çoğul kişi adalı: siz. 

2. tekil kişi adı: sen 

2. tekil kişi adılının yönelme 
“durumu: soya 

3. tekli kişi adının belirtme 
“durumu: anı 

3. tekil kişi adılız ol Il, anar 

3, tekil kişi adılının bulunma 
durumu: anda 

3. tekil kişi adının çıkma 
durumu: andan 

3. tekil kişi adılmn İlgi 
“durumu: anin 

acele: rüçiha 
acele etmek: aşil», cabtlar, 
cahtla- 

acı 0): kayın 
acı çekmek: kıynal- 
acı duymak: açı- 

acı Gl açı 

acıkmak: açık- 
acıkmış: aç 
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acılı; kıyınlı 

acımaz yarlıhaşlı, rahm 

acımak: açı, aya, bayıldı, 
ayıfsun-, rahmetlâ-, yan- 
acınacak şeklide: yazık Il 
acıyan: rabmetldvçi 

açı aç, aşsız, toyumsuz. 
aç gözlü: opbab 

açık: açıh, ken, aşkara 

açıklık açıklık 


açlık: açlıh. 
açmak aç-, çeş-, kutla 


aday: kandidat 
“Adem'in karısı; Yavva 
adet (0): kıyas 

âdet (10): adet, minhah 
adil: on 1, rast 

adsız: adsız. 

af dilemek: tube et- 
affetmet yarlıhas, yarlıhaş 
affetmek: boşat- 
ağıav 

ağar ağa 

ağabey: aga 
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ağaç: ahaç, terik aklım başına almasını 
ak ağaçı kayın sağlamak: akıllat- 

ağarmak: ahar- s akılla» 

ağıl: aran, avul, kotan akıllı, akınk 

ağır: avar i 
ağır suç: yamanlık, ya sahınçlıh,  yetizlik, 


manlıh 

ağır yük: yuk 1 
ağırlama: sıy 
ağırlık avurluh, avurtub, 
ağıt: kina 
ağız (0: agız, ayuz. 

1 yapmak: talaş- 

O): dinlekt 
ağla, ila, ökür, 
Sarma: sızlar 
ağlayamamak: yılayalma- 


ağu: zehr 
ah çekmek: kistun- 
ahali; ümmet, ümmet 
ahbap: dost, eş 
ahenk: niggun 
ahır: ahır, kotan 

teli, tentâk 
ahmaklık telilik 


akciğer: öpkü 1 
akçaz ahçı 
akçe: ahça 
akıl: üğüt, akıl, es, us 
akıl vermek: ügütlü- 
aklı yatmış: kail 
aklına getirmek: tabuştur. 


ivaşlığ 
yel akılı, akılsız, teli, 


ussUz 
akılsızlık; telilik 


akıtmak: akıt; kuy., ahızdır. 
akit; üyuv 
akmak: ah, ab. taş, yayık, 
ak, tam, aşil. 
akraba: © karandaş, / tıyıslı, 
mişpaba 
akşam: akşam, ıngır, ıyı, ingir, 
keçkürun 
akşama doğru: keçkurun 
akşamleyin: keçkurun 
akal 
al yanaklı; gülüzar 
aladoğan: yeduha, aya 
a 


alacaklı veya borçlu olmaz 
hesab 


alan: meydan 
alay: kültkü 


baytbab, yavuz 
irünçiliğ, 
yuvuzlat, endir- 
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aldatma: al II, yalhanlış, yal 
hanlık, yaltaylık 
aldatmak: alda-, tan- 
Alem: felek 
alet: alet 
alev: şulhe 
alev almak: yan- 
alıcı: alavçu 
alıkonulmak: tohtayal- 
alım satım işi: alş-beriş 
alımlı kadın: peri 
alım: manlay, alın 
alın yazısı: sibba 
alışmak: çinıb- 
alışık olmak: çınib- 
alışılmış olandan çok: pek 
alışkanlık:.kılçeh, minhah 
alışmasını sağlamak: 
alıştır- 
alıştırmak: alıştır- 
alışkaz adet 
alış-veriş; alış-beriş 
Allah: tenri, Allah 
Allahı hakkı için: vallahi 
Allah için: vallahi. 
Satinal-, sıdır-, yulu- 
Almanya: Germaniya 
alp: bahadır, bahatır 
alt: taban, alt, tüp, 
altında: aşahartın 
altız altı 
altın: altın, frolü 
altın suyu: çahir 
altın süsleme: zemişan, 
ama: ya, amma, lakin, vale, vali 


amacıyla içi 
amaçlanan: mahsud 
aman; aman 

ambar: ambar, anbar 
amca: aga, dâdü 


yan 
ana (1): baş, başlık 
ana vatan: yersuv 
ana (17): ana, ana, valide 
anak; sahınç 
inçkütldemd 
liz eden: inçkülâvçüi 
“Anan bin David: David 
anayurt: yer-suV 
ancak: ança, ançah, ançah, 
ançak, ançeh, kıyasa, tek, 
yalhızab 
andıran: tüslü 
t kşuz anıt 
anlam: mene, san 1 
anlama: fehim 
anlamak: anla, bil. tabuştur- 
anlamaya çalışmak: yora- 
anlatan: ravi 
anlatış: fade 
anlatma: maasa, ifade 
anlatmak: anlat, görüldü. Ul, 


anlayan: anlavçu 
anlayış: fehim 

anlayışlı anlavlu 

anne: ana, mama, valide 
ant; yemin, ant 
antropoloji: antropologiya 
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apaçık: aşkara 
aptak tentik 
aptallık; telilik 
aptes: abdest 
ars uyat 
araz arı, öra 
ara açan: buşurhanıvçu 


araba: araba 
arabacı: arabaçı 


araştırma: ekspediciya. 
araştırmacı: tintüvçü 
araştırmak: tüzü- 
araştırıp bulma: tedarik 
arazl parçası: Ülüş 
ardından: sökün 
arınmak: arın- 
arıtmak: arıt- 
arkas ari, arka, geri, peş 
kasında; arı 
arkasından gitme: takip, 
arkadaş: baver, yoldaş 
arkeolog: arheolog 
arız uyatlı 
armağan: bem, trki 
armağan etmek: bemdlâ- 
arslan: arıslan 
arşiv: arbiv 
art: geri, peş, art 
art kafa: ens 


artan; artıhaç 

artık: artıb, arthaç, arlıhaçlıh, 
artıpaçlıh 

artma; kammut, taruş, 

artmak: ulhay., art- 

arttırmak: minlân- 

arzu: klâk, küşünç, murad 
arzu etmek: arzula- 

asap: över 

tüp, başlık. 
asıllar: esnah 

asılmak: kabun- 

asır: yüzyıllıy, yuzyal 

asistan: asistent 

asker: çeriv, yavan, yavtsı 
asker başı: serdar 

asla: hergiz 

arıslan 


asmak: tahkalı 

“Asur devleti: asiriya 

ay: aş 

aşağı: all, aşağı, aşaha 
aşağı yali tekli 


aşırmak: aşır. urlamak, aşur- 
mah 

aşikar: aşkara 

aşk: zevda, aşk, sevda, süvâr, 
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süvârlik 
aşmak: aş- 
mat 

at ahırı: tavla 


atik: teyz, tez 

atlamak: atlar, sekir- 

atmak: at, çal, çü, sak, 
taber-, taşla- 

avare: neklis 

avlu kapısı: kabah) 


avutmak: uvut-, yubat- 

ay (): ay, kamer 

Ay! Gi: vay 

ayaz uvçü, uvuç 

ayak: ayah, ayab 
ayakları altında ezme: 
teptir o etmek, | teptirlik, 
basbala- 

ayakkabı: papuç 

ayartıcı: yeldövçü 

ayaz: moroz. 

ayazlatmak: buzlat- 

aydın: intelegent, ruşen 

ayık: ayrıl, oyuv 


ayıp: uyatlık, ayıp 
ayıplama: horlavçu 
ayıplanmak: horlan- 
ayıplanmış: ayıplı 
ayırma: tayin n 
ayırmak: yaz- Il, ayır. ayir- 
ayırılmak: ayını. 
ıyna: küzgü 
aynı © ülkede © yaşayan 
insanlar: balk 
ayris ayırıç 
ayrı olma durumu: ayrılık 
ayrıcalık: privilegiya 


ayrılmak kayın. 
ayrılma durumu: andan, 
bizdün 

az az, bitrah) 

az biraz: azhına 

aza: organ 

azalmak: öksil, azar., kiçkir, 
yal 
azaltmak eksit- 


azat olmüş: azat 
azdırıcı: azhırtuvçu 


bağ: balıça, bav, borlalıb. 
bağcı: bağvan 

Bağdat: bagdad 

bağır: koyun 
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bağrına basmak: kuç- 
bağırmak: kıçbır- 


bağışlama: yarlıhas, yarlıbaş 
bağıştamak: bemâld., boşat- 

bağışlamayan: şevahatsız 
bağışlayıcı: yarlıhaşlavçu 
bağlamak: tab-, bayla- 
inamlıh, inamlıb, turuş 
hatır 


bahane: sıltav 
bahar: yazbaşı 
bahçe: borlalıh, babça 


bahsetmek: sözlü- 

bahtiyar: kutlu 

bakan: minister 

bakıcı; bahıvçu, bahuvçu 

bakış: nazar 

bakmak: bah, bahın- 
bakınmak: bahın- 


al kuş: turna 
bolta 

balyoz: çöküç 

bana: ma, maya 
banyo yapmak: çomun- 
barınmak: uyal- 1 
basamak: basaha 

basık: yuvuz. 

basiret: yetizlik 

baskı: zulumluh 
basmak: kısta., bas, bastır, ez- 


bastırmak; bastır, kıs- 

baston: tayab, tayak 

baş: baş; başlıh; ilkin; ön; 
aharab, aharak 


lin 
başına kakmak: tıy-, tiy- 
başta 
baştan çıkarıcı: yeldüvçü 
yaşak 


başlangıç: ilkin, ön 
başlık: kalkan, başlık 
batı: maarab. 
batırmak: çanç- 


bayan: ahalıçka, hanım 
bayılmak: bayal- 
bayramı hıc, moed 
be hoy 

becerikli: mahir, erin 
bedbaht: kutsuz 

beddua: karhış 
beden: vücud 
beğendirmek: biyândir- 
beğenilen: hoş 
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beklemek; telmâr-, toz-ll, töz-, 
me 
beklenti: ümit 
beklentide olmak: um- 
bekleyici: beklüvçül 
belat çıyır, felaket, tarlış 
bele sarılan kumaş: kuşak 
belirmek: körün- 
belirtili: belgili 
belirtmek: belgirt- 
belki; moget 
bellek: sahinç 
belli etme: tayin. 
behliz ruşen 
belli mevki sahibi kimseleri 
rical 
ben: men 


benzemek: olşa-, okşar, ukşar, 


uşa- 
benzeri: kibik, tüslü 
benzetilmek: uşan- 

beraber: birdün 

bereket: berekât 

itişli, mübarek, on 1 
safa 


beter: betâr 


bey: efendi, biy, erklinüvçü, 
yesi 

beyaz: ab, ak 

beyazlamak ahar- 

beyefendi: koduy, yesi 

beygir: at 


beylik: 

bezirganlık: beztirgönlik 

bıkmak: usan-, bez- 

birakan: saluvçu 

bırakmak: kaldır-, ty, tiye, iye 
, yeber- 

bir işle uğraşan: meşkul 


biçim: orah, suret 

biçmek or-, ora- 

bildik: tanış 

bildirmek: bildir-, kotar-, kutla- 
,tanıt- 

bilemek: bilâ- 

bilen: anlavçu, bilgün 

bilgi: bilgin, üyrütüv 

bilgiç: bilivçâ, bilüvçü 

bilgili; anlavlu, bilgün, bilüv, 


bilici 
bilim: bilgin, üvrütüv 
& bil 
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bin kere 
minlğn- 
binmek; bin-, min- 
bindirmek: tıy.,tiy- 
bindirtmek: ornat- 
bir: bir, yalhızah 
araya © getirmesini 


bir işi yapmaya yarayan 
nesne: alet 

bir işin yapılması için 
verilen zaman: mühlet 

bir karara varma: yarhu 
bir müzik aleti: cımbal, 
ugav 

bir parça: azhına, bitrah. 

bir saymak: teniş- 

bir şeyi gözle görmez 
müşahede 

bir şeyi iki veya daha çok 
yapma: tekrar 

bir şeyi © oluşturan 
katlardan her biri: katmer 
bir tür su kuşu ankıt 

bir yerden başka bir yere 
geşmeki ak- 

biraraya getirmek: topla- 
biraraya gelmek: toplan- 
biraraya toplanmak; toluş- 
birbirine uygun olarak: 
cörü 


birden çok kere öpmek: 
öpkülü- 


büyütmek: 


birdenbire ansızın: kepke- 
neta 

bir çok: kibisi 

bir olmak: teniş- 

bira mayası: çöprü 

biraz: bitrah 
biraz karıştırmak: koy- 
biraz sonra: sondra 

biri: birgâ, biri, birisi 

birinci: tunhuç. 
birine ya du bir şeye 
hayran hayran bakmak: 
kevillen- 
birinin esiri olmak: kulluj 

birisi: birgâ, birisi 

birleşmek; birliş- 

birleştirmek; kuvşur- 


bitiren; tügâtkün 
bitirilme: tekmil 
bitirilmek: tavusul- 
bitirme: tekmil 
bitirmek: tavus-, tügünlü- 
bitkin: halsiz, yadaylu 


bizim: bizin, biznin 
blok: bavel 
boğa: özüz 
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boğaz: tamah, tamah bölge: tümân 

boğazında kalmak: kant. o bölmeksayir 
boğazlama: sohum bölük; bölük 
bohçaz çıkın bölüm: bitik 
bok: bob, bölünmek: sırlaş- 
bokonl böyle: böyle, aley, andiy, bewle, 
bolluk: köplük, berekât bundi 


boncukla süslemek: muncabla- 
esi muncahla- 


boşaltan: boşatuvçu, kotaruvçu 
boşaltmak: ahızdır., boşat, 
kotar-, sarbıt-, tök- 


boy: cins, boy, uruv 
boy bosi endam 
boylu — bosluz 
suna 


kammutlu, 


tali ya, gerdan 
boyun borcu: sibba 
boyun eğmez: tanuvçu 

boyunduruk: boyunsa 

bozmak: çirit-, buz, kovşat- 

bozulmak: bozul- 

bozulmaz: kayyam 

böbrek: büvrük 

böcek: bit, komuz. 

böcekli: komuzlu. 


bronz: tuc 
buz anlı, bu, bunlub, 
bu gibi: kibik, tüslü 
bu gün: bugün 
bu gün olan: bugünkü 
bu güne alt; bugünkü 
bu yüzden; bunun 


bunlar: bular 
bunun gibi: bewle, böyle, 
butek 

bunun — için: 
bununüçün 
bunun kadar: bütek 


bunluhka, 


bügün, endi, hale, 
haleginâ, neginça 
bugünkü: ahin 

buğday: buday 
buğday başağı: başak 
buğday unu: özâk 

buhur: tadan 

bulamak; bürül- 

bulan: tabuvçu 
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bulmak; bul, tap- 
bulmaya çalışmak: ara- 

bulunan; tohtavçu 

bulunmak; tabul- 

bulut: bulut 

bunamak telir- 

burun: burun 

but: but 

buyruk: emir, resim, buyruh, 
buyrub 

buyurmak: büyur- 

buz tutmak: uşü- 

buz; büz. 

buzağı: büzov 

buzağılı: buzovlu 

bükmek: kayır- 

bükülme: karpaymah 

bükülmek: enkây., kayırı!- 

bülbül bilbil, bülbül, sanduhaç 

bünye: hucura 

Bürüksel: Brüsel 

bütün: hepsi, her, bütün, hep, 
tögül . 

büyük: aga, ağa, harab, 
aharak, biyik, merubba, ullu 
büyük anne: inna, nine 
büyük baba: ita 


ullulub, ultuluk 
büyüme: kammut, turuş 
büyümek: bit. ös-, ulhay- 
büyüten: östürüvçü 


büyütmek: kenâr, yayık, 


camilerde Kâbe | yönünü 
gösteren duvarda bulunan 
oyuk yer: mihrab 
can; can 

cana yakın: çebir 

candan bağlı: emin 

camı sıkılmak: küsün., sıkıl- 

canım! : düşinkem 
canlanmak: tirgizüvçü 
canlı: sağ, canlı, tri, 
-caya kadar: deri 
caydırmak ty, tiy- 
cefa cevr 
cehennem: cehinnem 


cennet: asayış bag, bag-bostan, 
bah bostan, cennet, eden 
cennet hazzı: asayışlık 
cennette yaşadığına inanı- 
lan kızlara verilen ad: huru 


cesaret: bahatırkıh, bahatırlıb. 


cesaretlenmek: — bahatırlan., 
ürüklün- 

cesaretli: yürükli 

cesur: ürükli, bohatır, yürükli 
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&evher: cuvher, gevher çalışan: işlâvçü, işlavça 
cevher | İle | süslenmiş | çalışkan: şob, yeliz. 
mücever galışkanlık: yetizlik 
cevherler: cevahir çalışmaz emgâk, iş, ömgük, 
zajmet, çalısma. 
ceza: karanya, curum galmak: yanç-, urlamak 
ceza olarak dayak atmak: © çamur:saz 
takkala- çapkın: azuvçu 


cezalandırmak: tüv- 
cezaya çarptırmak: tüv- 
cida: mızrak 
cılız; sızlavlu 
cihan: alem 


ein: cin 
elsi cms 
elsim: vücud, govda, ten 


cömert olmak: comartlan- 
<ömertlik; comartlık 
cönk; mecuma 
cuma günü: aynekin, baraski 


$ teyze, terk, tiz 
çar çabuk: terk 
çadır: çatır 
çağ: keçlik 
çağıran: çahirüvçu 
çağırmak: çabır., çahır., indö- 
çağrı: davet 
çakır: çahir 
çakmak; kada- 
çalgı aleti: kobuz. 


çapul: karahlamab, talav 1 
çarpışma: uruşma, curum. 
çarpışmak: çengiş- 
çarpmal 

çarşı: bazar 

çatı: dah, dat, t8bAL 
çatırdamak: çuvla- 


gay: çırlab, özlü, reka 
çaylak: aya 
çehre: sima, çeray, yüzl, yöz 1 
çekiç; çöküç 
gekilmek: tarlıl- 
çekilip gitmek: savuş- 
çekinen: zınharlanuvçu 
çekirdek: bürtük 
çekirge: çegiriki 
çekişmek: talaş» 
gekmek sür-, tart, çek-, 
vat», yırt- 
Çekoslavakya: Çeboslovakiya 
çelik: çelik 
çene: yanak 
geşleli: dürlü 
çetin: müşkül 
çevik: teyz, tez. 


dir. 
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gevirmek: — kaytar, kaytır., 
tolhan-, çüvür., kayır- 

çevre: çüvrü 

gevrilmek: kayırıl. 

Seyiz: kalın 1 

sıban: bitöv 

çığır yiz. 

çıkan: çıhuvçu 

çıkan 

sıkarma: olca 

çıkarmak: çıhar., çıbar., yırt, 
sıdır. 

çıkartma; yırtuy 


alca:, kutur., urun. 
alcagan, © kuturgan, 


çılgın: 
mecnun 


çift ekizüik 
çifte: ekizâk 
çiftleştirmek: koş- 


€2-, teptâr etmek, 
basbalar, çıyna- 
çiğnenmiş: çeynav 

çirkin: baytbah 

git: çalman 

givi: kadav, mh 

giy: çıb 
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avi 
lağ keçisi: to 1 
dağın eteği: etek 
çocuk düşürme: tuv 
çocuğu sünnet etme: sünnet 
çoğalmak: art- 
gok: köp; ast, ohota, on 1 
is artıhsı 
çok büyük: ullurab 
gok çabuk; terkrâk 
çok dolu: tolurah 
gok düz: tüzrük 
gok fakir: yarlırab, 
gok güzel: peri 
gok hafif: yengilrük 


lağınık: perüşan, taribar 
Dağıstan: Dagestan 
dahaz artıhsı, hanuz, tügül 
daha az: azra 
daha başka: öngürük 
daha cömert: comartrah 
daha çabuk: terkrik 
daha düz: tüzrük 
daha evvel; burunrah 
daha fazla; artısı 
daha fena: betâr 
“daha geç: keçrik 
daha genç: igitrik 
“daha geniş: avlabrab, 
daha yk edirek, egirek, 
yabşırabı 
daha kötü: betir 
daha küçük: kiçirik 
“daha önce: bürünrah) 
“daha pahalı: baharab, 
daha sonra: sondrah, sondra 
dah tatlı; tatuvlurah 


gok önceden olan: avalhı 
gok renkliz ala 
gok yakın: yuvubrab 
gokluk: köplük 


görek otu: çaman 
gözmek: çeş- 


gözülen: minbal dahi: da, dahı, ve 
gözümlemek: yora- “daima: barça, hammeşa, nor 
çubuk: çıbub. daire: galgal, tümün, departa- 


çukur: teşik, cuhur, oba 11 ment 
çuval: kapçub, kap, dakika: dah, 
günkü: zira, çirik dak: butah, butab, tal 


gürümüş: çirik dalga: tolhun 
gürütmek çirit- “dalgacık; tolkunçoh 
da: hem, da, dahı, hanuz. dalgınlık; gaflet 
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dalkavukluk etmek: tana- 
“dalmak: bat- 
“dam: dah, dabt, töbü 1 
“damak: tamah, tamah 
damar: tamar, tamur 
“damgat mohor 
'damızlık erkek koyun: koç 
damlamak: tam- 
dana; buzov, tana 
'danışmaz meşevre, meşevret 
“dans etmek: sekir- 
dar: tar 
dar ol 
daraltmak: tarlan- 
dargınlık: öpkü 1 
darı; tarı 
“darılmak: açırgan-, açuvlanma 
darlık kısıblıb, yo) 
davar; tuvar 
davet: davet 
davet eden: çahıriyçu 
“davranışı eda 
davul taf 
dayamak: taya- 
dayanak: bahana 
“dayanışma: ahadut 
dayanmak: © utrula, 
taya 
dez dahi 
dede: itta 
'dedi- kodu: fesfese 
defa: for 
değer: turuvçu 
değer vermek: abayla- 
değerli: önce, tör 


cidar, 


değersiz: üçüz. 
iyi, givil, tüvül 
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değnek: tayab, 
deli: divane, mcenun, teli 
delik; tetik, teşik 

delilik: telilik 

delirmek: alcar, kutur., telir- 


diyerek: deyi 
demir: temir 
demirci: koval 
<den başka: başka, gayrı 
<den dolayı: sartın, üçün 


den fazla: atlam, art) 


-den sonra: son, arı, sorun 

-den yönünden: sartın 

denek taşı; mihenk 

“deneme; sınav 

denemek: köp-, sina:, tat- 

deneyen: sinavçu 

deniz: derya, tengiz 

dere: çırlah 

derece: tericü, tercâ 
derecesinde: kadar 

dergiz vabtlı 

derhal: heman 

derin: terön 

derinlik terönlik 

ders: leksiya 


devam etmek: uzar- 
devasa; alankasar 
deve: deve, tevâ 
deve dikeni: teginâk 
deve kuşu: tavuş kuş 
devir: keçlik 
devlet: hanlı 
devlet adına: resmen 
devlet malının devlet 
parasının saklandığı yer: 
hazine 
dığı halde: iken 
dışı körüm 
dış görünüş: yapu 
dışarıdan: tışbartın 
diğer: arı, kayrı, okrom, başka, 
Bayrı, öngü 
dik; tura 1 
dikilmek: saçıl- 
dikiş: sitme 
dikiş dikme: sitme 
dikiş dikmek: tik- 
dikkatle bakmak: süz- 
dikkatsizlik: gaflet 
dikmek; tik- 
dil: dil, til 


dil ile söyleme bildirme: 
ikrar 
dili olan: tilli 
dilek: klik, kolma, murad, 
kolmah, koltaba, koltba 
edilemez boşatlıh, boşatlı 
dilemek: kol- 
dilenci: klençi 
dileyen: koluvçu 


dimağ: miy, 
din: din 
din adamı: din yesisi, gildy, 
hazan 
dine dönme: teşuva 
dinçe tanç, tinç 
dindar: inanuvçu 


dingin: tinç, tinıs, aşayış 

dinginlik: aşayışlık 

dini okul: midraş, 

dinlemek: diyle., kulak sal, 
tınla:, kulah sal., ünçal- 

dinmek: tiyıl- 

dip: tüp 

direk; bahana 

diri: tiri 

dirilmek: 

dirilten: tirgizüvçü 

diriltmek: tirgiz- 

dirlik: baz, bazlıh, bazlı, huzur 

disiplini bozulmak: yayıl- 

diş: tiş 

dişlemek: tişlâ- 
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diyar: ülke, yer 1 
diyen: degân 
diz: tiz IV 
dizgin: buhov 
dizmek: tüz-, tiz- 
'doğun: şahin, tuvhan 
doğma; tuvuş 1 
“doğmak: tolhatıl, tav. 
“doğmuş: tuvhan 
doğramak: 
yarçıkıla- 
'doğrayan: tuvravçu 
doğru: diz 1, kerti, könü, rast, 
zl 
doğru çıkarmak; tüzlü- 
doğru yol: hidayet 
doğrultmak: kunuştur- 
doğruluk: inamlıh, 
kertik, — rastlıh, 
tüzlük 
doğu: mizrah) 
doğum: tuvuş 1 


tavra, yam, 


inamlıb, 
rastl, 


doğuş: tuvuş 1 
doğuştan: tuvuşlu 
doksan: toksan 


doktor: hekim, tabip, 
onhaltuvşu 

doktorluk: hekimlik 

dokunaklı; kina 

“dokunmak: katıl- 

“dolaşmaz azmah 

dolaşmak: kez-, kulaçla- 
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doldurmak: beklâ., toltur. dört: dört 
dolgu: tolhan dörder; dörtür 
dolgunluk: semizlik dörtgen: merubba 
dolma: tolhan döşek: töşük 
dolmak: bekl, tol- döşemek: töşe- 
dolmasını sağlamak: toltur. dövmek: yanç- 
dolu: tolu dövüş: harp, 


dolu tanesi; buz 
doluşmak: toluş- 
domuz: domuz, tonhuz 
donanma: koba 
donatmak; tüzük. 
dondurmak: buzlat- 
donmak uşu- 
doruk: töbi 1 
dost: dost, eş 
dost olmak: dostlaş. 
dostluk; dostluh 
doymak: toy- 
doyuncaya kadar: toyhunça 
doyumsuz: toyumsuz. 
dökmek: ahızdır., kuy., sarbıt., 
tök- 
dökülmek: iri kuyul, taşı, 
taşı. 
döndürmek:  çüvür, kursa, 
kurşa, kayla, kayt, 
tolhan- 
döndürülme: teşuya 
dönme; avdet 
dönmek: kayi, aylan- 
dönüp durmak; aylan- 
dönüş: teşuya 
dönüşlülük adıh: öz 
dördüncü: dörtünçü 


O 


dua: tafilla, tefilla, tefinl; 


dudaklarını şapırdatmak: 


dul: tul 
dul kadın: tul 
duman: tütün, duman, tuman 


duraklama: turuş 

duraklamak: tobta- 

durmak: kon-, tur. tota- 

durum iş, bolum, turuş 

duruş: tolhat- 

duvar: duvar, çalman, farst 

duyan: eşitüvçü 

duymak: eşit. sizla- 

uyulmak: yayıl- 

düdük: kıcab, 

düğümlemek: bayla- 

düğün: toy 

dükan 

dünya: devran, dunya, felek, 
alem 
dünyanın uydusu: ay 
dünyaya ait: dunyal 
dünyaya gelmek: tuv- 
dünyaya getirilmek: 
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tolhatıl- 

dünyalık: dunyalık) 

dürtmek; tür 

düş düş, işl 

“düşünde görmek: tüşlü- 

düşman: duşman, talaşuvçu 
düşmanlık; duşmanlıh, kek, öp 
düşmek düş-, tüş-, yıhıl., yıkıl- 
düşük: yuvuz, tuv 

düşünce: fikir, sahış, san 1 
düşünceli: üslü 

düşüncesiz; ussuz, akılsız 
düşünme: sahiş 

düşünmek:  sahişet, sayi, 

Sakışlar 
düve: tana 
düz; tözlü, tüz 1 
düz olm. 
düz yaz 

düzel: 

düzeltici: redaktor 

düzeltme: redaksiya 
düzeltmek: onhalt, sıla-, tüzüt- 


düzleştirmek: tüzüt- 
düzlük: tenşilik 
düzlüksüz; tüzsüzlük 
“e doğru: sarı Il, yarı II 
-e göre: körü, sartın 

-e kadar: kadar, deyin 
e karşız utrü 

<e nazaran: körü 


ebedi; ömürlük 
seceği gelmek; klâ- 
edebiyat: literatura 
eder; baha 

ederi, değeri yüksek: bahalı 
editör: çıharuvçu, tüzüvçü 
Edom (Esav): Adom 
Edom'un oğlu: Korah 
efendi: biy, erklünüvçü, Mevla 
Efrayim: Aftayim 
eğer: eger, esi 
eğilme: karpaymah 
eğilmek: igin, iyik, başur, 


eğlence: toy 
eğlenen: keçinüvçü 
eğlenmek: keçin., keçindir- 
eğmek: çök- 
eğri; kınbur, yatay, 
eğrilik: kınbırli 
eğilme: karpaymah 
eğrilmek: kınhıray- 
eğilmiş: yaltay 
eğriltmek enküy- 
ejder: acdaha 
ejderha: acdaha, livyatan 
ek: üstüv 
ekilmek; saçıl- 
ekim yapmal 
ekin biçen: orahçı 
ekin biçme: orabı 
ekin biçmek: ora- 
eklemek: katla, koş, iste, 
üstül- 
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eklenmek; koşul. 
ekmek (1): etmük, ötmük 
ekmek (Il): çaç-, saç-, (02-1 
eksik: eksik 

eksiklik eksiklik 


elk el, kol 
el ayası: üvçu, uvuç 
el etek öpmek: yala- 
ele geçirme: tedarik 
eli açık: comart 
eli başa götürülerek verilen 
selamı: temenmah. 
elinden almak; yulu- 

elas ela 

mi kiyit, uprab, uprak 

lk 


eleman: element 
elemli: muzhul 
Eliyah: eliyahu, iliyah 


elmaslı: mücever 

elverişli duruma getirmek 
işli 

elzem: kerâkli 

emek: emgâk, ömgük, zahmet 


emen: n: ömüvçü 

emici: EN 

emin olmak: 

emir: buyruh, bey, saruv 1, 
emir, resim 


emniyet: eminlik 

emretmek: buyur., kada- 

en: en, önk 
en büyük: ullurah 
en çabuk: terkrük 
en çok: artısı 
en farklı olan: öngürük 
en kısa zaman parçası; an 
en üstünlük derecesi: önk 
en yakın akraba: yuvub. 

endam: boy 

endişe: alhasavub, tınçlıbsız. 
endişeye düşürmek: alha- 
Min 

endişelenmek: alhasa- 
endişelendirmek: alhasan- 

engel: kora, sürünçük 

enginlik: kenlik 


erimek: iri- 
erkek: ör, tegii, uyul 
erkek evlat: oğlan 


erkek kardeş: karandaş, 
kardaş e 


esaret: yesirlik 
esas: ana, başlık 
esbap: uprah, uprak 
esef etmek: aya- 
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esen: sağ, 
esemleme: selam. 
esenlik; afiyet, esönlik 
esin alhem 
esir: olca 
esir almak; tuthunla 
esir etmek: tuthunla- 
esir olmak; olcala- 
esirgeme: rahm 
eskiz eski, avalhı, burunhu 
eskiden beri: avaldan. 
eskilik: avalbılı 
eskimek: çi tügün-, upra- 
esnasında: iken 
esrarlı; yabub, yaşının, yaşırtın 
eşi dostça, katın 
eşeki eşlik 
eşik basaha, eşik 
eşyaz metah, şey 
et et 
etek: etek 
etmek: e-, et-, etüv 
vel 
etrafında: çüvrü 
ev: iv, üv, yuv, yüv 
eveik: yuvçök 
evcil hayvanlar topluluğu: 
sürü 
evel evvel 
evham: fesfese 
lan, uval, evlat 
mek: erlâş- 
evlenmek için hazırlanmış 
kız: gelin 
evren: alem 


val 
evvelki: burun, burunhu. 
ey: ey, hay, höy, hoy, ay 
Ey Allahım: yarabbi 
eyer: yer 1 
eylem: yumuştuh 
eylemet etüv 
eylemek: et-, e-, eyle- 
eza: cevr 
ezberleyen: hafiz 
ezen: içi 
ezgi: nipgun 
ezilmek: zulumlan- 
ezilmiş: çeynav, verin. 
ezilmişlik: verinlik 
eziyet: cevr 
ezme! kıstav 


faaliyet: yumuşluh 
fall; kılıvçu, kıluvçu 
fakat: amma, lakin, vale, vali, 


ya 
fakir: miskin, yarlı 
fakirlik: yarlılıb, yarkılık 


tib, ziyade 
fazla cömert: comartra) 
fazlalık: artıhaçlıb, artıbaçlı 
felaket: tarlıh, kıranç, maggefa 
fena: bayibab, faşmanlı, yaman, 
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feryat etmek: sama- 
fevkalade: tuvuşluh. 
fezlekeler: fezalik 
fırçalamak: sibir- 
fırlatmak: at-, 
firtınas tavul 


Mikir: fikir 

Gi il 

Filistin: Palestina 
Finlandiya; Finlandiya 
firavun: paro 

fiyat: baha 

Müt: kucab, 

fonksiyon: funksiya 
fotoğraf foto 
fragman: fragment 


fukara: fakir 

füsun: çebiirlik, körk 
gaddar: kiyik 

çöplü- 
galeyan: alhasavub, tnçtisiz 
galibiyet: yenmâ 

gam gam 

gayet: ohota, astrı 

gayretli: şoh, yetiz. 

gazap: kahır, öpkü 1, bışşım 
gece: keçli 

gecikmek; keçik- 

geç kalmak: keçik- 

geç vakit: keçrâk 

geçici: ötkünç, aşuvçu 
geçindirmek: keçindir- 


geçinen: keçinüvçü 


gelmek: bar, kel-, ürü- 
gemi: aron, gereb 
genç: iğit, yas 1, yaş I, yaştahı, 
yaşlı 
genç kadın: katınçeb 
ız, talav II, taşça 


Yaşar- 
gençlik: igitlik, yaşlı 
gençlik çağı: yaşlı) 
gene: yanı 
genellikle tahıl saklanan yer: 
ambar 


geniş: avla, ken 
geniş olmayan: tar 
genişçe: avlabrah, 
genişletmek: avlahlat-, kenârt., 
yayıl- 
genişlik: en, kenlik 
gerçek, ker, könü, 


gerçekleştiren: etüvçü 
gerçeklik kertilik, oyav 1 
gerdan: gerdan 
gereç: materyal 
gerek; kerik, lazm 
gereken ilgiyi göstermeme: 
ihmal 
gerekli: lazım, kertikli, ravay, 
gereksiz: kerâksiz. 
geriz artbarı, ayikarı 
geri gelme: avdet 
geriye: artharı 
gerileme: zaval 
getiren: keltürüvçü, ketürüvçü 
getirici: ketürüvçü 
getirmek: elt-, keltir-, ketür- 
gevezelik: fesfese 
geviş getirmek: çıyna- 
gezgin: seyyah 
gezi: seyahat, ekskurciya, yol 
gezici: ekskursant 
gezinme: seyran 
gezlp dolaşma: azmah 
gezmek: kez 
gıda maddesi: et 
gıpta edilecek: suklançlı 
gibi: bundi, gibi, kibik 
giden: revan, ketüvçü 
gidici: ketüvçü 
giren; kirivçü 
giriş: eşik, kiriş 
girmek: gir-, kir- 
gitmek: çıl-, çı, git, ket, 
ürü., var-, bar-, ketkülâ- 


gayip, gizli, yabub, 
yaşırın, yaşırtın. 

gizlilik; yaşırtınlı 

göç etmek: köç- 

göçebe: yörük 

göçmek: köç-, taşın- 

göçürmek: taşı- 

göğüs: göğüs, koyun, sine 

göğüslük: enlik 

gök: kök, rakıya 
gök kuşağı: yaya 

göksel; rakıya 

gökyüzü: gök, felek, keğizi, 
kök 

göl: göl 

gölge: kölügü 

gömmek: köm- 

gömülmek: sebil- 

gönderen: köndürüvçü, iyuvçü 

gönderlel: iyuvçü, köndürüvçü 

göndermek: köndür., gönder-, 
iy., taşla, yeber- 

gönenç: genç 

gönül: hatır, kölün, köngül 
gönül oyalamak: keçindir- 
gönül şenliği: safa 

görev: bore, borç, tiyis, tiyiş 
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görevini yerine getirmek: 
kıl 

görevli: tiyişli 

görmek: kör- 
görmesini sağlamak: gös- 
ter- 

görülen: körümlü 

görülür: körümlü 


görüştürmek: görüştür. 
gösteren: aşkartüvçu 
gösterilmek: aşkarıl. 
göstermek: aşkart, körgüz., 
göster. 
götüren: kötürüvçül 
götürmek: gölür., kötür-, östür. 
gövde: gül, govda, gövdü, 
vücud. 
göz: enayat, göz, köz 
göz dağı vermek: yeber- 
göz kapağı: yumçul 
göz rengi: ela 
göz yaşı: yas IT, yaş Il 
gözden düşmek: tügün- 
göze görünmeyen: gayip, 
gözle görünmez yaratık: 
cin 


gözü açık: oyav 11 
gözcü: bahıvçu, bahuvçu 
gözetici: bahıvçu, bahuvçu 
gözetme: haşgaha 
gözlem: müşahede 


gözlemek: kara- 
gözlük; közlük 
gram: fant 
gurbet: kurbet 
grup: bölük, grupa 
gurup: enüv 
gurur (ID): öktümlük 
gururlanmak: öktümlün- 
ktm 
gübre: boj 
güceniklik: öpkü | 
gücenmek: zulumlan- 
güç: devlât, erk, kiplik, kudrat, 
kuvat, küç, müşkül 
gücü olan: tuvuşlu 
güç toplamak bört- 
güçlendirmek: kiplâ., küçüy- 
güşlenmek erklân- 
güçlü: tuvuşlu, bek, kip, küçlü 
güçlük: sürünçük 


güdücü: kürüvçü 
güğüm; koşu, kuman 
gük gül 
gül bahçesi: gülşen 
gül yanaklı: gülüzar 
güldürmek: güldür. 
gülme: kültkü 
gülmek: kül- 
gülüş: kültkü 
gümüş: gümiş, kümüş 
gümüşle işlemek: gümişle- 
gün: kuyaş, kün, gün 
günah: avanlıh, avanlıb, günâh, 


KARAYCA-TÜRKÇE KISA SÖZLÜK 


tanmal, yazı, yazık 1 
günel çıkarma: mode, 
teşuva 
günah işleme: azaşmah 
günah işlemek: azaş- 

günahkâr: avançı, yazıblı, 
yazıklı, faşmanlı, raşa 

günahkarlık: avan 

gündüz: kündüz 

güneş: gün, güneş, kuyaş, şems 
güneş battıktan sonraki 

vakit: yatsı 

güneşli: künlü 

güney: tüşlük, tüş Ul 

günlük: alayıh, günlük, ladan 


günülemek: künlü-, künülü- 


günüleyen: künüçü, künülüvçü 

günün olayla 

gür: kalın 1 

güreş tutmak: güreş- 

güreşmek: güreş- 

gürüldemek: görüldü- 1 

gürültü: çuv, talaş 

gürültülü: tavuşla 

gütmek küt- 

güvenilir: emin 

güvenlik: eminlik 

güvercin: köğürçün 

güz: tiz Il, köz 

güzel: güzel, körklü, yabşı 
güzel kokan: şemim 
güzel kokular otyam, şemim 
güzel, ince, arif kadın: ahu 

güzelleşmek: körküyt- 

güzellik: o yabşılıp, o yabşılık, 


çebürlik, körk 
haber: habarçeh, rivayet 
haber vermek: bildir- 
haberi olan: yabarlı 
haberi olmak tani- 
haberler; ronika 
haberdâr: habarlı 
haberdar etmek: kotar, 
tante 
haberli: habarlı 
Habeşistan kıtasında yaşayan 
halkız Habeş 
habisi avançı 
hadise: uçur, vaka, siltav 
hafıza: sahınç 
hafizası kuvvetli: sahinçlı 
hafif: yengil 
hafiften esmek: ir- 
hafifletmek: yengillât- 
hafiflik: yengillik 
hafta: afla 
haham: haham, ribbi 
hak: törü 
hakkını 
bağışlamak; helalleş- 
hakaret eden: rusvaylavçu 
hakaret etmek: rusvayla- 
hakarete uğramak: zulumlan- 
hakikat: kertilk, oyav 1, rastlıh, 
rastl, kerti 
hakiki: könü, könü 
hakim: biyim, törüçi 
haklır on 1, rast 
haklı çıkarmak: tüzlü- 
haklı kılmak: rastla- 


birbirine 
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hali olmayan; halsiz. 
halen: negi 
halk: ulus, yetiş- 
halk. edebiyatı ürünlerinin 
toplandığı kitap: mecuma 
halk olun: uluslu 
halkbilimi: folklor 
ham ham 
hamur teknesi; than 
hamurun — tomurcuklanması: 
tubursu- 
hangi: kaysı, nindi, nindiy, 
hanams hanım, katın. 
hanımefendi; ahalışka 
haniz hani 
hanlık bantı 
hapis: tutun, tutkun, zından. 
hapisane: — tulhün, tutkun, 
zandan 
haram olmayan şey: helal 
harf: otiyot, otyot 
harlel: körüm 
harman: indir 
harman yeri; indir 
harmancı: kahuvçu 
haset: künüvlük 
hasını: talaşuvçu 
basımlık: öç 
hasret çekmek: küsün- 
hasta: hasta 
hastalanmak: hastalan- 
hastalık: hastalıb, sızlay 
hastalıklı; sızlavlu 


haşare: komuz 
hata: yankılışlığ 
hatalız faşmanlı 
hatırda tutmak: sahn- 
hatırından çıkmaks unut. 
hatırlamak; sahin- 
hatırlayan: sahınuvçu 
havas aver 
havlu: yavlub 
hayat: emir, hayat, tirlik 
hayat veren: tirgizüvçü 
hayat vermek tirgiz- 
hayır (1): hazır, iy 
hayır dunz albış 
hayır dun eden: alhışlavçu 
hayır dun etmek alhışla- 
hayır (10): yo 
bayırlır ze)ut 
haykırışı firyat 
haykırmak: kıçlır- 
haylaz; örinçük 
hayret etmek: şaş- 
haysiyet: sıy 
hayvan: tuvar 
hayvan damı ahır 
hayvan tırnağı; kopıta, 
tuvak, tuyah, tuyak 
bazan: hazan 
Hazar Denizi ve bölgesi: Hazar 


anılar, anıkla, 
hadirlü-, kur., sıla- 

hazırlanma: tedarik. 

hazırlanmak: hadirlan- 
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hazarlıkz hadir 
hazine: yazma 
hazinedar: gabbay 
hediyes ülüş, bernâ, tirki 
hediye etmek: beril 
hekim: — onhaltuvçu, | hekim, 
savubturuygu, tabip 
hekimlik hekimlik 
hemen: heman 
hemen arkasından: derakab 
henüz: anis, anuz, şimdi, tügül 
hep: bütün, her 
hepsi: hepsi 
heri har 
her biri: biri, harbir 
her günkü; alayı, 
her ikisi: öksi 
her vakti barça, harımeşa 
her yerde; © barında, 
bartsagarı, baytsagarı 
her zaman: hammeşa, hor 
herkesi barça, hergez 
hesap: tergiv. 
hesaplamak: sana- 
begtinç, klük 
hoy, ey, ay, hay, hey 
heybe heybe 
heyecan; alhasavub, tnçlibsız. 
heyecanlanmak yan- 
hezeyan etmek sandrahla- 
Hıristiyan: hristiyan 
hirkaz hira 
hurpalanmak: upra- 
harsizz ağrı, urü,oğriy 
hışım: hişşim 


hıyar: hıyar 
Hızkıya: bızkıya 
hızlı: teyz, tez, tiz 1 
hızlılık: râçiba 
hiçs heç 
hiçbir: hiçbir 
hiçbir şeyi nemet, nemede 
hiçbir zaman: hergiz. 
hiik heçlik 
hiddet açuv, ışşım, kahır, kek, 
öpküT 
hiddetlendiren: açıryanuvçu 
hiddetlenmeki açan, 
açıryan., açuvlan-, kahırür 
kabras, övkelen- 
hiddetli; açuvlu 
hikaye; masal, maasa, sörçük, 
yomal, maşal 
ilkaye eden: ravi 
hikaye etme: maasa 
hikaye etmek: yomalla- 
hile: | yalkanlış, | yalhanlık, 
yaltaylıb, al 1 
hilekâr: yaltay, yeldövçü 
Hindistan: bint 
Hite hint 
hisses ülüş, pay 
hissetmek: sızla- 
hizmetkâr: yalçı, karavaş, kul 
hoca: moro 
Hollanda: holandiya 
horoz: kogut 
hoş: tatl, güzel, hoş, kolaylı 
hoşuna | gitmek: suklanı, 
begin, yara- 
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hoşlanma: haz 

hoşlanmak: yara- 

hoşnut etmek: biyan- 

hoşmut olmak: kuvan., şatırlan- 

hudut: çek 

hukuk; törü 

husumet: kek, öç 

huzur: baz, bazlıh, bazlı, 
tunçlab, tançlık, alın, asayış, 
aşayışlıb, kat 
huzur bulmak: asayışlan- 

hilere; hucura 

hüküm verilmek: törülüş- 

hükümdar; padişah, sultan 
hükümdar oğlu: şehzade 

hükümdarlık: biylik, saltanat 

hülusalar: fezalik 

hünerli olmaz ustalik 

hüngür hüngür ağlamak; 
ökür- 

hür: azat 

hürmet: hörmüt 
hürmet eden; sıylavçi 
hürmet etmek sıyla. 

hürmetliz sıylavçu 

Hz İbrahim: Aharon 

Hz Muhammet: mahomet 

Hz Musa'nın Sina dağından 
getirdiği ilk beş kitabı; 
bunumaş 

Hz Yakup'un kardeşi: Adom 

Hz Yusufun oğullarından 
biri: Aftayim 

alak issi 


urgalamak: kozha- 
#rmak: nil, özün, reka, çırlah 
ssinmak: kız. 

lak yaş 


ışık saçmak: parla, yarat, 


ışık vermek: balkt., yarı- 
aşıklız balkuvlu 
ışıldamak: yasna- 
ışıldatılmak; yıltratıl- 
ızdırap: açı, ham 
inde etmek: ver. 


ibret verici; anlatuvçu 
icat eden; tabuvçu 
Iç geçirmek: ki: 


içeri: büvrük, içkeri, dabil, içeri 
içerde olan: içtiği 
içeride: içeri, içkürtin 
içi sıkılmak: sıkıl- 
içinde: biyanç, dahil 
içteki: içtiği 
için: için, mahat, üçün 
içki: araba, bade, çabır, içki, nuş 
içkiye düşkün: içüvçü 
içme: içki 
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ilnrez idar 
lnreciz erklânüvçü 
Wude etmek: belgilü- 
Mühar: öktümlük 
iftihar etmek: öktümlün- 
İlrençs yirdinçi, yerinçi 
İğrençlike yirânçilik 
Uma etmek; unut. 
san tirk 


ihtiyarlık: ahalıklıb, kartlı) 
tiyatz akırtındı 
ihtiyatlııke akırtınlıb. 


ikiz eki 
iki tekerlekli araba: markav 
ikisi; &ksi 

ikinci: kinci, ekinçi, ikinçi 

ikram: sıy 
ikram etmet sıy 

il; valayat, valayet, vilayet 

Hah: adonay, abah, abak, tenri 

Mahi: çozmah, samav, Şira, 
zemer 

Hahılık: tenrilik 

ilave: üstüv 
ilave etmek: iste-, üstül- 

ile: ve, bıla, hem, ilen 
ile birlikte: bıla 

ileri geçmek: oz- 

iletmek: yomahlar, elt- 


ühamı alhem. 
ilim: üvrütüv 
ilim öğrenme; tahsil 
ille ik, önce, başlıh, tunhuç 
ilkbahar: yazbaşı 
illeti sızlav 
imal etmek anıhlar 
imdat; meded 
#mha edici: tıy-, tiye 
imha edilmek: tavusul- 
imha etme: te 
imha etmek: çeypar, tavus- 


imparator imperiya 

imrenilecek: suklançlı 

imtiyazı privilegiya 

ini hora 

inanan: inanüvçu, işanuvçu 

İnanç inam, işanç, din 
vçu, İnanuvçu 


inanmış kai) 
ince: ince, inçkâ 

ince ince kesmek: tuyra- 
inceleme: inçkülümü 
inceleyen: inçkâlâvçü 


incir; incir 

incirlik; incirlik 
indirmek: endir- 

inek; indik, inek, sıhır, siyar 
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İngiltere: angliya 

niltz sıyat 

inkişaf etmek: onar- 

inlemek: yıla- 

inleyişt sıyıt 

inmeli en- 

insan: adam, ten 

insanın kafasında 
canlandırdığı şey: hayal 
insamn — öldükten sonra 
dirilip sonsuza o dek 


insanların tamamı: hergez 
insanbilim; antropologi; 
İnşa etme: yapu 

inşa etmek: kondar., tüzü- 
intikam: öç 

ip, örkün 

İran: İran, pers, acem 
İranlız acem 

iri: biyik 

irilik: kammut 

irmik: man 

ist duman 

İsa: masiyab 

ise, eger, ersü, esâ 
isime ad, at, isim 

isim vermek atat- 


İsrail; İsrael, Yisrael 

İstanbul: konstantinopol 

istek: kolmah, kilik, kolma, 
küşüinç, murad. 


istemek: ista, arzula., lâ, kol- 
istemeyen: klâmâvçü 
ister: kerik 

istenen: mahsud 

isteyen: koluvçu 
isteyenler: klüvçü 

istihza: külekü 

istikamet: yarı 1 

istirahat etmek: tınçal- 

işt iş, ömgük, yumuştuh, zahmet 


işaret etmek: beli 

işaret sıfatı: ol 1 
işaretlemek: belgili, belgirt- 
işaretliz belgili 


işçi, yumuşçu, işlivçü 
işiten: eşitüvçü 
işitmek: eşit- 
işkence çekmek: kıynal- 
işleme: nabış, nakış, oyuv 


işte: vot, muna 
its it, tazı 
itaatsiz: tanuvçu 


itimat etmek: sımarla- 
itimat göstermek sımarla- 
iyi: egi, öyi, yaksı 
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iyi ahlak sünnet 
iyi giyimlir kalıbı 
iyi görünümlü: kılıklı 
iyi olma: şifa 
iyi tabiat: sürnet 
iyiz erân, hayır, mücde, yahşi 
iylces eyice 
iyileşmek: onhal- 
İyileştirici: savahturuvçu 
iyileştirmek: onhalt- 
iyilik: hazır, ihsan, iy, yabşılb, 
yabşılık 
#yilikçiz rajmetli, şevahatlı 
iz: belgi, nisan, nişan 
izin: izin, yarav 


izin vermek: iy-, yeber- 
izinli: yaravlu 
izlemek: izdeme, izl 
izleyici: izlâvçü 


kaba bir adam: domuz. 
kabahati: tanmağı 
kabarmak: tavullar- 
Kabile: cins, uruv 
kabir: gör, zeri 
kabtuk: kabuk 
kabul: kabul, kabulluk. 
kabul edilen: makbul 
kabul etmek: kabület- 
kabul etmemek: vazgeç- 
kaç: neçii, netâk, nice 
kaçmak: kaç- 
kadar: antek, deri, kadar, tekli 
kadehi: kadeh, kovuş 
kadın: katın 
kadın arkadaş: dostça 


cr 


kadir: tuvaşlu 
kafaz baş 

kafası boş: yel başlı 
Kafir: haraplavçu 
kahraman: bahadir, bahatır 
kahramanlık: tuvuş 1 
kahve; kahve 
kakmak: kada-, vat- 


kalan: tohtavçu 
kaldırmak: kaldır- 


kele; kal 
Kalemi çızgıç, SİZE, SiZİIÇ, 
Kalın: kalın 1, bazıb. 
Kalkan: kalkan, köbi 
Kalkmak: tur., tural 
kalmak: kal-, tabul- 
Kalp: ürk, yürük, kölün, yürük 
Kalbi olan: yürüklü 
Kalp sahibi: yürüklü 
kalpak: börk 
kamçı: karışı 


kamera: gemara 


kan damarı: tamar, tamur 
kanat: kanat 
kanatlı; kanatlı 
Kandahar: kandahar 


kanmak: inan- 


kanun: şarayat 
Kanuna uygun: törüli 
kanunsuzluk: ayanlıh, avanlığ 
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kap: kuman, savut 
kap kacak kırığı: çerep 

Kapak yumçuh 

kapalı: yabuh, yabuk, kapalı 

kapamak: kalkanla, böklü, 
kapa-, kapla, yap-, yapır, 
yum- 

kapan: tuzah 

kapanmış: kapalı 

kapatmak: yap-, yam, böklü- 


kaplayıcız kaplavçu 
kâr: kar, pamasa, bitiş 
karaz kara 
kara kuşt neşer 
karaca: ahu 
Karalm: Karaim 
Karaim piskoposu: hahan 
karakol: saklavçu 
karanlık: karanbı, karanbılıh, 
karanbılıh, tunuhtu, tunuk, 
tunub 
karar verme: 


Karay: karay 
Karay halka: karayı 


Karay Türklerinin ibadet 
yeriz kenesa 


Karaylara özgü içine 
lahana veya et konarak 
yapılan bir tür çörek: kıbın 

Karayca: karayçe 

Karaycaya gevrilmeden 
verilmiş | İbranice metin; 


kardeş: | karındaş, karandaş, 
kare şeklinde karakterler: 


merubba 
karga: karha 


karnı tok: toyumlu 
karınca; kumursthu, kumurstka 
karışık: katış, perüşan, yal 11 
karışık renkliz ala 
karışmak: kobuluş- 
karıştırmak: karış 
karmakarışık taribar 


karşıda: utru 
karşıdaki: ters 
karşısında: uturu 
karşılaştırmak: tüvşür- 
karşılık: karuv 
kart: kart 
kartal: neşer 
kasaba: şahar 
kase: çara 
kasırga; tavul 
kasıt; kavvana, niyet 
kaş: kaş 
kat: kat, kat, tabaka 
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katih 


'katılaştırmak: kattır. 
katılık katıl 
katılmak: koşul” 
katışmış: katış 


katmak: koş- 

katman: tabaka 

Katolik; Katolik 

kaval: süpelka, kıcab, 

kavga: kavha, meriva, talas, 
harp 

Kavgacı: buşurhanıvçu, kavhacı 

kavurmak: kövdür- 

kaya: kaya 

kaybetme: kavşarlıı, kavşarli, 
kemiş- 

Kaybolma: kavşarlh, kavşarlı 

kaygan: yılma 

kayganlık yılmalı) 

kaygı: kayhı 


kayın: kayın 
kayırma: himmet 
kayıt: yazı 
kaymak: uç- 
kaynak: çoharah 


kazanç: bitiş, pamasa 


kazanmak: — faydalı bolma, 
kazan- 

kazı bilimci: argeolog, 
kazak kazı 

kazıksız: kazıbsız 
kazımak; kır- 

kazmak: kaz- 

keçi: tegil 

Keçi yavrusu: ulah, ulak 
keder; gam, ham 
kederlenmek: muyay- 
kederli: muzhul 


kedi: maçı 
keklik: keklik 


kemik: kemik, süvük 

kemikçll 

Kenan diyarında bir yer: Şılo 

kenar kenar, kırıy 

kendi: gendi, öz 
kendinden geçmek: bayıl- 
kendinden geçmiş: mest 
kendini kaybetmiş: mecnun 
kendisiz öz 

kenesada | serpilen bir tür 
tütsü: çabor 

kepez: kaya 

kere; for 

kerim; şevahatlı 

kerpiç: kirpiç 

kese: kap, kapçuh' 

kesen: kestivçti, tuyravçu 

kesici: keskin, | tuvravçu, 
kesüvçü 
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kesilmez sohum 

kesilmek: biçil., kesil, tohta- 

keskin; olyam, itili, keskin 

kesme: sohum 

kesmek: kes-, tucur-, tiye, tiye, 
tuv et-, vazgeç-, yar- 

keşfetmek: tap- 

keyilsiz: keyifsiz 

kezi for 

kıliçi kılıç 

kılık: kılh, kili, törsün, yazl, 
yüzl 

kilmak kıl. 

kar: tiz 1 

kırağı: kırav 

kıral: han 

kars kıray 

kırdırmak sınıhtır. 

karık sini) 

karaklık: sirt) 

kırılmak: kırı, sint-, tavusul, 


kovşat-, yar-, yarçıhla-, 
Geypa-, sındır., tavus-, uvalt- 
şüz- 
kırıp koparmak: üz- 
kurmaz; al 1, kızıl 
kısa: kısha 
Kısacası: velhasıl 
kısılmak: azar. 
kısım: belek, tigim 
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kasır: tav 
kıskanan: künülüvçü 
kıskanç: künüçü, künülâvçü 
kıskançlık: künülük, künüykük 
kıskanmak: künlü-, künülü- 
kısmak: karı. kıs 
kismet sibba. 
kısrak: kısrak 
kişt kış 
kışkırtıcı: açırbanuvçu 
kıtlık: azlıh, eksik, yobfuh 
kıvanç: kuvanç 
kavılcim: uçun 
kıvırmak: kayır. 
kavrılmak kayırıl- 
kıyafet: kılih, kıl, türsün 
kıyaslamak: tüvşür- 
kıyı: kırıy 
kıyımı: sohüm 
kıymetli: baharah, önce 
kiymetli taşlar: cevahir 
kız: kizine 
kız arkadaş: dostça 
kız çocuğuna ad koymakı 


kız evlat: kız. 
kız kardeş: sinli, tuvdub, 
tuvduk 
kızartmalık et: şişlik 
kızgınlık: açuv, gazab. 
kazak: kızıl 
kızmak: açuvlan., o kahıre, 
kahra-, kız- 
kil: balçık 
kilise mihrabı: hebal 


kilit: izab, yuzak 
kilitlemek: beklâ-, böklü- 
Kilitleyen: beklâvçü 
to 


kimyon: kimen, aman 
kiralama: yal 1 
kirletme: teptörlik 
kirliz murdar 
kirpik kirpik 
kişiz şahıs, kişi 
kişiliksiz: şahıssız. 
kitap: kitab, yazmal) 
kitaplık: biblioteka 
kitle: yıyın 
kitlemek: beklâ- 
koca; ör, erün, karı, kart 
koca veya karz 
yoldaş 
kocanın erkek kardeşi: 


yas 
Kocalık: kartlı 
kokmak: küküy- 

kol: butah, bütab, kol, tal 
kolay: uçuz. 


koltlya: koltaha 
komite; komitet 
komşu: konşu 
komutan: serdar 
konferans: leksiya 
kongre: kongrâs 
konmak: kon- 
kontrol: reviziya 
kontrol etmek: tint- 
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Konuk: kona, mihman, koruk. 
: sözçü, sözlüvçü, tilli 
3 eyt, sözlü 
koparmak: üz-, yırt- 
kopuz: kobuz 

kopuz çalmak: kobuzlü- 


korkmak: © alhasa, © korlr, 
söskün- 

Korku: korbuv, sakkana 
korku duymak: korb- 

Korkulu: sakkanalı 

korkunç: korhunçlu 

korkutmak: alhasat-, korbüt, 
yeber- 

Korkutucu: korlünçlü 

hım, şevahat 


kovalamak: kuv- 
kovalanmak: sürül- 
kovmak: kov- 


koy: lupa 

koyan: koyuvçu, o kuruvçu, 
saluvçu 

koymak: sal., tüzü-, yay-, Koy-, 
kuy., sal, tüz-, üstül- 

koyu: sıb 

koyulmak: kuyul- 
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Koyun: koy, koyun 

Köfte: kopta 

kök: tamar, tamur 

kökler; esnah 

kükleştirmek: tamurlat., tüzü- 

köle: kul 

kölelik: 
kullub 

kömür; gömir 

köpek: it, kebek, tazı 


boyunsa, © yesirlik, 


köpürmek; tavullan- 
kör: sokur 

körü körüne: sokur 
körfez: tupa 
körletmek: kamaş- 


köşe: köşe, kırıy, müvüş, müyüş 

kötü: baytbah, faşmanlı, bor, 
yaman 
kötü adam: çeypavçu 
kötü giyimliz kılıbsız. 

kötülemek: kahira-, kahra- 

kötülük: avan, çıyır, irdnçiliğ 

kötülükçü: raşa, avançı 

köye köy 

Krakov: krakow 

kral: hakan, melel 

kramp: tolhah 

kubbe; kübbâ 

kucak; kuçah 

kucaklamak: kuçublar, kuç- 

kudrete devlit, kuvat, erk, 
kudrat 


kudret helvası: man 

kudretli: tuvuşlu 

kudurmak: alci 
tavallan- 

Kudüs: Yeruşalayim 

kul kul 

kulaç: kulaç 

kulak: kulab. 
kulak vermek: kulah sal- 

kulluk: kullub. 

kulübe: alaçıb, 

kum: küm 

kumandan: serdar 

kundağa sarmak: bölü- 

kundaklamak: bölü- 

kuralları tespit eden kitap: 
talmad. 

Kuralsızlık: kınbirlib. 

Kuran: koran 

kurban: debeha, kurban 
kurban etmek: kurbanla- 

kurbanlık: debeha, kurbanlıh, 
kurbanlıb 

kurma: organizasiya 

kurmak: bunyatet,, kondar, 
kur-, kuvşur-, özü, tüzü- 

kurnaz: çaya, tomalşı, yetiz. 

kurnazlık: yetizlik, ustalık. 

kursak: kursah: 

kurt: börü, kurt, svaltsanı 

kurtaran: östürüvçü 

cı: kutharuyçu, yuluvçu, 
gilây, yarlıkaşlavçu 

kurtarışt yuluv 

kurtarma: yuluv 


kutur-, 
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kurtarmak: kuthar-, yarlıhaşla- 
östür., ye 
kurtla: komuzlu 
kurtulmak: sayla-, Kutul- 
kuruz kuru 
Kurultay: kongrös 
kuruluk: arıblıb 
kurumak: kurü- 
kuruntu: fesfese 
kusmak: kus- 
kusmuk: kusbu 
kusur: kınhırlığ, 
kuşe kuş 
kuş tüyü: yunçoh 
kuşak: dor, kuşak, Züriyet 
kuşku belirtir; acaba 
kuşkulanmak: imdn- 
Kutlamak rela-, toyla- 
Kutsal: aliışl, aziz, pir 
Kutsal kitap: hummaş, ora 
kutsallaştırmak: azizet- 
kutsanmış: baruh. 
kuvvet: erk, kiplik, kudrat, 
kuvat, küç 
kuvvet toplamak: bört- 
kuvvetlendirmek: Ço kiplâ, 
küçüy., sepet- 
kuvvetlenmek: erklân- 
kuvvetli: kip, küçlü, bek 
kuvvetsizlik: hanlaşlı 
Kuyruk: kuyrub 
kuyu: kuyu 
kuzgun: kara 
küçlük: kiçi 
çocuk: tif 


Küçük dağ; tavçeh 

küçük dalga: tolhunçoh 
küçük düşürmek: yuvuzlat- 
sbarçla- 

küçük evi yuvçök 

Küçük hanım: ahalıçka 
Küçük kemik: kippi 
küçük mektup: bitiçek 
küçük söylenti: habarçeb 
küçük şarkı: yırçah 
küçük şehir: şaharçel) 
Küçük şey: parça 
Küçük ve büyük baş 
hayvan; mal 

Küçülmek: azar 

külçülümek: eksit- 

Küfreden: haraplavçu 

küfürbaz: haraplavçu 

Kükürt: kügürt 

küle kül 

külfet; yuk 1 

kültür; kultura 

Küme: oba 1, bavel 

kümes havyalarına bakan; 
çipçıçeh, 

küp: koşu, savut 

küstahça davranan; açirdan 
müvçür 

küstahlık: çeyalil 

kütüphane: biblioteka 

le, vali 


Latin: Latin 
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Tayıkı erin ı meydana çıkarılmak: aşkarıl- 
lazım: kerik memmun etmek: yara- meydana çıkma: zuhur 
leğen: tepsi memnun © olmak: o kuvan, O meydana getirmek; bavel 
Leh: Leh malik: Mevla, yubiy şatırlan- meydanda; ruşen 
ği malzeme: materyal memnunluk: şükür meyletmek; bükrüy- 
lekelemek: birçla- mana : san İ, mene Menasse: Menaşşe meyve: yemis, yemişi 
lenetlenmi manasına gelmek: belgilü- menekşe: melevşe meyve veren: yemişli 
Tetafet: çebirlik mani: sürünçük sera: otlak meyveli: yemişli 
lezzet; taam merak: acaba mezar: gör, oba 11, zerit 
merak etmek: kayhır- Mezopotamya: mezopotamiya 
merdiven: merdiven. murıldanan: buşurhanıvç 
merhamet: rahmet, şevahat, O murıldanmak; oz. 
yarlıhaşlı Misir (0): Misir, Mieri 
merhamet eden; rijmet | musırG)isanl 
Mütufklir: rahmetli, şevahatlı tivçü 


Hüzumlu: ravüy, 
lüzumsuz: keriksiz. 


macunlama: abbasâh 
madde: govda, şey, ten 
magazin: vabtl) 
mağfiret: boşatlıh, boşatlı) 
mağrur: öktüm. 

mahal: orun, yas V 
maharetli kişiz usta 
mahcubiyet: imlinçtik 
mahçup: imünçli 
mahpus tutbun, tutkun. 
mahrum etmek: tiy-, tiy- 
mahsus: has 
mahvetmek: tas et- 
mahvolmak tas pol- 
mahzen: cuhür 

makası kıptı kıptılar 


mecmua: vabtli 
meçhul: harib. 
medeniyet: kultura 
meğer: meğer 

mekan: orun 

mektup: yazı, yazış, bitik 
mektupçuk bitiçek 


meme: meme 
memleket; memleket, ülke, yer 


merhamet etmek: bayıfli, 
bayıfkun., rahmetli, ayas, 
yan- 
merhametli: hayıfsunuvçu 
merhametsiz: kiyik 
merhem: otyam 
merhem sürmek: mallhem- 
Mi- 
merkez: yas V 
mesele: problema 
meseleler: meselat 
Mesih: masiyah 
mesut: kutlu 
meşale: çırab, çırah 
methetmek: mahta- 
mevcut: var, bolüvçu 
mevki: mekan 
meyi şarab 
meydan okuyan: açırbanuvçu 
meydana çıkaran: aşkartuvçu 


AMME 


mide: iç 


imar: kondarıvçu 

minnet; şükür, şükürlük, tabu, 
tabuluh, tabuv 

minnettarlık: — tabu, | tabuv, 
şükürlük, tabuluk 

miras kalmak: merösli- 

misafir: konuk, konah, mihman 

misk: muşk 

miskin: erinçâk, şapşal 

Moğol: Mongol 

mor renk: mor 

motif; emâk, oyuv 

muayene etmek: tüzü- 
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mucit; tabuyçu 


mucize: tamaşa, | tamaşalış, 


temaşa 
muhafaza etmek: sakla- 
muhafızlar: saruy 1 
Muhammı 
mahomet 
muharebe: orus 1 
muhterem: abaylı 
mukaddes: aziz. 
mukaddes kitap: bibliya 
muktedir; tuvuşlu 
nam: Şem, çirah, çıra 
Musa: Moşe 
Musa peygamber: Moşe 
Musevi: rabban. 
Musevi dinini izah eden: 
talmud 
musibet: kıranç, maggefa 
musiki: oyun 
mutabakat: kabulluh 
mutlu: kutlu 
mutluluk: kut, mazzal 
#ütsuz: kutsuz 
muvaffakiyet: yalçımab, 
muzdarip olmak: tolhat- 

Uruş, uruşma. 
mücadele etmek: Duruş, 
çengüş- 

mücevher: müicever 


Mubamed, 


mühendis; incener 
mühlet; mühlet 
esüihüür: hatem, mohor 


mükafat: yal 1 

mükemmeliyet: tügâllik 

mükemmelleştiren: tügüllüvçü 

mükemmellik: tügâllik 

mülkiyet: tutuvlub, tatuvluk 

mümkün: kabil 

münakaşa: talas, talaş 

münasip: ravuy, minasip 

müsaade: yarav 

müsademe: curum 

Müslüman: Muslim, Musul 
mar, Müslim, Müslimli 

Müslümanlık: İslam 

Müşahede: müşahede 

müşaverede bulunma: meşev. 
Te, meşevret 

müşkül: müşkül 

müşterek: ortah, 

müzik: oyun 


nakış: emâk, nabiş, nakış, oyuv 
nakış işlemeye yarayan 

çerçeve: gergef 

nakletmek: taşi- 

nakşetmek: nakışla- 

nalbant: koval 


namaz: namaz. 
namus: kavod, san TI, sıy 
namussuz: çöyalı, baytbah 


namussuzluk: çeyalıh 
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nindi, nindiy, 


nasihat: git, özü, keniş, 
naslat, nasihat, ügüt 

maz cilbe 

unzar: nazar 

nazım: poezya 

ne (1): ne, neçik 
ne diye: nek 
ne eylemek: neyle, nişle- 
ne kadar: neçâ, netâk, nice 
ne olduz hani 
ne vakit; kaçan 
ne yapmak: neyle, nişle- 
ne zaman: kaçan 

ne (Dz nelik, neni 

me... ezani 

nebi: poyember, navi 


nehir: nil, özün, reka 

nemlendirmek: ibit- 

nemli: ham, yuvuş 

nerede: kayda, hani 
nereden: kaydan, handan 
nereye: keyre 

nesil: dor, Züriyet 

mesir: proza 

nesne: nersâ 

neşe: kuvanç, satırlı. 

neşeli: biyançli, şen, şatır 


New York: Niuyork 
nezaret: haşgaha 
mezdi alın, kat 
niçin: nege, netiçüin, nek, niçin 
nihayet: son, uç, encanı, gayet 
nihayetsiz: uçsuz. 
Ni: Nil 

Nil mehri; Nil 
nimet: namet 


nişanlı; batan 
alşanlıya verilen hediye: 
bilgi 
niyet: kavvana, niyet 
ilyet edilen: mahsud 
murinür 
nüfus: ummet, ümmet 
nüfus bilimci: demograf 
nüfus bilimi; demografiya 
wolli 
o duz oldahi 
ocakt peç 


oda: oda, hucüra 


gul, oğlan, uyul 
ohal: oho 
oks ok 
ok kılıfı: keş 
okşayıcı: şiri 
okumal olü-, okur, 


okuyucu: okur 
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okutmak: okut, üvrüt- 
okutman: oğutuyçu 
okutucu; üvrütüvçü 
okuyan: ouvçu 
okuyucu: ohuvçu 
okyanus: darya 
olabilir: kabil 
olabilirlik: bolal- 
olanak; hal 
olay: sıltav, uçur, vaka 
olaylar: meselat 
oldukça: ohola 
oldukça dolu: toluraj 
oldukça düz: tüzrük 


yengilrk 
oldukça iyi: eyice 
oldukça tatlı; tatuvlurab, 
oldukça yakın: yavubrab, 
oldukça yoksul: yarlıral 
olmukz bol., e- 
olmayan: yoğ, yok 
omuz: eğin 
on: on 11 
on bin: tümün 


Onaran: onaruvçu 


onarmak (1): onar-, yarihır. 
onarmak (10): yanhırt. 


ondan sonra; badehu, 


onlar: alar, anlar, anar 
onun: anıy, anın 
onun gibi: entek, öyle, 
andak 
onun için: annüçün 
onunki: anın 
onüç: onüç 


Orman: orman, tav 11 
Orta: ara, orta, yas V 
ortak: orta 
ortakçı: ortalı 
ortaklık; ortahlıb 
ortanca: ortancı 
ortodoks: yavan 
oruç oruç. 
Oruç tutmak: oruçla- 
oruçlu olmal 
ot: kögöt 


oynatmak: oynat- 
oysa: meğer 
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oyun: oyun 
öbür dünyaz ahiret 
öbürü: kedârgi 

Öç alma: öç, intikam 
dd: öt 


öfke: gazab, bışşım, açuv, kabır, 
kek, öpküL 

ökelenmek: açırgan., 
açuvlanma, kahir, açırhan-, 
açırban-, açuvlan-, övkelen- 

öfkeli; açuvlu 


Ülkesiz: öpkâsiz 
öğle: tüş il 

Öğle vakti: tüş 
Öğrenim yapmak: tergit- 
öğrenmek: tergâ, ürün-, üvrün- 


Öğretici: anlatuvçu, üvrütüvçü 
öğretmek: ürüt-, adeplir, üvrüt- 
Öğretmen: mualim, Moro, 
obutuvçu, üvrütüvçü 
Öğüt: nasiat, nasihat, igit, kenliş, 
özü, ügüt 
öğüt vermek: ügülü- 
öğütlemek: igitlâ- 
öksü: küsöv 
öksüz: tuv, öksüz 
öküz: ögüz. 
ölçmek: ölçü- 
ölçü: kıyas, ölçüv 
ölçüsünde; kadar 
öldüren: ölürüvçü 


öldürmez tas 11 

öldürmek: çeypa-, öltür-, tas et- 
,avus- 

öldürücü: öltürüvçü, tıy-, tiy- 

öldürülmek: tavusul- 

ölmek karık, öl-, tas pol- 
ölmüş o kadının — yüzüne 

örtülen örtü; mahrama 

ölü: ölü 

ölüm; ölüm, kavşarlıh, kavşar- 

ub 

ölümlü: ölümlü 

ömür: emir, ömür, örlik, 

önc al LI, ön, alın 
önüne geçmek: 07- 

önce: aval, başlık, burun 
önceki: avaldahı, burunu 
önde giden: mukaddeme 
Öne geçen: mukaddeme 

önemsemek: kayhır- 

öneri: pasuh 

öngörü: yetizlik 

önlük: enlik 

öpme: puse 

öpmek: öp-, pus et- 

öpücük: puse 

öpüşmek: öbüş- 

örme: örkün. 

örnek: erik, ömük 

örtbas edici: astravçu 

örtme: alaçıl 

örtmek: kapa, kapla, yapır., 
yabul- 

örtünmek: yabul- 

örülme: örkân 
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öteden beri: avaldan 

öteki; başka, gayrı, oşol, öngü, 
uşpu, ar, etol 

ötesinde: arı 

övgü: mahtav, mabtov 

övmek: mahta- 

övülmek: mahtal-, mahtan- 

övünmek:  mahtal, mabtan-, 
üvün- 

öyle: andak, andiy, alayob, aley, 
bundi, da, ewle, ki, öyle 

öz: tuvhan, özük 

özel: has 

Özetler: fezalik 

özgürlük: azatlık 

özlem: hasret, küşünç 

özlemek: küsün- 

padişah: padişah, sultan 
padişah vekili: vezir 

paha: baha 

pahalı: bahalı 

pahalılık; bahali 

pakt aruv, pak 

palan: yer 11 

palto: tonçah. 

panayır: panair 

aratonlu 
çı, ahça, mavut, tölâv. 

para kesesi: kapçub) 
para vermek: ahçala- 

parazit: kürt 

parça: pare, yarçıb, yarçık, 
bavel, — fagmeni, | belek, 
parça, tigim 

parçalamak: uvalt, sındir., 


yarçıbla- 
parçalanmak: sini, 
paralan:, sırlaş- 
parçalatmak: sınıbtır- 
parıl parıl olmak: yayna- 
parıldama: balkuv 
parıldamak: balk, yasnai 
yayma 
parıltı: balkuv 
parıltı: balkuvlu 
parlak: balkuvlu, rüşen, 


paskalya çöreği: timbıl 
patırtı; talaş, çuv 
isse, pay, tigim, ülüş 
iüş- 
paylaştırmak: ülüştür- 
Pazar: bazar 
Peçenek kavmi: Peçencg, 
pek: bek, astı 
pek çok: ohota 
pelesenk yağı: olyam 
pelte gibi olmak: sirkâlün- 


perişan olmak: paralan- 
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navi, — nebi, 


hinekleme: çerim 
hineklemeki çirimet- 

is: murdar 

islik: irünçilig. 

pişman olma: teşuva 
plşumamlık: töba 1 
piyade: yayav 

plan: proyekt 
pohpohlamak: tana- 
politika: politika 

Polonya; Lehistan, Polonia 
Polonyalı: Leh 


program: programa 
proje: proyekt 
propaganda: propaganda 
propagandacı: propagandist 
pultuk: saban 
Duss tuman 
put: abah, abak, yonma 
pürüzsüzlük: tenşilik 
rahats tınçlıb, tnçlık 

mak: asayışlan- 
rahatlatmak: asayışlat- 
rahatlık: huzur 
rahip: kohen 
rakı: çağır, raki 
rakip: rakip 


realite: kerti 
redaksiyon: redaksiya 
redaktör: redaktor 


rekat: regaat 

renk: farba 

renkler: elvan 

resimleri koymaya yarayan 
bir tür defter: albom. 

resmi olarak: resmen 

revizyon: reviziya 
rezalet: | rusvay, | rusvaylı, 
rusvaylıh, rusvaylık, uyatlık 
rizas bazlıh, bazlı, kabulluh. 
riza tasvip: birlik 

rica: koltaha, koltga 

Fica etmes boşatl, boşal 
rivayet: habar 


Romanya: Rumuniya 
rüblet kabkan 


Rusya: Rosiya, Rusya 
rüya: düş, tüş 1 
rüyasında görmek: tüşlü- 
rüzgar: yel 
saadet: kut, mazzal 
saat: saat, sahat 
Sabahı; erti, örtü, sabah, tan. 
Sabah vaktiz ten 
sabahlara kadar: tunkata 
saban: saban 
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sabretmek: keçin-, töz-, cıda- 
snçi çaç, saç 
saç örgüsü: eşim 
saçma: martaval 
saçma sapan: martaval, 
saçmak bürk., 
kat: namık, inamlıb, turuş 
sadakatli: emin, inamlı 
Sadece: kıyasa, yalhız, yalhızov, 
yalıpız. 
sadık; emin, inamlı 
safir: sappir 


olma: yetizlik 


slu, yetiz 
sağduyulu olmak: usayt- 

sağır: sandrav. 

sağlam: kayyam, tinç, bek, sav, 
tnç 
ağlama bağlamak tözü- 

sağlamlaştırmak: © kayyamet., 
tamurlat- 

sağlık: afiyet, esönik, savluh, 
savkub 

sağmal (inek): sahan 

saha: meydan 

sahip: biyim, Mevla, yesi, 

yabiy 

Sahiplik: tutuvküh,  tutuvluk, 
yabiylik 

salıraz midbar, yaban 

sakatlamak: buz- 


sakınan: zınharlanuvçu 

sakin: öp-, aşayış, tınıs, yun 
yavaşıl 

sakinlemek; asayışlan. 

sakinleştirmek: asayış 

saklamaz alaçıb, 


saklayan: hafiz. 
saklayıcız astravçu 
saklı: gizli, yabuh, 
sal: sal 

salan: saluvçu 
Salatalık: hıyar 
Salgın hastalık: ölür 


saplamak: çanç- 


sarhoşt sarhoş, mest 
sarhoş olmak: esir- 

sarı: sarı | 

sarih: aşkara 

sarmak kuç., kuçubla- 

sarp: tural 
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anrsılmak: tay- 
sarsılmaz: kayyam 
yazl, yözT 
Satuy 
Atama: satuv 
salmak: sat- 
satılacak mal metah 
satın almak: satınal- 
savaş: çeriv, harp, orus Il, 


saygı gösteren: sıylavçu 
saygı göstermek: abayla-, 
sıyla- 

saygıdeğer: sıylı, abaylı 

sıylavçu 

sayı: san Il, kıyas 

sayıklamak: sandrahta- 

sayın: sıylı 

sayısız: sansız. 

saymak: abayla-, sana-, sıyla- 

sebep: sebeb, sıltav. 

seda: avaz, tavuş, ün 

sedef: sedef 

sefer: for 

sefih: azuvçu 

sefil: yarlı, miskin 

seher: saruv Il 

sekiz; segiz, sekiz 

sel: sel 


selam verme; selam 

selam vermek: yügün- 

selamlamak: yögün- 

selvi ağacı; selvi 

sema: felek, kök 

semavi: rakıya 

semizlik: semizlik 

sen: sen 

sene: yaş 1, yıl 

senelik: yıllı, yıllık 

serbest bırakmaz yuluv 

serbest kalmak: kutul- 

serçe: çıpçıh 
serçe kuşu: çıpçıh 

serpilmek: sebil- 

serpmek: bilrk- 

sersem: teli 

seri: katı, otyam, pek 

serileştirmek: kattır. 

servi: selvi 

serzeniş etmek: tıy-, tiy- 

sest avaz, tavuş, ün 

seslenmek: indö-, çahir- 

sesli: sözlü, tavuşlu 

set: kora 

sevda: sevda, süvür, süvdrlik, 
begünç, zevda 

seven: süvüvçü 

sevgi: muhabbet, süvör, süvürlik. 

sevgisiz: süvürsiz 

seviz üşk 

sevilmeyen; sövürsiz. 

sevimli: körklü, süvümlü, çebâr 

sevinç: sürür, biyanıç, kuvanç 
sevinçle: biyanç 
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sevinçli: mesrur, şaz, biyançli, 
şen 
sevinçli haber: mücde 

sevindirmek: biyan- 

sevinmek: kuvan., şatırlan- 

sevinmiş mesrur 

sevmek: süv- 

seyahat: yol 

seyir: proses, temaşa, sehir, 
tamaşa 

seyirci: körüvçü 

seyirlik temaşah 

seyretmek: sehir 

sezmek: tabuştur., sızla- 

sicak issi 

sıçan: sıçan 

sıçramak atla 

sıfat: yuzl, yüz 

sığınacak yer: sıyınç 

sığınak: sıyınçı 

sığındırmak: sıyındır. 

sığınmak: sıyın-, uyal- 10 
sığınmasını sağlamak 
siyındır. 

Sığar: sır, siyır 

sığmak: sıy. 

sıhhat: savluh, savlu, esinlik 

sıhhatliz sav 

sik: sıh 
sik sık ve tek tek benekler 
durumunda: püskürme 
sıkı bağlanmaz şedd 

sıkaz kalın 1 

sıkılmak: imön- 

sıkınız yoh, azlıh, eksik, kıstav, 


yobluh 
sıkışmak sıkıl- 
sıkaştarma! 
Skate tav 


sınayan: sınavçu 
sınar: iti, çek, kırıy 
siri sir 


sıvama: abbasih 
sıyrılmak: sayla- 

Siz: avruy 

sızlamak sızlar, yıla. 
silkmek: silk- 

sima: çeray, sıma 

sin: gör, zerdt 

sine: koyun 

sinek: çibin 

sinir; över 
sinirlenmek; açırhan, açırban- 
sinsi: çaya, yetiz, oralı 
siper: oba il 

sis: tuman 


siyah: kara 
siyaset: politika 
Siyon Dağı: Ciyyon 
siz: siz 

soba: peç 
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sofra: softa 
soğuk: suvub, moroz 
soğukluk: suvuh'uh 
sohbet: olturuş 
sokak: oram. 
sokakları 
kulaçla- 
sokmak: çanç- 
solmak: salpra-, sarar., sön- 
solucan: kurt 
Son: encam, gayet,son, sonlu, 
uç 
son derece; ast, tuvuşluh 
sona erdirmek: tügünlü- 
sondaki; sonhu 
sonbahar: küz, küzgü, tiz 1 
sonra: son, sonra, sondra, 
sondrah, sökün 
sonsuz: tügüngisiz, uçsuz. 
sonuncu: sonhu 
sopa: tayah, tayak 
soran: soruvçu 
sormak: sor- 
Soru: sorüv, sual 
soy: ata, ozüriyet, Odor, 
geneologiya 
soylu Arap atı; küheylan 
soyad: soyad 
soygun: karahlamah 
soy isim: soyad 
soymak: sıdır., tala- 
söğüt: tal 
Söğüt dalı: talçıbuk 
sönmek; son, sön- 
Söylemek: ayıt, de. sama, 


arşınlamak: 


sewle-, (ö-, çoz-, sözlü- 
söylenen; buşurhanıvçu 
söylenmek; atıl 
Söylenti: habar, rivayet 
söyleyen: degân, aytban, kail, 
ravi, sözlüvçü 
söz: kavil, söz, tıyuv. 
söz dinlememe: terslik 


sözcü: sözçü 
Sözelik: söz 
sözleşme: 

sözlü: batan, sözlü 
sözlük: sözlük 


b, girl, suv 
Su baskını: sel 
suç: curum, tanmab 
suçun — affedilmesi — için 
aracılık etmez şefiat 
suçlu: borçlu, kılıvçu, kıluvçu 
Sulkat: Soljat 
Sultan: han 
Sunak: hebal 
Suret; minval 
Suriye: Sirion 
Susmak: suvsa- 
susuzluğunu 
bögövre-, esir. 
sülkumet: — aşayışlı, — asayış, 
tunçlık, tnçlık, yavaşl 
süngü: mızrak, süngü 
sünnet: sünnet 


gidermek: 
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süprüntü: siplik 
süratle; terk 
sürdürmek: uzat. 
süre: vakit, vahda 
slireç: proses 
sürek; bölük 
sürmek: küv., uzar. 
sürü: bölük 


sürüklemek; sür. 


sürülmüş toprak: tarlav 
sürünmek: sürün. 
süslemek: nakışla- 
süt sik 
sütan 
süt nine: daya 
Sütun: bahana 
süzmek süz. 
Şafak saruv 11 
Şahıs: şahıs 
Şahin: şahin 
şahit: tanık, tanı 
Şahitliks tanılı 
Şahitlik etmek: tanı et- 
Şahitsiz: tanıhısız 


Şakacı: elikçi 
şakırdamak: çuvla- 
Şam: Damask 

şan: san II 

Şanlı: mahtavla 
şapırdatmak: sok- 
Şarap: bade, çabır, şarab 


Şaşa kalmış: hayran 
şaşıran: yanbıluvçu 
şaşırmak yanhıl. 
Şaşkın: imönçli 


Şayet: eger, ersâ, esi 

şecere: gencologiya 

Şefahat: şevahat 

Şehir: şehir, timin, şahar 

şeker: sükker, şeker 

şekil: minval 

Şen: Şatır 
Şen olma durumu: şenlik 
Şen şakrak: şatır 

Şenlik: satırlıb, 

Şerbet: şarbet 

Şeref: kavod, san TI, sty. 

erir: avançı 

şey: nersâ 

şeyhler: meşayih 

şeytan: saytan, şıytan, yek, 


şimdi: endi, hale, halegind, 
neginça, şimdi 


şimdiden (sonra): şimden. 

şimdiki: ahin. 

şimşek: yas TV, yıldırım. 
şimşek çakmak: yas yasna- 

şiret şıra 

girin: çebâr, şirin. 

Şirinlik: şirinlik 

şiş: bitöv, köböv 

Şişkinlik: bitöv 

#işlik: köböv 

şişman: bazı, semiz 

şişmanlamak: bazbır- 

şişmanlık: semizlik. 


şölen: ziyafet, toy 


Şöyle: da, ki, kibik, alayoh, aley, 
evle 
Şus anlıb, bunlub. 
Şu halde: imdi 
Şuna benzer: şöyle 
şundan dolayı: zira 
şunun gibi: şöyle 
şube: departament 
şükran: şükürlük, tabuluh 
rım sunmak: tabe 


taban: bunyat, etek, taban, tüp 
tabip: savubturuvçu 
tabla: çara, lotok 
taç: tac 
taç giydirmek: tacla- 
taç giyme: huppa 
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tadımı: tatuv 

tadımı çıkarmak: asayışlan- 

tadımı çıkartmak asayışlat- 

tahammül etmek: cıda- 

tahıl ambarı; ambar 

tahil saklanan yer: anbar 

tahkir etmek: rusvayla- 

tahlil etmek: tüzü- 

tahrip etmek: buz- 

tahsil yapmak: tergii- 

tahsis edilen; ayrıhsı 

tahsis etmek: yaz- Il 

tah taht 

tahta: terâk, çalman, tahta 

takat: erk, kiplik, kudrat 

takdir etmek: yarat- 1 

tnkdis: alhış 
takdis eden: alhışlavçu, 
takdis edilmiz: alhışlı 
takdis etme: huppa 
takdis © etmek: © kutla, 
alhışla- 

takılmak: ilin-, tahıl. 

takım: grupa 

takip eden; kuvuvçu 

takip edilmek: sörül- 

takip etmek: kara- 


takviye etmek; kipli-, küçüy., 
sepet- 
talan: talavI 
talan etmek; tala- 
talep etmeyen: klâmüvçü 
talipler: klâvçü 
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Talmud'a inanan: rabban 
Talmudçuz rabban. 
tam: tamam 
tam olarak: tügülrük 
tamahkar: ophah 
tamam: anık, tamam 
tamamen: tügâl, tügülrük 
tamamı: hepsi 
tamamlanma: tekmil 
tamamlanmış: nişlam 
tamir: yamav 
tamir etmek: yanbırt., yanbır. 
tan vakti: tan 
ta yeri ağarmadan önceki 
vakit: seher 
tan yerinin ağarması: sarav 11 
tane: bürtük 
tanıdık bilüvlü, tanış 
tanık: tanıh, tanık 
tanıklık tanığı 
tanıklık etmek tanıh et. 
tanıksız: tanıhısiz. 
tanımınk bil. tanı- 
tanınmayan: bilüvsüz 
tanışmak; tanış. 
tanıtmal nit 
Tanrı: abab, abak, Allah, basil, 
adonay, Mevla, tenri 
“Tanrı diterse: inşallah 
“Tanrı kabul ets 
Tanrım!: yarabbi 


Tanrının © bulunduğuz 
kıblalar 
Tanrıya alt: kıblalar 


Tanrılik: tenrilik 


tapınak: mizdaş 
tapınak hizmetçisi: şammaşı 
taraf: man 


tarak: tarak 


tartışma; talaş, meri 
tartışma - 
tartıya çekmek: tah. 
tartmak: çek-, ölçü, tart., tah- 
tarz: minval 
tasa: kayhı 
tasarı: proyekt 
zlıh, bazlı) 

tasvip etmek: yarat. 1 
taş: tas, taş 


yer: taşlı, 
taşımak; keçir-, elt- 
taşınmak taşın. 

taşıyan: kötürüvçü 


Tatar: Tatar 
Tatar hanlığı: tatarhanlık 


Tatar ülkesi: tatarbanlıb, 
Tatarca: Tatarça 
tatlı: kolaylı, nuş, tatuvlu, şirin, 
tatlı 
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tatlı içecek; şerbet 
tatkkca: tatuvlurah, 


tatmak: tat. 
tavır: eda, tura Il 


tavsiye: kenâş, ügüt 
tavsiye etme: rekomenda- 
siya 
tavsiye etmek: ügütlü- 

tavşan: davşan, koyan 

tavuk: tavub, tavuk 

tayin etmek: sal. 

taze: yaşlı 1, yas 1, yaş 1 

tazı: tazı 

tecrübe: sınav 
tecrübe etmek: sina, tat, 
köp- 

teçhizat: koba 

tediye etmek: tölü- 

def: af 

tefekkür: sahış 
tefekkür etmek: sahışla- 

tehlike: sakkana 

tehlikeli: sakkanalı 

tek: yalhızah 
tek başıma: ayırıl- 

tekdir: horlavçu 

teke: teğâ 

teklif: pasub, 

teknes gereb 

tekrarlamak: katla. 

tel 


teli olan: telli 
teller takınmışı telli 
telaş: alhasavub, tınçlıbsız 


telif etmek: tüzü- 

temas: kontakt 

tembel: çaman, örinçâk, nekâs, 
şapşal 

tembih etme: tembih 

temel: ana, baş, bunyat, tüp 

temellendirme! 

temiz: pak, aruv 

temizlemek; ant, 

temizlenmek: arın» 

temkinlilik: akırtınlığ. 

temsilcilik: vakillik. 

teni ten 

tepes töbâ 1, başlık 

tepsi tepsi 

ters ter 

terazlı araz, tarazuv 

terbiye vermek: adepli- 

tercih etmek: sayfa. 

tersi ters 

teselli olmuk: uvün- 

teselli veren: uvunçlu 

teselli vermek: üvüt-, yubat- 

tesis etme: organizasiya 

teskin etmek: tiye, tiy- 

teşebbüs: çalısma 

teşekkür etmek: tabe et- 

Tevrat'ın ük beş kitabı: 
bummaş 

Tevrata oo göre © güneyde, 

Habeşistan Yemen veya Doğu 

Afrika'da — bulunan güzel, 

zengin bir yer: ofir 

tevzi edilmek; sirlaş- 

tezi teyz, tez 
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tezce: teyzçe 


seyis 
tarmalamak kır- 
tırnak tırnak, kopıta 
tiksindirici: yerinçi 
tiksintiz irinç 

öküz tülkü 
titreme: 


ravub, titrivük 
titremek titri., kaltra- 
dltreyiş: titrâvük, kaltravub 
tohum: bürtük, urlub. 

tohum atmak: saçı, (07-1 
tok: toh 
toklu: koy 
tokluk: tohlub, 
toplamak: devşir-, çöplür, iştir, 


sıkıl., toplan- 
toplantı; kongrâs 
toplatmak: kunuştur- 
topluluk: ctmat 
toprak: toprab, toprak, türab, 
ülüş, yer 1 
torba: heybe 
torun: torun 
torunlar: urlüğ 
toz: toz, tozhah) 
tozmak: tozül- 
töre: adet, törü 
töreye uygu 


; törülü 
cla, toyla- 
tövbe etmek: tube et- 
Trakay: Troh, Troki 


tuğla: kirpiç 
tunç: tuc 


tutan: tutuvçu 
tutmak: alın, tut. 


tutsak: olca 


tutuklamak: tutbunla- 
tutulmak: tuzahlan- 
tutundurmak: sıyındır. 
tutunmak: alın-, sıyın- 
tutuşmak: dutuş- 
tutuşup yanmak: kız. 
duz tuz 
tuzu kıt: tuzsuz. 
tuzak: tuzak, tuza 
tuzsuz: tuzsuz. 
tüccar: bezirgön, bezirgün 
tüccarlık: bezirgünlik 
tükenmek: tilgün- 
tükenmez: tügüngisiz. 
tüketen: tügütkân 
tüketici: tügütkân 
tüketmek: işli, tavus, 
tügünlü- 
tülek: yunçoh 
tüm bütün, hep, 
türemek: törü- 
Türk: türk 
türkü: çozmab, yar, türkü 
türlü: dürlü 
tüy: tük, yuk Il, yunçoh 
tüyleri diken diken olmak: 
ürpüy- 
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tüylerini yakmak: örü- vs: akıl, €5, us 
sail v usanmak: bez, yada, üsan- 
uç: çek, kenar, gayet, ii, kıy, O uslandırmaksakılat. 
uş uslanmak: akıllan- 
ucu ilmikli kaygan, uzun uslu: akıllı, akınlı, YuvaŞ, 
ip: kemend yuvaşıh. 
ucu sivri mızrak; kargı aslulukz yuyaşlış 
açluz iti vassuza akılsız. 


uçmak: uç-, tozul., uçbala- 
uçmasını sağlamak uçır- 
çsZ: UÇSUZ. 
uçurmak Uçir- 
uçuşmak: uçbala- 
ufak: uvah. 
ufaltmak: uvalt- 
uğramak: uğra. 
uğraşmak: uğraş» 
uğultu: çay. 
ulaşmak: yet-, yetiş- 
ulu: ula 
ululanma: teala 
alaka ultalu, ulluluk 
ulus: ulus 
ulusu olan: uluslu 
umarak telmdr., Umn- 
uma: umsunç, ümit 
un: özük 
una bezenmek: unlulan- 
unlanmak; unlulan- 
unlaz url, ünl 
unutan: unutuvçu 
unutmak: unut- 
unutmayan 


unutmavçu 


ustura: ülügüç 

usül: rah, metod 

uşak: karavaş, ku, yalçı 

utançı imdnç, uyat 
utanç verici: ayıp 
utanç verici bir iş yapmışı 
ayıplı 

utançlı: uyatlı 

utandırma: rusvay. 

utanmaz imünç, uyat 

utanmak: uyah 1 

uyandırmak;  oyat,  yeldir, 
yeldüin- 

uyanık: oyav Il oyuv 

uyanmak; oyan. uyan- 
uyanmasım sağlamak 


tembih 


Yaraşlı 
uygun düşmek: Yara- 
uygun olmak yara- 
uyku: tüş 1, yk, girim 
uyku sersemi: mamur 
aykuaks but 
uymak: yara- 
uyruk: cins 
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uyuklama: çerim, çirim 
uyuklamak: yukla., çirimet- 
uyuklayan: yuklavçu 
uyumak yukla- 
uyuşukluk: çirim 
uyuyan: yuklavça 
uzak; irah, yatlıb, yirah, uzah, 
yarab 
uzaklaşmak: tozül- 
uzaklaştıran: östürüvçü 
uzaklaştırılmak: ayırıl. 
uzaklaştırmak: östür., ayır- 
uzaklık: avalhıliy 
uzamış saç: yal Il 
uzanmak: yat- 
uzatma Uzat 
uzun: üzün 
uzun bo; 
uzun boylu: kamımutlu 
uzun ömürlü: tirilivçil 
uzunluk: uzunlu 
ücret: tölüv 
içi üç 
ülke: barlık, memleket, ülke, 
yer 
ülser: ölüt 
ümit umsunç 
ümit etmek: telmâr- 
ümmet: ummet, ümmet 
üniversite: universitet, 
tniversitet 
üretmez olca, yırtuv 
avel 
söskün-, alhasa- 
ürkütmeke alhasat- 


ürperme: kaltravub. 
ürpermek: kaltra-, ürpüy- 
üst; üst, yoharhı, yoharı 
st giysisi: bırba 
st kısımı: başlık 
üstü mühürlü yüzük: hatem 
üstte: yohartın 
üstünde; atlam 
üstüne: aşira, üsnü 
üstüne merhem koymak: 
malhemlâ- 
üstünü örtmek: kalkanla- 
üstat: usta 
üstün kişiz erân 
üstün tutmak; sayla- 
üstünlük privilegiya 
üşengeç: çaman, şapşal 
üşümek: uşu- 


üzerine: sortun, üsnü 
üzerime: aşira 

Özgün: mahzun 

üzülmek: kayhır-, yan-, muyay- 

özüm suyu: şarbet 

üzüntü: açıthı, kıstav 

üzüntülü: mahzun 

vahim: sakkanalı 

vahşi: kiyik, yat 

vaiz: deraşa 

yaka: sıltay, uçur 

yakıf olma: bilgin 

vakit: zaman, vahda, vabt 

vakitsiz: vabisız 
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yar yok: namet 
varmeaya kadar: deyin 
varlık genç, mal, samet 
varlıklı; hoca 
varlıklı olma 
hocalı. 
yarmak: barmab, bar, kalk, 
var-, yet-, yetil- 
vatan: el, yer-suv 
vay: vay 
vaz geçmek: vazgeç” 
yaz geçirmek: tıy-, tiy- 
vazife: borc, borç, tiyis, tiyİŞ 
vaziyet: bolum, türuş 
in, hem, ve 


hocalık, 


vekil: minister 

vekillik: vakillik 

veren; berivçü, berüvçti 

verlel: berivçü, berüvçü 
verimli: bitişli 

verimsiz: uv 

vermek: ber-, tölü-, ver- 

veya: yemesi 

vezir: vizir, vezir 

veznedar: gabbay 

vicdansız: çeyalı 
vicdansızlık: çeyalıb 

vilayet: valayat, valayet, vilayet 
Vilnius: Vilini 

votka: araba 

vurmak (1): ür, çal, vat., Vür- 


Hdd azl, 


vurmak (1): yanç- 

yuruşmak: uruş- 

vücut; govda, gövdü, boy, BUT 
vücuda gelmek; yaratıl- 
vücuda getirmek: yarat 1 


t, harib, yatlı 

yabani: kiyik, yat 

yâd: yat 

yağı yav 

yağdırmak: yavdur- 

yağlı bazal, semiz 

yağma: karahlamab, talav 1 
yağına etmek tala- 

yağmak yav. 

yağmur; yamhur, yanhür 

yağmurlar yamhurlu 

Yahuda kralı: hızkıya 

Yahudi: rabbanski, rabban 
yahudi papazı: ribbi 

Yahudilik: rabbanlk 

yahut: yemesi 

yaka: yaka 

yakalanmak tuzahlar- 

yakarmak: yalvar- 

yakın: yakrı, yuvuk, yuvub 
yakınına gelmek: yaklaş- 
yakınında: tekli 

yakınlaşmak: yüvü- 

yakınlaştırmak: yuvublat- 

yakınmak: yıla- 

yakışıklı: suna 
yakışıklı genç erkek: civan 

yaklaşık: tekli 

yaklaşmak: yanaş-, yakin, 
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yuvu- 
yakmak: küvdür., örtü- 
Yakup'un torunu ve Edom 
ülkesinin kralı: Şaul 
Yakup'un ülkesi: Yisrael 
yalamak yala. 
yalan: aldav, yalan 
yalan söylemek; alda 
Yalan söyleyen: yalhançı 
yalancı: yalhançı, yeldivçül 
yalancılık: aldav, yalhan 
yalanlamak: yalhanla. 
yalanmaks yalan. 
Yalım: şulhe 
yalıyar: kaya 
Yalman: tura 
Yalnız: yalhiz, yalıyız 
yalmızen: yalhızoy 
yalpalamakı tay. 
albatuvçu 
koltaba, koltha 
Yalvarma: koltaha, koltya 
yalvarmak: yalbar., yalvar- 


Yaman: yanan 
yan: alın, kat, man, taraf, yan 
Yan tarafı yan 
yandaki: kedirgi 
yanak: yanak, yayab, yayak 
yanaşmak: yanaş- 
Yanık: kina 
yamlan: yanbıluvçu 
yanılmak: az-, yanbıl- 
Yanıltıcı: azlurtuvçu 
yanıltmak; 


yanlış: yankılışl 

yanlışlık: yanılığlı 

yanmak: dutuş-, kız-, yan- 

Yapan: kılıvçu, kıluvçu 

Yapı: hucura 

Yapıcı: kılıvçu, kıluyçu 

yapılma: yapı 

yapılmak; kılın. 

yapışmak: yabuş-, kabun- 
yapışmasını sağlama 
yabuştur- 
Yapıştırmak: yabuştur. 

yapma: yapı 

yapmak: eyle-, hadirlâ., kur. 
kuvgur.,  anıhla, Oki, 
kondar., tüzü- 

Yaprak yan, yaprah, sif 

yara: yara, öldü 


yaranmak: yara. 
yarar: fayda 
ayır, faydalı 

Yararlı iş: zehut 

yaratan; yaratuvçu 

Yaralıcı; yaratuyçu 

yaratılmak; yaratıl- 

yaratmak; yarat- 1 

Yardım: — bolus, boluşluk, 
boluşlub, imdat, hirimet, 
meded 
yardım etmek boluş- 
yardım ya da bir suçun 
bağışlanması isteğini 
belirtir aman 

Yardımcı olmak: boluş- 
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yargıç: törüçi 
yargılanmak: törülüş- 
yarı; yarı 1, yarım 
yarık: yarçıb, yarçık 
Yarım: yarı 1, yarım 
Yarın: yarın 
yarınki; tandahı 
yarmak: yar- 
yas tutan: yaslı 
Yasa: şarayat 
yaslanmak: tayan- 
yaslı: yaslı 
yaş: ham, yas 11, yaş 11, yuvuş 
yaşam: ömür, tirlik, hayat 
yaşamak: öt 


ahalıh, karı, koca, pir, 
yaşlı 1 
yaşlılık kartlı, ahalıbhi) 
yatak: yatah 
yatak çarşafı pokloda, 
yuvurgan 
yatıştırmala tıy-, tiye 
Yatma yat 
yatsı: yatsı. 
yavrus bala, yabr 
yavru geyik: butuhamor 
yavrulu inek: buzovlu 
yay: keman, yay, yaya 
yaya: yayav 
yayan: yayav 
yayılmak: yayıl-, yayıl- 
yayımlamak: bastır. 
yayımlayan: çıharuvçu 


yayla: otlak, yayla 
yaymak: yay- 
yaz yaz, yazlı 
yazın yaşanan yüksek yer; 
yayla 
yazki yazhı 
yazuvçu 
tüzüvçü, yazuvçu 
yazı (1): bitik, töz 11 
yazı makinesi: maşinke 
yazı A): 
Yazıcı: yazuvçu 
yazık: hayıf, yazık 1 
yazılmaz yazı 
yazılmak: yazıl- 
yazın: literatura 
yazma: yazmaly, yazı, yazış 
yazmak: yaz», sz, tüzlü- 
yedi: yedi 
yedinci: yedinçi 
yedirmek: besli-, yedir- 
yedirip içime: ziyafet 
Yedut: yedüt 
yeğni: yengil 
yeğnilik: yengillik 
yeğniltmek: yengillt- 
yeli yel 
Yele: yal 1 
yemi yem 
yem yemleme: yem. 
yemek: aş, katı, yem, yemak 
yemeği olmayan: aşsız. 
yemek yemek: aşa- 
yemek yiyen kişi: aşavçu 
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yemesini sağlamak: yedir., 


yemin: ant, yemin 
yemiş: yemis, yemiş 
yemlemek: yemle- 
yeni; yanlı 
yeni evli: yatan 
yeniden: yanı 
yenilemek: yanhır-, yanbrt- 
Yer: yas V, mekan, orun 
yer allı deposu: mahsen 
yerine getiren: etüvçü 
yerine getirilmek kılın- 
yerine koymak: alış- 
yerini değiştirmek: karış- 
yerleşmek: uyal- 1 
yerleştiren: kuruvçu 
yerleştirmek: ornat., sal-, töşe-, 


yetersiz; eksik 
yetersizlik: eksiklik, yohluh 
yetim: öksüz, tuv 

yi, kalk, yeti, yet- 


yetiştiren; östürüyçü 
yetiştirmek: östür- 
yetkinleştiren: tözüllüvçü 
Yiğdırmak: yığdır-, aba |, yetiş- 
yıkamak yuva, arı 

yıkan: içü 

yıkanmak: çarpunma, çomun- 


yıkıcı: ihçü, tıy., 
yıkılmak: tüş-, yahıl-, yıkıl- 
yılam: verünlik 
yıkmak: sındır., iy- 
yiks il, yil, yaş TL, yıl 
Yılan: ilan, yılan. 
yıldarım: yas IV, yıldırım 
yıldız: yolduz, yulduz. 
yıldız işareti: yulduzçoj 
yallık: yıll, yıllık 
yıpranmak: salma, tüzün, 
upra 
yartmak: irt, yırt 
yiğit: bohatır, igit 
yiğitlik: igitlik, tuvuş 1 
yinet yanı 
Yir türküz ir 
yirmi: egirmi, yigirmi 
Yirminci: egirminçi 
Yitirmek: kemiş- 
yek: yol, yok 
yok denecek kadar az o 
hiç 
yok edilmek: tavusul- 
yok etme: tas 11 
yok etmek: tas et-, tavus- 


kavşarlıh, kav- 
yok olmak: tas pol- 


yoklama: reviziya 
yoklamak: tint- 


yoksulluk: yarlılıb, yarlılık 
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yoksun kılmak: tıy.,tiy- 
yok minval, rah, yız, yol 
yol levazım: raht 
yoldan çıkaran aldatan 
Yanıltan: azhir- 
yoldan çıkarıcı: azlırtuyçu 
yoldan çıkmış: azuvçu 
yolunu kaybetmek: yanbıl-, 
azaş- 
yolunu şaşırmak: azaş- 
yolcu: yolcu, seyyah 
yolculuk: sefer, seyahat 
yolculuk yapmak: ketkülü- 
yoldaşı yoldaş, baver 
yollamak: yeber-, gönder- 
yolsuzluk: avanlıh, avanlıb, 
yonga: yarçıb, yarçık 
yontmak: bilâ- 
yordam göstermek: bolüş- 
yorgun: yadavlu 
yorgunluk: kıyın, yadav 
yormak: talçık- 
yorulmak: talçık-, yorul., yada- 
yön: kıbla, man, taraf, yarı 1 
yönüne: sarı Il 
yöneltmek: kunuştur. 
yönetici: erklünüvçü 
yönetim: idar 
yöntem: metod 
yufka yürekli: hayıfsunuvçu 
yukarı: yobartır, yoharı, üst 


yumuşatıcı: imşatuvçu 
yurt: vatan, el 
Yusuf: Yosef 
Yusufun oğlu: Menaşşe 
yuva: nora 
yava yapmak: uyal- 1 
yuvarlamak; bürül 
yüce: ullu 
yücelik: © biyiklik, | köplük, 
ullulub, ululuk. 
yüks yuk 1 
yüklemek: yüklün- 
yüklüz yüklü 
yüksek: üksek 
yüksek okul universitet, 
üniversitet 
yükselme: kamu, teala, türüş 
yükseltmek (ses): kütür. 
yün: tük, yuk 11 
yürek: iç, kölün, köngül, sine, 
yariik, ürük, yürük 
yüreklenmek: ürüklün- 
yürekli: ürükli 
yüreklilik: bahatırlıh, bahatırlılı 
yürümek: bas-, yuvur-, yürü, 
ürü. 
yürüyen: revan 
yüz: çeray, sma, yozl, yuzl, 
yüzl, yüzl, yüz 1, yüz İl 
yüz güzelliği: cemal 
yüz karası: rusvay, uyatlık 
yüzünden: üçün, sartın 
yüzde; prosent 
yüzdelik oran: prosent 
yüzey: yazl, yüz 1 
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yüzmek: çom- 

Yüzsüzlük: çeyalı) 

Yüzük: yüzük 

Yüzyil: yuzyıl, yüzyallı 

zafer; yenmâ 

zalim: zulumlavç 

zaman: vaht, keçlik, vakit, 
zaman 

zamansız: vabtsiz 

zannetmek: sun- 

zavallı miskin 

zayıf: inçki, hanlaş, sızlavka 

yayıflama: zaval 

zayıflık arıbhiy, hanlaşlı 

zehilei zehr 


yetizlik, akınlı 
zelil verin 
zemin: yer 1 
zengin: hoca 
zengin olmak: hocalan. 


zenginleşmek: hocalan- 
zenginlik: ocalıh, hocalık 
zerafet; çebirlik 

zeval: zaval 

zevklenme: baz. 


zinciri sıncır 
zindan: zindan 
zirve: töba 1 
ziyade: artısı 
ziyafet: toy 
ziyaret: ekskurciya, konablıb, 
vizit 
ziyaret etmek: uğra- 
zor: müşkül 
zorlamak: biyândir., tolhat- 
zulüm: kıstav, zulumluh 
zulüm etmek: kısta- 
zulmeden: zulumlavçu 
zulmedici: zulumlavçu 


sl adepli 
4d» aynekin 
Gösizin 


Türk Dilleri Dışındaki Dillerin Dizini 


Yi evlat 
<S ys bereklit 
105 badehu 
diz bağdad. 
ie bilbil 


yani 
js tedarik 
eli türab 
sö teala 
<3 takip 
döam5 tayin 
ise tf 

J5 tekrar 
Höztamam 
yi temenmah 
4448 tembih. 


Ai tube et 
göm >cunim. 
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gm cevr 
A3m5 cuvher 
ee > ceb 


a5 harp 
oan > hesab 
Siyam 5 hasret 
Muaz > hisse 
ha mhaz 

#5 > hekim 
Ja > helal 
Sia » hayat 
dm hayran 
gel > hatır 
35 habar 
slo& 5 haraplavçu 


JS35 dükan. 
Jim devran 
<5 devlüt 
yiz dunya 
odin 
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DS > küheylan 
«MS > kevillen 
Lis > kenesa 
SSS - küğürt 
438 > keyifsiz 
#iY lazım 
Gis lakin 
dasmal 

da mübarek 
ga metah 

Ji maasa 

de masal 
“yapa mecuma 
üşina » mecnun 
Am mücever 
“mez muhabbet 
yaa mihrab, 
45245 mahrama 
sax mihenk 
s4 mahomet 
dane > Mühamed 
Göka mahsen 


ge merubba 1 

#5 malhemli- 

ağa mızrak 
SYUa — meselat 


Yaa> Mevla 
Jia meydan 
pa merüsld. 
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sa hidayet 
in 5 himmet 
ia hint 

ge ve 

Al ys vallahi 


“Ny valayat 
lâl velhasıl 
stJ3 yarabbi. 
2x Yemen 
ös4> yemin. 


il bah bostan 
aga—bahça 
issiş e baytbahı 
adliş- melevşe 
425 baha 

iler bahadır 
“ap bahana 
iy bunyat 
Ea papuç 
sip padişah 
4305 parça 
»İş paralan- 


says perde 
sa” peri 


İlin perişan 


v4 peş, 
dsp faşmanlı 
“245 pençe 
Azpir 
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taşra) 

ge çöküç 

dözkam 

dö -han 

ds 5 tatarbanlığ 

ke basla 

ç2 > bişşım 

ilgi > hoca 

ozâshor 

dk shop 

Aeg terci 

süz 05 derakab 

Baga derviş 

Yy darya 

nayi dost 

Ül yame düşman 

Jan duvar 

Sal ys rast 

dgs rah 

ekg rahi 

ilya rusvay maggefa “ maggefa 
Üs soyan kopta maşiyalı > masiyah) 
Yüz rüşen 

ediyim zemişan 

335 sancı Bi 

diğe zindan mikdaş > migdaş 
tam zira minhag > minhah 
İ4455 zınharlanıvçu bei 

si > saray mood 

izi ya sarhoş ğ more > moro 
Jay > serdar 

45 ya sirkülün- 

3045 selvi 

Uy > sima 

“pe sine 

şi akşam 

GAL > şahin 

öyüz şirin 
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> pesah 
peşal  peşat 
> rabban 
rakiya > rakıya 
—rşa 

ibi 

> sakkana 

> sibba 

# şabbat 

e tafilla 

» talmud 
#teşuva 
sora 

» zebut 

— zemer 
minhag » minhah 


İngilizee: 


Jölklore - folklor 


Lehçe: 
ani sani 

farba 5 taba 
karainy > karanya 
kogut  kogut 
kowal » koval 
mama > mama 
okrom > oktom 
potzja > pocaya 
Prosa < proza 


Moğolca: 

cegereln) * citen 

abagayla- - abayla- 

aka > ahalıçka, ağa 

asra astra: 

bağahır. — bahadır, bahatır, 
bohatır 


gida- - cıda- 
dolgan, dolgiyafı, 
mağta-  mabta- 
olca » olen 
oram > oram 
â--ö: 

siltağ > sıltav 
sohur > sokur 
Sonu > suna 
kala tala- 

tehşi «tepsi 
toğta: » tolta- 
açi uçur 

ulus «ulus 
yada ya 


Orln Karsı 
bwr  borlalı 
ng oruç 


Rusça: 

#çka < ahalışka 

adroram » udvokat 

ano < albom 
anmpononozun - antropologiya 
apxeono2 > aryeolog. 

apra  ariv 

accucmenm - asistent 
asmolye - avtobus 
Guünomera > biblioteka 
Gnünün > bibliya 

dazecman - Dagestan 
Hanacer > Damask 
Yemozpayp > demograf 
demozpaypın > demografiya 
Öcnapmanınnı - departament 
Öuanerin - dialekt 
Özpermop > direktor 
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öndn > düdü 
Ayta < düşinkem 
exerypcarım < ekskursant 
exekypcust < ekskurciya 
exenediyis — ekspediciya 
enesenm > element 
gomo > Foto 

dpaemenm - fragment 
ymm > fanksiya 
gym ant 

öemeanozıun » gencologiya 
öuwmasts > gimnaziya 
apyına > grupa 
öylepnamop  gubemator 
Henan » İslam 

Hmansn » İtalyan 
üsnepin > imperiya 
wwmennezenm - inteleğeni 
Hpan > İran 

ucmopun « istoriya 
kandudam « kandidat 
Kkamonuk > Katolik 
Konüumem > komitet 
Konzpece 5 kongrüs 
Konmarm 5 kontakt 
Kohtımo  kopıta 

Kopan 5 koran. 
Kyapmypa > kultüra 
adan  Yadan 

Mamsıne > Latin 

sekiz > leksiya 
zumepamypa - iteratura 
2ömok > lotok 

Maprtts > markiz, 
Mamepuan — materyal 
Malıtlka > maşinke 
emod > metod 

mudur - midiya 


Monzon > Mongol 

Mopoz  moroz 

Hopa > nora 

opsanusayua - organizasiya 
O6ĞC “ UVUS 


hee > peş 

Hepe pers 

nonumuka > politika 

hpuetnestst > privilegiya 

npolrea  problema 

hpofpeccop » profesor 

npozpanına programa 

nponazanda propaganda 

hponazanducm > propagandisi 

npoyenm  ptosent 

Mpoyece < proses 

npoexm  proyekt 

pedaxıuz > redaksiya 

pedaxmop » redaktör 

peka > reka 

pexonendayus > rekomendasiya 

penusu - teviziya 

mostoll 

yausepcumem  — wniversitet, 
üniversitet 

Busump > VİZİL 

som — vot 

xpomuka 5 ronika 


Sanskeritçet 
candana sandal 
chattra > çatır 


Soğde: 
borç - bor 
borç > börç <bore 
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Yunanca: Pp 
> aba) Türk Dilleri Dizini 
> abak 
ge > efendi li ini e 
ereb < gereb döz- —töz- alı <altı 
khristianoy - hristiyan altun altın 
panegryris  panair Kıpçak dike (Kodeks yer ambar 
abra- — abra- ança, ançak —ança 
aç saç andı — andiy 
aç aç- ant ant 
açı saçı anukla- > anıhla- 
açıl açıl ahtız anısı 
açırgan- - açırgan- ayla- > anla 


açırgan- » açırhan- 
açırgan- — açıryan- 
açuy  açuv 
ag-av 

agaç — ahaç 

agır < avar 
agırla- - avurla- 


aroy » aruv 
arslan » arslan. 
arts an 


aşa- - aşa- 
aşkara > aşkara 
aşlık » aşlık 
at-ad 
at —at 
ata ala 
atla- — atla- 

l 


avaz avaz 
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ave, hava - havva belgirt- > belgirt- üyesini gövre — çüvrü 
avlak - avlab, beye meb amd çövür. < çüvküyr- 
ber- — ver- But > but 
deri > bulak — butah 
berk — bel buyur- > buyur 
ayır. ayır bestle-, besle- — beslii- yapa buyrul > buyruh dagı, tagı > dahı 
ayna > aynekin beş — beş Bus buz de- de 
ayi Sayit bey -biy bize - buz- demi 
ayık. «aylık. beyenç > biyanç buizoy  buzov. devil i 
beyiklük » biyiklik bitger- > bükrüy- deyin » deyin 
bez. bez- bülbül > bilbil divar > duvar 
bil. bil. bütün - bütün dost » dost 
azık m azı bildir- » bildir. can can dört < dör 
azı, hazız aziz, bile- « bilü- cins » cins dunya — dunya 
bagahır, bahatur - bahadır bir bir covap — cogap düşman > duşman 
bagla- » bayla- birge > birgü curum > curum eger “eger 
bahalı » bahalı birlik - birlik. çahar- - çahır- ekinç - Ekinci 
bak, bah- balye bit bit çakıç > çöküç eki > eki aü) 
balçık » balçıh bit -bi Çaman < çaman eksiktik » eksikli 
balk -  balkı- elin eksik.» eksit- 
balık — bal Süller içe eksik > eksik 
bar bar çayı < çiya mel 
bar- bar. çerek » çirik elçi > elçi 
bar > var Kör ga elek - ölük 
bar- var. çabuk > çibuğ elik elik 
barakat - berektit Çagar-m çikar. eli Sele 
barça » barça çık < çı emdi » imdi 
barmak > parmak açik emen- m imin- 
a çini çin 
dap çapçık > çıpçıh 
bayfa-  başla- çark enli 
bat- - bat- çarlak > çardak, 
dav > bav Çibin m çibin 
bazar - bazar Çiçek — çeçlik 
bazargan - bezirgün Z 


bazık - bazı 
bazlık - bazlı 
bele. — bölü bulut bulut 


ew mes 
esir- - esir. 


eski 5 eski 
eşek — eşik 

eyik > eşik 

eşit. eşit. 

eset 

et set 

etik s etik 

etmek, ötmek > etmâk 
evsiv 

evsüv 

eygi > egi 

ini 

gam > gam 

gil > ktil 

habar - habar 

ham < ham 

hamaşa  harımeşa 
heç - heç 

her her 

hergiz > hergiz, 
heyar - hıyar 
hormat — hörmüt 
hoş » hoş 

hucra > hucüura 
ağlar, ıla- —ağla- 
anamı > inamlı 
ian- > inay- 

indir > indir 

irir 

irzyır 

arak, rah - ira 

içi > yarç 

iç-iç 
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inçke > ince 
inek — inük 
pip 

iri Siri. 

iss issi 
işmiş 

içi işçi 

işle- işle. 
ish 

izde. — izle. 
kabuk - kabuk 
kabul - kabul 
kaç-  kaç- 
kaçan - kaçan 
kada- > kada- 
kadav  kadav 
kagt 
kak kal. 
kalaa - kala 
kalıy kalın 1 
kalkan < kalkan 
kamçı < kamçu 
kan - kan 

kan, han han 
Kanlı - kanlı 
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katı, kattı — katı 
katın > katın 

kaya - kaya 

kaygı > kayhı 
kaygır-  kayhır- 
kayın > kayın 
kayna-  kayna- 
kayra, kayrı  kayri 
kayt- — kayt 
kaytar- » kaytar- 


kerekli - kerâkli 
keri > geri 
kerpiç > kipiç 


kertek > gerdek 

kerti > kerti 

kes- » kes- 

key — keş 

het gi 

ket- - ket 

key- > giy- 

key- <kiy. 

keyik - kiyik 

kez- > kez 

kıçkır. > kıçbir- 
hil Ski 

kılıç # kılıç 

kalıh, kılık > kılih 
kılıklı > Kılın 
kilin. kalın. 
kungır > kınbir 
kaptı > kaptı; kaptılar 
kiril. karık 

kıs kis 
kısta- » kısta- 
kıstrak > kısrak, 
kış kış 
kıyma. > kıynal- 
kiz kiz 


kibi >kibik 
kiçi > kiçi 
kim kim 
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kon- — kon- közildirik > közlük oyar- < onar. 
konak - konah, kuç- - kuç- organa > organ 
konaklık > konahlık kul > kul orman - orman 
kondur- > kondar. kulak > kulab in- > bi orna:t- - omat- 
konşt > konşu kulluk > kullub i orta orta 
kopuz * kobuz. kum > kum ortaç > otraç 
kork- kor). kure kur. ortak orta, 
korku 5 korlyuv kurban kurban, Oruç > oruç 
korkunça > korhuvçu kursak > kursah. orun — orlu)n 
korkut - korgut- kurt > kurt murad > murad. oy ol » oşol 
koğul-, osul- koşul. kuru kuru murad murad. ot ot 
Kovuş > kovuş kis > kus- murdar - murdar Otalamak — otlak 
koy- - koy- irki defn Oluz otuz 
koyan - davşan kutkar- > kuthar- müyüş - müvüş ayın - oyun 
koyan » koyan kutlu » kutlu nakş  nahış oyna- oyna 
köç- » köç- kuttul. > kutul. nakşla- < nakışla- oyna-t- > oynat. 
kögüs » göğüs kutu. > kutur. nardan » nar ayov > oyuv 
kök » gök kuyaş  kuyaş ne ne ozsonli 
kö» göl kuyruh » kuyrul) neçe > neçii üç “öç 
kölege — kölügü kuyu > kuyu neçik < neçik Ögüz » ögüz 
köm- > köm- kübe - köbü nek - nege Öğür. » ökür- 
kömür - gömir küç » küç nemede > nemede Öktem » öktüm 
könder- » gönder. küçlü - küçlü nil nil öktemlen- » öktümlün- 
könder- > köndür. kügürçin - közürçün nişan > nisan öktemlik < öktümlük 
köni  köni kül > kül. öl. sök 
köyül « köllüyn kümüş > gümiş ölç  ölçü- 
köp - köp kümüş - kümüş oglan - oğlan ölçe - ölçüv 
kör > gör kün > gün oğr —ogn öldür.  öltür- 
kör- > kör. kün > kün oğul, ovul — oğul ölü - ölü 
körgüz-  körgüz- künile- — künlü- ok sok ölüm - ölüm 
körk 5 körk Künilçi  künüçü Okşü üpü me liği ölümlük > ölümlü 
körklü > körklü küsen- - küsün. oku-  oğü- öyön 
körümlü > körümlü küsenç - küşünç ol-oll öp- <öp- 
körün- - körün- küt - küt olça -olca öpke > öpkü 
kötür- - götür. küydür- - küvdür. oltur-  oltur- öpkele- - öpkülü- 
kötür- - kötür- küz -küz 
köz < göz mahta- - mahta- 
köz »köz maylay - manlay 
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ör-üt 

ölmek, etmek - ötmük 
övren- > ürün- 

övret- - ürüt- 

öz“öz 

özge > özgü 
payganbar - peygamber 
Peş pep 

rusi > Rosiya 

saat, sahat — saat 
saban > saban 

saç < çaç, 

saç- < çaç- 

saç saç 

saç- > saç- 

sadaf - sedef 

Safar » sefer 

sag, sav » sağ, 


sagınç » sahınç 
sagtş » sahış 
sagışla- < sahişla- 
saglık » savluh 
sağışa- — sahişet- 
sakla- » sakla- 
san > san İL 


sana- — sana- 
Sang > çanç- 
saray - saray 
Sart. sart 
sarı sarı 

Sah > sat 

satov - satuy 
satunal- > satınal 
savak > suyu. 

Saz » saz, 

sebep — sebeb 
Segiz - segiz. 
sekir- < sekir- 


sevmeklik, söymeklik > süvürlik. 
sıçkan > sıçan. 
sıgın- « sıyın- 
sığır sihir 
sigil — siyıt 

sik - sı) 

sıltov - sıltav 
Sina sina 
Sındur- > sndr- 
Sünuk > sini 

sir sır 

sy ssiy 

sibür- > sibir- 
silk. > silk- 

siz siz 


Sözle  sewle- 
sözle - sözlü- 
su > suv 

sufka > sofra 
suhlan- — suklan- 
sultan > sultan 
surat > suret 
Sivsa- — suvsa- 
Sityü > söngü 
Sür- > sür- 

sürt- > sürt- 
sürüv > sürü 
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süt — süt 

süyis — süvâr 
süz < süz- 
Şahar > şahar 
Şaytan - saylan 
Şeir — şair 
şeriyat — şarayat 
şira s şıra 

taban - taban 
taç, daç > tac 
taf tat 

tag -tavl 

tak tay» 

talaş- - talaş- 
dam tam- 
tamak > tamah 
tamam - tamam 
tamar > tamar 
tamaşa > tamaşa 
fanı > tanı 
tanıgısız - tanıhısız. 
tahık > tan 
tanukluk » tanıhlıb, 
tansıkluk ber- » tanı et- 
day “tan 

tap- bul 

tap- - tap- 

tar “tar 

farazu > tarazu 
tarı tanı 

tarlov > tarlav 
dart- > tart- 


tatar > Tatar 
Hatarça — Tatarça 
tatıglı, tatlı > tatlı 
datov > tatuv 
tavuk > tava 
davul > tavul 
dayak » tayah 

tek tek 

teli #teli 

temir - temir 

den »ten 

teyiz > tengiz. 
teyri > tenri 
teyrilik  tenrilik 
ter ster 

terek terk 
terey » terân 
terk > terk 

ters » ters 

teşik » telik 
teşik m teşik 

tez mteyz 

dinç > tnç 

tapla- » diyle- 
tıyla- — tnla- 
tarak turmak. 
tiye > tay 

ayle m ayal 

Hik > tik- 

tikme — sitme 

di dil 

öl 

dilim - tigim 
dilsiz < tisiz, 

int < tini 
dntöwçi — tintüvçü 
tirgiz- > tirgiz- 
tirgizgiçi > tirgizüvçü 
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diri > tri 
rik. 5 tiril. 
diş tiş 
tişle- — tişlâ- 
ditre- titri- 
üz stiziV 
10g- — tuv- 
toğuş < tuvuş 1 
tohta- 5 tohin- 
tokluk 5 tolylul 
tol- tol 
toltur- » toltur. 
tohu > tolu 
toyuz — domuz. 
toyuz  tonluz. 
toprak » toprah) 
toy» #toy- 
toydi) > toy 
toz wtoz 

tök- < tök- 
töle- - tölü- 
töre © tör 
töre- - törü- 
törele-  törliliş- 
töyek > töşük 
töve - deve 

döz- töz“ 

Miç tac 

bal 5 tal 

Human > duman 

br > tur 

burna > tara 

haf 5 tut 

tulgün > tutun 

hz tuz 

Muizak > tuzahı 

tügen- - tügün- 

tük tük 
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tükel - tügül 
bülkü > tülkü 
dümen > tümün 
tüp > tüp 
Hürlü, türlendi > dürlü 
tüy > düş 
tüş- - düş- 
düşe ve tüş- 
tüy e tüşT 
düş <tüş TL 
tütün - tütün 
tiz tiz 
ge çe 
uç “uç 
uçkun > uçun 
uçus < uçuz. 
ulah  ulah 
ulgay- » ulhay- 
lu ullu 
ululuk < ullulub) 
mn misun 
unut “unut. 
Up ye. 
rl urlub) 
rak > uruv 
rü > urun. 
uş » uruş 
ruŞU Uruş, 
us sus 
usta - usta 
ustlu > uslu 
rt, Sukru 
ayal. > uyal-1 
uyan- - oyan- 
uyan- — uyan» 
yat — uyat 
ytl > yuku 
uzat. > uzat 
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azn uzun 
uzunluk > uzunluk. 
iç “üç 
üçün > üçün 
üleş-  vlüş- 
lü > Ulaş, 
ümed > ümit 
ün tn 
üünde- » indi 
üstün < üst 
zem ze 
EN 
ya, yaa » yay 
Yabov - yabuh, 
yada. » yada- 
yag “yav 
yağ- — yav- 
yağa » yaka 
yakşı > yalışı 
yakşıralı « yalışırab, 
Yala- » yala- 
yalbar- - yalbar- 
yalçı « yalçı 
Yalgan - yalhan 
Yalguz « yalhız. 
man > yaman 
Yamalı yaranlı 
Yamgur - yanıhur 
yanıgurlu > yanıhurlu 
yanıov - yamav 
Yan-  yan- 
yana yanı 
yanıç- > yanç- 
yançık > yançıh 
Yyayak, yaak, yaalı - yanak 
yayı - yanhı 
yayıl- - yanbıl- 
yap- » yap- 


yar. > yat» 
yara > yara 
yara:  yara- 
Yarat. < yarat. 1 
Yyargu > yarbu 
Yargı > yarhu 
Yarıklık > yarı 
yarım > yarım 
Yarlı > yarlı 
Yarlıgançlı > yarlıhaşlı 
Yyartılık > yarllı 
Yarh yani 
yar yası 
yaş yas 
yaşıl » yeşil 
Yaşır. 5 yağır- 
aşırı > yaşın 
yat yal 
yal yat 
yaydır. » yavdur- 
yay- > yay. 
yay > yaz 
yayık. > yayıl- 
Yüz- > yaz- 
Yaz » yazbaşı 
Yazıl. > yazıl» 
yazık > yazı) 
Yyazuklu » yazılı 
yegit - iii 
Yagitlik > igilik 
yek > yek 
yel < yel 
yemese > yemesi 
yemiş > yemis. 
Yeyil > yengil 
Yeymek > yenmâ 
yer > yerl 
yet > yet- 
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yeli > yedi 

ah sie 

Yam > yayın 

yakl > yakal. 

yla il 

Yili yil 

Yılan < yılan 
Yılan, ilan ilan 
Yaltıra- « yıltatık. 
yamşak > imşah) 
yamışak > yimsak 
yirte sirt. 

Yarte 5 yirte 
yirençi © irinç 
yaharı  yoharı 
yak » yol 

yol < yol 

yolçu * yolcu 
Yi, yu * yay 
yulduz ve yalduz. 
Yuluv  yuluv 
Yrm > yum 
yumurta > imartya 
Yyuvuz > yuvuz, 
yuzak - yuzak 
Yilgiin- > yügün- 
yügür- - ürü- 
yük — yakl 
yükle- > yüklün- 
Yürek - ürük 
yüz > yazlı 
yüzük > yüzük 
Zamana - zaman 
seyfin > zeytun 
zincil - sıncır 


Eski Türkçez 
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Gal-a-d > yaltay- yaltay 
*arttgaru > artharı > ariharı 
*bayal. 

*bük-ür-üd- 


iy. 
ıgla- - ağla 


#dakı < #datkı - avaldahı 
Öyün oyun 

üç saç 

aç-maç- 

açuk > açı 

adak * ayah 

adak - ayah, 

adin- > uyma 

adruk (< adırık) > ayris 
adat — uvuç 

öy “av 

ögül —avul 

dgir “avar 


altın Salt 
altun > altın 
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anıtı imdi börü - bere 
amlı > emti > endi —endi bii < bişil. 
andan - andan Din > min 
anı teg > antek bi, bir. 
anıt > antak > andak < — Öilkk “bitik 
bitiketçek > bitişek 
, bokün — bügün 
bu ödile > böyle 
aylar anlam bu ödle » bewle 
ayla-t- « anlat- bu teg » butek 
ârga- “ara- bugday < buday 
âriğ <arav bukağı, buküğu > buhov 
arık » ari) bulut bulut 


araketlık > arılı 
arslan > arıslan 

aşsıgçı > aysıvçu > aşuvçu, 
ütsad 


avın  uvun- 
ayıf- uyut 


aya- » ayar 
ayman- > öymün- > imn- > 
imdn- 

az — azaş- 

azkınya > az*gına — azhına 
Özük > azal) 

bag*la- > bayla- - bayla- 

bö-g > bav-bav 

bak-ın- « bahın- 
balçık - balçıh 
bür «bar 

bâr > var 

bar- var- 
bedik > biyik 
big - bi 
begüm - biyim 
böle- - bölü- 
belgü - belgi 
bör- ver 


burun burun 


çipin » çibin 
çükir- > çahır- 
çâhır > çatır 
çekirge > çegiriki 
çörig — çeriv 
çevlir- < çüvlüyr 


çevür.ü çüvrü 
Çak çi 
çile, çiz S8 
çöm- < çom- 
—cuhur 
çüri-t- < çirit- 
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elge:k> elek > öle.k - ölük 

emge-k — emgik 

emge-k > ömgük 

em-igçi > öm-üvçü — ömüvçü 

ense > ensii 

ey-ikted. 
enkây- 

örsi 

dr-ir- 

erin-çek - örinçüik 

erk etk 

rte — ertğ 


> eyiktem - 


estir- » esir. 


ğ-eş 


eşit- » eşit 

etse 

de 

etek - etek 

etmek » etmtik 

ehmek > ötmük 

ötük "etik 

hötsot 

hüçig > açıg > açı açı 
hügrig - avruv 

hüç, üç suç 

hür vr 

Hgaç > ahaç 

idir ber- > yeber- 

unan- > inan- 

urartı, anar, ayarı arı 
arak, yırak > irab, 
u-ü 
içtkeri, içgerii > içeri 
Eken > iken 
ikin Silin. 
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inçke ed - inced- 
ingek — 


EHâiz sizlü. 

kizskiz 

kadıgu — kayhı 

kadgur- > kayhur. 

kakt- > kah 

könat - kanat 

kandır handan 

kam > hani 

kapa-glı < kapalı 

kapan. kap kaban. 
aş  karavaş 

karangu > karanhı 

körga > Karha 

köre karı 

karttad- > kartay- 

katıg > katı 

kâtun > katın 

kamış-ur- < kavşur- — kuvşur- 

kayt. - kayt. 


keltir-üvçü > keltürüvgü 
kentü > gendi 


keyik - kiyik 
kaçtkir- > kaçıtiyir- > kıçlyır- 
kıragu > kırav 

kısga - kısha 


kısga - kısha 

ksa tl > kası, 

kıvtacı., küven-<*külvem- 
kuvan- 

kıvanç, küvenç > kuvanç 

kayn > kıyın 

kiçtkâr- > kiçkür- 

kiçig - kiçi 

kip > Kibik 


koğuş — kovuş 

koguşa-t-, kogsa-t- < kovşat- 

kol- > kol- 

koltega > koltya 

konşı — konşu 
koy 
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kögürçken 
köligâ, kolige > kölügü 
Köni > köni 
köyül > köllüyn 
kör.güz-, körtgür- > körgüz- 
“Körüm > körüm 
köy-mür - gömür 
köz göz 
kudruk > kuyrub 
kuduğ > kuyu 
küç- - kuç- 
kabak > kuçtah - kuçah 
kuç-tihtla- - kuçulla 
kulgak » kulah 
kumursga > kumurstyu 
kurtşa- » kursa- 
küre > kuru 
kurt > kuru > kuru 
kurtgar. > kutyar- » kutgar. 
kurugsak » kursah 
küçtâd- > küçüy- > küçüy- 
kümüş < gümüş, 


küneş > 
> kl kül 
künttlük > Künülük 
küntüz  kündüz. 

kibe-n- < küsün- 

küyedür., küydür- > Küvdür- 
kiz köz 

mönçuke-la- - muncahla- 
mana <a 

maya > maya 

men man 

men, ben > men 

miy > bin 
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müp, buy > min 
miysle-n- - minlân- 
mii — miy 
#mütnka muna 
neteyle > neteyle- - neyle- 
odgan- — uyan. 
odgat- > oygat. < oyat- 
odugtan- > odgan- > oygan- 

oyan- 

ogil, oğul — oğul 
ogultan < oğlan 

oğri » og 

ok »ok 

oki: > ou- 

oki: > oku- 

Ör — öktür. 

okşa » okşa- 

okşa- — ukşa- 

vi uş. 

okşa, orga: » olşa- 

ol sol gin 

ol soll 

ol dahı > oldahi 

ol'tda anda 

ol'tlar « alar 

oltur-, olur- < oltur- 


Orta, ortu orta 
orun — orlujn. 
oruşmta-( - > oral. 
â, öt öt 

ottlark, otluk - otlak 


ayumta- > oyna. 
ayr — oyuy 
Özren- > ürün- 
ögren- - üvrün- 


oyna- 


özü, üt, ögüt < öğüt 
öküz » ögüz 

öl. öl 

ölez — ölüt 

öy “ön 

öy > emtlik senlik 
öyi  öngü 

Öp-lüş- - öbüş- 
örttü- - önü” 

Öl, öt öl 


saçık > saçıl- 

sag - sağ 

sahıç iğ > sahınçli 

sahın-ç > sahınç 

sahınçtlı < sahınçlığ — sahınçlı 


sahış'Ha- — sahışla- 
saktçı - sakçı 
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sanç- — çanç- 


sörig < sarı 1 
sarıgtar > sarar., sargar- > 
Sarar 
sarkıt. sart 
süş- — şaş” 
Sahıg — satuv 
satagtın al. > san ak > 
satınal 
savkluh < saglık > savluh 
sayış- > savUŞ- 
sekiz, sekkiz > seğiz 
sökri- - seki 
semiz - semiz 
semiz*lik < semizlik 
sen > sen 
seş-» çeş- 
sew < sülv- 
sıçgan > sıçan 
sadar-  sıdır- 
sıg- si 
Sign -  sıyın- 
sığır sihir 
sigta-  sıyıt 
sükeale > sıkal- 
Sına- > sına. 
sinav > sınav 
sına-vçu  sınayçul 
sunağtlaı > sanal 
sınıtır- 
il, sumuk sim) 
sinek > sini) > sini 
Siyar < saru < sarı > san 1 
sırtlaş- > sırlaş- 
saytlar — sıyla 
sıytlı > sıylı 
siyim-ç — siyanç 


sıyımedır.  sıyandır- 
siyla-vçu > sıylavçu 
sizgiç — SIZI 
Süz-hç > sızhış 
sızla-v < sızlağ > sızlav 
sızlavtlu > sızlayla 
silk - ve silk- 
sipüir- » sibir- 
silik, sıy- şişlik 
sa siz. 
sogik » suvuh 
sokcum > sohüm 
soy - son 
80y > sondra 
sörçük > sörçük 
sörçek  sörçük 
sön- > sön- 
söz “SÖZ 
söb, suv — SUV 
surk-lan- < suklan- 
siyü « süngü 
süyük > süvlk 
sürcüg > sürü » sürü 
sü süt 
Şu ödle > şöyle - şöyle 
fin-ç > aç 
töğ sev 
takı > dakı > dahı — dahi 
takı > dakı > dahi > da>da 
töl > tal 
kalas < talas 
tala-ş > talaş 
talaş > talaş- 
talaşaıvçu > talaştıvçu 
talasy>talavı 


216 TÜRK DİLLERİ DİZİNİ 


tamurHat- > tamurlat- 
tün-- tan- 

tan dakı > tandahı 

tame > tani 

tamş — tanış 

tan-maj  tanmaly 

tanuk > tamil 

tanuk > tanık 

tanuklurk taralı 

tane tanış» 

tan-tyçu - tanuvçu 

tay, tay) tan 

tap-, ap <tap- 

töpan - taban, 

tapığ > tabu 

tap-ıgçı > tab-uvçu w tabuvçu 
tap-tg luk > tabululg > tabulul) 
tapsıl. » tabul- 


tara- 
targak » tarak 

tari starı 

tarla - tarlay 

tart tart 

tartığgı 5 tartuvçu 

tartrl- > tartıle 

tas ef- > tas et- 

töş -tasl 

Lüş- > taş- 

taşgarü — tışbartın 

taşt-n- taşın 

taş > taşı 

tük. > tat 

tatlı > tatlı 

Tatar > Tatar 

Tatar - tatarbyanlıkı 

Tatartça — Tatarça 

tahv <tatığ > tatuv 


tavış — tavuş 
tavışgan > davşan 
tavul-lan- > tavullan- 
Havuş kuş > tavuş kuş 
dawar - tuvar 
tay Stay 
tüy say- 
taya- > taya- 
taya- < tayak > tayah 
tayask > tayak 
taya-n- > tayan- 
tile 
1d, de 
teg, tek » tek 
tegtil  divil 
tegül s tüvül 
teke - tegâ 
teltli telli 
telislik « telilik 
delitr- - telir- 
telmir- - telmiir- 
4ğlü, telve > teli 
telük - telik 
demir - temir 
teyeş- — teniiş- 
teyiz  tengiz. 
deyri - tenri. 
terün lik » terânlik 
török > terik 
tergü-v > tergâv 
terin, törin > terün 
terk > terk 
ters ters 
terstlik > terslik 
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dilim > tigim 
tilkü > tlkü 
tirgüüze, tirgür- < Virgiz- 
tirig » tiri 
tiriglik » tirlik 
iğ stiş 
türü. gük > trüvük 
ditre- » titrü- 
diiş tiyis 
diz ize 
ize tüze 
tiz sz iv 
tod- > toy- 
toğra- - tuvra- 
toksan > toksan. 
tok. > tol- 
tolgak > tolhah 
tol « tolu 
toyuz > domuz. 
toyüz  tonhuz. 
toptla- — topla- 
toprak < toprah 
dört <dört 
tosik > to) 
toy tül —toy 
tüter 
tozgak — tozhah) 
tök- -tök- 


tölü-v > tölâv 
töle- — tölü- 
töpü —t8bA 1 
tör-tör 
törü < törü 
törün < törü- 
törülüg > törül 
döşe- < töşe- 
töşek » töşük 
töz söz 
tüç <tae 
tug- <tav- 
dul tul 
duman > duman 
duman uman 
nuyâg » tuvak 
tur. > tur 
turna » turna 
tureş < turu 
tak tat 
tüp tuz 
tuzak ozal) 
#ğek > tük 
düb-tüp 
tükâ-l, > tügül 
Hümen - tümün 


tüştlü- 
üyelik süşlük 
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tüz > tözü 
tüztât-- tüzüt- 


tüzü- 
Uç Suç 
Mçkaliz > uçsuz 
Mgs > uçar 
Üçuz > uçuz. 
udıgan > uy-gan — uygan 
udıku > yuku 
uduktla- > yakla 
uğra- » uğra- 
uğra-p- » uğraş- 
ulgad., uluğtad- > ulgad. 
ulhay. 
ullurluk < ululuk 
ulug m ullü 
al > ulus 
e un 
münç  umisunç 
hi unu 
> vura 
urluk > urla 
uruk, uruğ > uruv. 
Müh — urun 
Miş Uruş 
üye > Uruş 
us sus 
sz — ussuz 
usluğ - uslu 
ustartliğ > ustalıb. 
aş bur, öşbu “oş > uşpu 
Miş 0ş ol, aş < oşol 
uya-n- > uşan- 
abur > utru Sutru 
uwaf- < uvalte 
uyişak > uvab 
uytal- <uyal- Ti 


üçün > için 
üçün - üçün 


ülüş - tlüş 
dr sün 
üntte- > ünde- inde- > indi 
ürüke-lün- - ürüklün- 
üst üst 
şi suşu- 
üz süz 
yöri-  ürü- 
yâ yay 
yüd- — yay- 
yadâğ » yayav 
yabıl- » yabul- 
yabız > yawız > yuvuz. 
yüz - yav 
yag- - yav- 
yagmur - yamhur 
yagmur > yanhur 
yag-tür- - yavdur- 
yazü- > yüvu- 
yağük — yuvub) 
yaşı > yalışı 
Yaşı > yaksı 
yaka - yaka 
yakuru, yağru > yakrı 
yül - yal 1 
yaltçı — yalçı 
Yyala-ır- yalan- 
yalayız — yalınız. 
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, yalyüz — yalhız yarım - yarım 
ye Yür yaran yarn 
yalbar-, > yalbar- yarlığ > yarlı 
Yyalbar-ınvçu > yalbaruvçu Yarlıka-s - yarlıhas 
yâlga- - yala- yarı yi 
Yyalgan yalan yaru > yarı 
yalhıztağ x yalhızab yanıt 
yalpırgak, yapurgak — yaprah yâs > yas VI 
yaltay-lıi » yaltaylıb) yaş yaz IV 
yamag - yamav yüş » yas 
yaman > yaman Yyüş » yaş TL 
yön > yan- yaş'tar- yaşar 
yana « yanı Yyaştlıg » yaşlı 11 
yanç- > yanç- yaşlı > yaşlı 
yançal-, yançıl- < yançıl- yap ayas 
yançuk > yançıh Yapıl » yeşi 

yanhılşHıl  yanbılışlık) yayın > yasnn- 
yay yan yaşlı > yaşlı 1 
yayak > yanak yaşna- > yasna. 
yayak > yaya Yaşur- > yaşır- 
Yayı > yanhı » yanı yâr « yat 
yayı.  yanbul- yak > yak ak 
yayırt- > yanhurt- yatık, yatgak < yatal 
yap- » yap- Yavaş > yısvaş, 
yapığ — yabub yy yaz ) 
yap-ıg > yapsı * yapu yaylak » yayla 
yaz yaz 
yaz - yaz» 
yazlı yazlı 
Yazı yazı 
yazık < yazıklı 


yazl. 


yarali 
yaraglıg - yaravlu 
yara-t- — yarat- 1 
yarat- > yarat- W 
Yargı > yarku - yarbu. 
yarı-h, yaruk > yarı) 
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Yöğirmi  egirmi 


Di yek Yinçgele- - inçklilâmâ, 
miş yemis 7 in 
yemiştlig - yemişli iz 
yengilt-löt- - yengillüt. Yang yi 
yengil Hik » yengillik zümçüz e yilaçi 
yepil > yengil e 
yey-mâ 5 yenmii Jo a 
yer yeri yok 
Yarn yersuy Sö 
yet. yet. iel e 
yer-il. » yetil. Yüzyal 
yekiş- » yetiş. Yeniye 
Yetis» yetiz, yök mi 
yeliztlik » yetizlik 5 a ima 
ei yedi DE 
Yigeddir-, yıgatr.  yığdır. ilik 
Yultuz  yolduz. 
Yuluğ  yuluv 
Yum, yum yum 
Yumşar.k > imşah) 
Yilan “ilan be di 
yılan - &. 
Yilazy le > yılayalma Simi 
yaltra- > yaldrım > yıldrım — pe E İnk 
yin Yürek > İrük 
yaltra-tti, yaltrt-  yaltratıl. iz 
yunurlğa, yumurtğa > iy a 
yar yumurta» ita yüz — yazl 
Yarar sir Mzmyizli 
yüregi # yara Dama 
İm lk yiz 
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Karaçay-Balkar: 
aler- < alca- 


Genel Türkçe 
#a- > kabra- 
#geç- » vazgeç” 
#Ha- > abayla- 
#la- > adepli- 
Ha urzala- 
Ha-> cahil 
Ha- » cahtla- 
#tâ- > malhemli- 
Hü- » merüslü 
#lastlığ > bortali) 
#en- > sirkülün- 
Han: < zulumlan- 
#la-n - paralan- 
Hlan-tivçu  zınharlanuvçu 
#la-vçu > haraplavçu 
#esakınlı 
#115 faşmanlı 
“ih > satırlı) 
*ij > tatarbanlıb. 
#ik > bezârgünlik 
#ik > eslik 
#ik > vakillik 
#lik > yesirlik 
#siz > keyifsiz 
ef puset 
et- > tabeet- 


advogat — advokat 
ağalığ — ahali 
ağar - ahar- 


ağaş —ahaç 
ajdaha > acdaha 


alda-— alda- 
ahıs-beris — alış-beriş 
Alla > Allah 
alada 

altın» altın 

aluyşı, <aluvçu 
ambar < ambar 
âmir > emir 

ana “ana 


ant > an 
aniropalogiya > antropologiya 
ayda anla 


ağıldan- « akıllan- 
agıldı > akıllı 
ağşa uça 
ağşam - akşam 
ara ara 
ara <anı 
arab arab 
aran < aran 
arba » araba 
arbaşı, arbakeş » arabaçı 
arkeolog > argeolog, 
erhiv > aryiv 
arıg < arık, 
arığtığ > ari. 
arıstan > arıslan 
arga arka 
argan > örkün 
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art Sart 
art Sart 
artıg > arti, 
a5 saş 
as —aş- 
asa- 5 aşa 
AsUr- » aşır. 
assistent > asistent 
astı aşağı 
aş saç 
aş- Saç 
aşıl- açıl 
aşıtgı “maya” 5 açıtbı 
aşı Saçuy. 
aştıvlan- — açırgan. 
aşuvlan» > açırkan- 
aşıyla»  açırhar 
aşuvlan- > aşuylan- 
aştıvlu - açıyla 
at “ad 
at sat 
ak sat 
ata “ata 
ata ata 
atta - atla. 
av Sav 
avr — ayür 
avırla- > avurla- 
avırlığ > avrluh. 
avız > ağız 
avız “avuz 
avla ayal 
avlağ — avlah 
Avru > avruy 
avfobus - aytobus 


TÜRK DİLLERİ DİZİNİ 


ayag — ayah 
ayıplı ayıplı 
ayır- - ayır- 
ay —ayıt- 
aytıl. —aytıl- 


balı baki 
balgi- - balkı- 
balşıg - balçıh 
balta > bolta 
bag » bahça 
bar “bar 

Bar- - bar- 
bar-(11) - var. 
barflli) « var 
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bildir. - 
bile- » bilü- 
bir > 
Bige > birgâ 
birlik — birlik 
bit- bit. 


bulbul bilbil 
but — bulut 

burun burun. 

but but 

butag — butah 

buyır- buyur 

buyrag > buyruh 

bize > buz 

buzav  buzov 

bilgin - bugün 

bükşiy- > bükrüy- 

bürtük - bürtük 

bütin — bütün 

büyrek — büvrük 

cahanttam, cannam — cehinmem 


can > can 
candı < canlı 
cannat > cennet 
cagsı - yaşı 
cavap > cogap 
cin >cin 
canıs > cuns 
dada 
dagı » dahı 
düreje » terc 
demde 
de--tö- 
deyin > deyin 
din din 
doyiz » domuz. 
doyiz » tonhuz. 
dos > dost 
dostas-  dostlaş- 
dostug  dostlab, 
düypan  duşman 
duşpandığ > duşmanlın 
duval > duvar 
düken > dükan 
düniye dunya 
ee 
eger > eger 
eki » eki 
ekinşi > ökinci, ikinçi 


ekşi < elçi 
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eybek > emgik 
eybek  ömgük 
eykey- - enkây- 


erin > erin 
erinşek > örinçük 
erte seni 

erte 5 önü 

&5 ses 

esek < eşik 
esendik > estinlik 
sik » eşik 

esim > isim 

esir- esir. 

esit — eşit. 

eski > eski 
“se 

etek — etek 

etik > etik 

ey sey 

ez ez 
fankisiya « tunksiya 
Ynt > font 

dalım > ilim 
habar - habar 
habarlı < babarlı 
han > yan 
handıg > yanlış 
has > has 

hoş < hoş 
hristian > prstiyan 
shg > issi 

ilki ilk 

incir - incir 

iyir gır 
iş 


TÜRK DİLLERİ DİZİNİ 


isşi > işçi 
iste » İsta. 
iste  işlü- 
iş- li 


i 
imdi > içki 


İygi » egi 
izde» izlü- 
Jabıgti)  yabuh 
Jada- > yada- 
Jadav - yadav 
Jaga » yaka 

Jati) yalı 
Jar) > yal 1 
Jalbar- » yalbar- 
Jalgan(1) - yalhan 
Jalganşı « yalhançı 
Jalgız » yalhız. 
Jaman - yaman 
Jamandığ  yamanlık 
Jamav - yamav 
Janftl < yan 
Jan-(IV) < yan. 
Janas- - yanaş- 
Jaya) < yanbı 
Jayafli) - yanı 
İaybır - yamhur 
Jangırlı < yamhurlu 
İayıl- - yankıl- 
Jayıhs - yanbılışlık. 
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Jagsırag > yalışırab 


Tarat) > yarat- 1 
jaratuvşı > yaratuvçu 
Jarav > yarav 
Jaravlı > yaravlu 


Jarım > yarım 
Jarıg(lı) » yarçıl 
Jarlıfı) < yarı 
Jasfi) yaş MU 
asl) » yası 
Jasçıl) v yas 
Jasar-(11) > yaşar. 
jasıldl) » yeşil 
jasır- » yaşır- 
Jasırın(i) yaşının 
Jastıg < yaşlı 
Jar) < yat 
jat-(1) > yat- 
İattıg « yatık) 
jav. > yav. 


İazıgtı — yazılı 
jazuv > yazı 
Jel > yel 


jem < yem 
jemde- > yemle- 
jemis - yemis 
jemisti > yemişli 
Jeil > yengi 
Jeyildet- < yengillât- 
Jeyildik < yengillik 
Jer yeri 

Jerkeniş <irânç 
Jerkenişti  irtnçilig, 
Jerssuy > yer-suv 
Jesirlik > yesirlik 
jet > yet- 

Jeti. > yetil- 


Jalanlı) > yılan 
Jaldegli) < yalı, 


Jar > yar 
Jirag — ira, 
girşi e yırçı 


igitik > igitlik 
İiyişke - ince 

Jip “ip 

jols yol 

Joldasfı) < yoldaş, 
Jolşi > yolcu 
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Jogtiğ - yol 
İogtug > yokluk 
İldiz > yolduz, 
iem-(1) > yum 
Jumirtga —imirtya 
Jmsşi  yumuşçu 
msg» İmşah 
Jumsag > yimsak 
Jiiv- - yuv. 
vas > yuvaş 
Jiveg (li) > yuva 
Juvıgta- 5 yavublat. 
Jilgin- yüzün. 
Jk yük 
Jükte- - yüklün. 
Jükti) yüklü 
üre ür. 

İürek 5 tirk 
Jürekti » ürüklü 
Jüz(i) yazl 

Jüz(TV) « yuz 

Jiüzik 5 yüzük 

üzül > yazyıl 

yağma — yüzyıllık 


iz ek 


e - gelin 
kelis  keliv 
keltir- - kelir. 
kemik > kemik 
kenere - kenar 
key - ken 
Keyes  kenlş 
kerek - kerâk 
kereksiz > kerüksiz 
kerekti - kerdikli 
keri > geri 
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kes-— keş. 
kesil. - kesil. 
hey- -koğ 
keşe — keçi 
keğik- — keşik. 
kef-> git. 

ket- > ket. 
kevde > goyda 
kez kez. 
haşkar- > kaçır. 
kim kim 


kiri kiriş 


kögerşin — k 

kapya; şa 

Köl - göl 

köleyke > kölügü 

köm- > köm 

kömir  gömir 

kün < Kötü 
köp - köp 

hapi — a köplak 


ie - vel 
Körin- - körün. 
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küldir- > güldür. 
kümis - gümiş 
kümis - kümüş 
kün > gün 

kün kün 
kündik » günlük 
kündiz > kündüz, 
küne « günü 


küydir- > küvdür. 

küz »küz 

küzgi > közgü 

gabag — kabak 

gabil > kabul 

gabılda- > kabulet- 
kabuk 


Saldir. > kaldır. 
galıy - kalın 
galıy kalın 


galgan > kalkan 
galtıra- - kaltra- 
gamı < kamçu 
gan » kan 
ganat — kanat 
ganattı > Kanatlı 
gandı — kanlı 
gap > kap 
gapşıg — kapçuly 
gapta- kapla 
gar »kar 
gara < kara 
gara- - kara- 
garangı > karan 
garangı - karanlı 
garaygılığ  karanbılı 
garay- » karar. 
garayım > Karain 
garga — karha 
gargis — karkış 
garın — karın 
garındas > karandaş 
garıs karış 
Güris- 5 karış- 


gi 
gatığ - kat 
gatıs - katış 
gatpar — katmer 
gatta- - katla- 
gatti > katı 
gattılığ > katılık 
gayda — kayda 
gaydan — kaydan 
gaygı - kaybı 
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gaygılı > kayhılı 
gaygır- > kayhır- 
gayın > kayın 
gayın ene > kayna 
gayır- > kayır- 
gayna- - kayna- 
güyi- - kayt- 
gaytar- - kaytar- 
güze — kaz- 
gazıy > kazı 
gk kil 
gelig > kili 
galigtı kılıklı 
Galiş kılıç 
güpür » kınhar 
guyiray- > kınburay- 
gayirliğ > kınkarl) 
gr- kar. 
girav > kırav 
girüg > kırk 
gis- » kıs- 
dis kaş 
gastgttg < kasalı 
gısga — kısha 
gista- < kısta- 
giz “kız 
giz - kız- 
gizil < kızıl 
gobiz > kobuz. 
yoca < hoca 
goca - koca 
göl kol 
gon- - kon- 
gönag > koah 
gönag - konuk 
göyiz > komuz 
gor yor 
görtg- > korb- 


“TÜRK DİLLERİ DİZİNİ 


görgüniş — korguv 


gulaş kulaç 
gulaşta- kulaçlar 
guldıg  kullub 
güm > kum 
güman > kuman 
gumırstga — kumursthu 
gür- < kur- 
gurban » kurban 
gurbandığ > kurbanlıb, 
gurgag > kunü 
gri. > Kuru” 
gürmet — hörmül, 
gürsa- » kursa- 
gursag > kursah 
gürt > kurt 
güs- kus 
güs kuş 
guş- - kuç- 
güşag > kuçah 
güşağta- > kuçulla- 
gut > kut 
gütil- - kutül- 
gütir- — kutur- 
gütgar- - kutar- 
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anım — inam 
nanımdı > inamlı 
gutngta- < kutlar magiş < nalış 


güv > kov- 
gvan- < kuvan- 
guvanış > kuvanç 
guyat > kuvat 
guyrig — kuyruk 
lag > ulah 
ma mo 
magma > mene 
mal mal 
mayday — allı 
mayday — manlay 
magta-  mahta- 
magfan- < mahtan- 
magtav - mahtav 
magtavlı > mahtavlu 
masag - başak 
meçe, meçi — maçı 
medet < meded 
memleket > memleket 
men > men 
metodika < metod 
my > bi 
uy < min 
min- > bin- 
min- - min- 
monşagta-  muncahla- 
moyun > boyun. 
mör - mohor 
murat > murad 
müz buz 
muzdat- - buzlat- 
mübarag mübarek 
müşkil > müşkül 
namaz - namaz 
nan-  inan- 


nagışta-  nakışla- 
nasihat - nasiat 
nazar < nazar 
nesne 
nege — nege 
nekes < nekâs 
neşe > neçi 
eşik  neçik 
nil nil 
niyet - niyet 
nur nur 
oba »obal 
oği- — olu 
ol sol 
ol <olUl 
olca  olca 
olcala-  olcala- 
on > onll 
oy—onl 
oyal- > onha- 
oyalt. < onhalt- 
og>ok 
ağıt.» okat- 
or. sor 
ora- » ora- 
orag - orah) 
orag - orak 
oragşı  orahçı 
oraza - oruç 


organ » organ 
orın > orun 
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Orus > orus 1 
ot sot 
Olan < vatan 
Ofir- > oltur. 
Otiris  olturuş 
ohz » otuz 
Oltan. - otlan- 
oyan- - oyan 
ayan- < uyan- 
Oyat- < oyat- 
ayav - oya 
ayın » oyun 
oyna- - oyna. 
03-02 
ögiz  ögüz. 
ökir- » ökür- 
Öktem — öktüm 
öktende-n- - öktümlün. 
Öktemdik - öktümlik 
di 01. 
öli ölü 
Ölüm - ölüm 
ölimdi « ölümlü 
ölke ülke 
ölşe- - ölçü 
ölşev - ölçüv 
öltür-  öltür- 
ömir - emir 
ömür - ömür 
Ömürlük - ömürlük 
ömirlik — ömürlük 
öy-ön 
öyge - öngü 
dp- öp. 
örnek > emâk 


Öğ öç 
ör-ö 
öl -öt 
dlkinşi  ötkünç 
öz—öz 
Özen - özün 
Özge > özgü 
padişa < padişah 
parala-n-  paralan- 
parla-  parla- 
parşa > parça 
pas “pas 
pay “pay 
paygambar - peygamber 
perde » perde 
peri » peri 
PEŞ — peç 
pikir > fikir 
pil si 
pir pir 
problema - problema 
professor « profesor 
rüsüva  rusvay 
rüsüvala- > rusvayla- 
rüsüyalığ > rusvaylıb, 
redagtor > redaktor. 
redagtsiya > redaksiya 
reviziya - reviziya 
saban — saban 
sağat - saat 
sağımış  sahınç 
sağınıştı « sahınçlı 
sahar > seher 
salbıra- > sart. 
sölem > selam 
Saltanat > saltanat 
Sana- - sana. 


sandıragta- - sandrahla- 
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sanduğaş  sanduhaç 
Sansız  sansız, 
sapar > sefer 
sagşı > sakçı 
sagta- sakla 
saray > saray 
sargay- > sarar 
sarı > sanı 1 
sarna- — sama- 
Satın > satuv 
sav > sağ, 
savlıg > savluh 
sayla- - sayla- 
sayfan saylan 
saz(I) » saz, 
sebep » sebeb 
segiz > segiz, 
sekir- > sekir- 
sel sel 
semiz semiz, 
semizdik > semizlik 
sen - sen 
seyahat > seyahat 
südir- > sıdar- 
sıltav > sıllav. 
sina > sna- 
Sina — sinav 
sinağşı < sınavçu 
sundir- > sındır- 
sungfi) > sırıl) 
sipir. > sibir- 
siri) > sır 
siy > sıy, 
siye —siy- 
siye  sıym 


Sizde.  sızla 
sizdav > sızlav 


siyli < sinli 
sirketle- » sirkiln- 
siz “siz 

songı > sonhu 

soy son 

Sopıra > sonra 


sogir 
sön- 
söyle- » sewle- 
söyle — sözlü- 
söz» SÖZ 
sözdik « sözlük 
Su suy 
Sultan « sultanı 
Sugtan- < suklan: 
sura-  sor- 
surag » soruv 
suret » suret 
Susa- > suvsa- 
suvig > suvuh 
suyıgtıg > suvulluh 
sündet > sünnet 
süygi — süngü 
sülr- > sür 
sürinyek — sürünçük 
sürte > sürte 
süt > süt 
süy- —süv 
süyek < süvâk 
sülykimdi — sövümlü 
süz-(il) — süz- 
salar - şahar 


yanşı- > çanç- 
yarap > şarab 
Şârbat < şarbet 
şart » şert 

yaş » çaç, 

yaş çaç- 

yaş » saç 

yaş» saç- 
yayıra- » saçıl- 
yah m çatır 
yayna- » çıyna. 
Şeberlik « çebirlik 
gegirike > çegirtkâ 
yek- » çeke 

yek «çek 

geye > çeğ- 
geşek - çeçük 
Şıbug  çıbub. 
şıbin > çibin 
Şıgar » çıhar- 
Şagıs » çıkış 

şig <çıb 

şıg- > çih- 
Şincir > sncir 
Şümg- çare 
şirag > çıra 
Şirin > şirin 
Şirik  çirik 
Şirit- > çirit. 
yök- - çök- 
şölmek « çölmük 
Şüpte- > çöplü- 
şüngir < cuhur 
şuvla- - çuvla- 
taban > taban 
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talas: » talaş- 
tam  tam- 
tamam > tamam 
tamag(i) - tamah 
tamaşa  tamaşa 
tamaşalığ — tamaşalık) 
tamır(i) > tamar 
tön —ten 

tanafi) > tana 
kanı- » tani. 
tanıg » tanih 
kanıs- » tanış» 
tante tanıt 
tayfi) < tan 
töyir - tenri 

tap- bul 
tap» ap- 

tag- * tah 
tag() > tayt 

tar tar 
tara-(1) > tara- 
tarap > taraf” 
tarazıfI)  tarazu 
tarı tarı 
tart. > tart 
tas >tasl 
ta5ğ-(1) > taşı- 
tası-(1i) > taş 
tat-(I1) < tat 
töz > tatl 
tav vav 
tavıg > tavuh 
tavısf) > tavuş 
tövip > tabip, 
tayf) > tay 
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tay-(11) — tay- 
taya-(1) — taya- 
Hayan- > tayan- 
tayag > tayab 
tazı tazı 
tekli) tek 
teke — tegâ 
demir > temir 
teyes- — tenâş- 
teyiz — tengiz. 
terfi) ter 
terek » terik 
derey > terân 
tereydik - terinlik 
dergev » tergâv 
eriş > ters 
teristik terslik 
tesik « telik 
tesik  teşik 
tez(i) « teyz. 
tamis tans 

tay > inç 


tırnag » tumak 
usgarı « tışyartın 
Uşgan > sıçan 


diki) tike 
til dil 

dl ul 
tildi > till 
dilim > tigim 
tilsiz < tilsiz 
dinde > inte 


tintülşi > tintüvçü 
diri < 
tiril. » tiril 
törlik < birlik 
He itiş 
tiste- > tişlü- 
titire. > titrü- 
dize > tiz IN 
tok. stol 
toldır. » toltar- 
tolgan- » tolhan- 
tolgaş « tolhah) 
tolgat- - tolhat- 
tol < tolu 
tolgin  tolhun 
topırag > toprahı 
topta»  topla- 
10941) toy 
togsan(i) — toksan 
togta- - tobta- 
togtıg < toblub) 
toy- » toy- 
toy(i) > toy 
toyındı  toyümlu 
toyla- > toyla- 
toz(1) toz 
t0z-(11) > toz 
tozgag > tozhal 
töbe > 1öbi 
dök- » tök- 
töle- > tölâ- 
dör stör 
töre > törü 
törele- — törülüş- 
Höreşi > törüçi 
töri > dört 
töse- — töşe- 
tösek  töşük 
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döz- — töz- 
tal tul 
human > duman 
İpe tur. 

hiris — buruş 

tuef Lİ) tut 

tütgin > tatgun. 
tutgında-  tatyunla- 
devi) > tav 
have) tuy 
duvgan  tuvhan 
haris > tuvuş 1 
tuvistıg > tuvuşluh 
havra (1) tavra 
tuvravşı 5 tuvravçu 
haz tuz 

tuzag » tuza 
Mzsiz » tüzsuz 
tügel — tügül 
digelde- — tügünlü- 
dük) tük 

tilki - (0lkü 

tümen — tümün 
tüpt) > tüp 

türük türk. 

türli < dürlü 


Hüsflü) — taş 
büslülüğ — tüşl 
tüstük(i) > tüşlük 
tütin — tütün. 

tüye — deve 

düzü) zi 
tüzet- - tüzüt- 
tüzik töz1 


TÜRK DİLLERİ DİZİNİ 


tüziktik - tözlük 
ul> oğlan 

ul oğul 
ulgay- —ulhay- 
mh) Sula 
ilg > ullulub, 
is ulus 

mai unut 
universifet  universitet 
ugsa-  olşa- 

re ur 

uri > og 

rig uruv. 

ri urun 

iris) » uruş 

ras) uruşe 

urla > urlamak 

rlg < urluly 

ustafi) usta 

ustalıg > ustalığ 

uş) “uç 

uğür- 5 uçar. 

uşgin > uçun 

uvan- — uyun 

uvag (1) - uvah 
uyat-fi)  uvalt- 

vs > uvüç 

ayal — uyal-1 

uyat > uyat 

uyattığ > uyatlık 
uyıgta- > yukla- 

uğıgi > yuku 

uzag(ll) — uzay 

uzar. uzar 

zaf > uzat. 

üzün > uzun. 

azündığ > uzunluh. 

ügit > öğüt 


ügi() - öğüt 
ügüte- < ügülü- 
üles(i)  ülüş 
0es-(11) — ülüş- 
ülestir. » ülâştir. 


ülken > biyik 
ülkendik > biyiklik 
ümit <ümit 
ünün 

ünde- > indi- 
üste- — üs. 
üstev m üstüv 

üstü > üst 


üşin » için 

üşin > üçün 

üyl iv 

diydi) > üv 

üyren- » ürün- 
üyret- > ürüt- 
üyretüvşi > üvrütüvçü 
üz--üz 

yabıl- > yabul. 
yabıs-  yabuş- 
Yyabıstır- > yabuştur- 
yarıg > yarı). 


KARAYCA-TÜRKÇE KISA SÖZLÜK 


yavdır-f11) > yavdur- 
yazını < yazıvçu 
Yerifi) « yedi 

yetinşi < yedinçi 
zöytün - zeytan, 
zından < zından 


Kırgızca: 
alcı Sale 


Divân-ı Lugati't- Türke 
elük < elik 


“Türkiye Türkçesi: 
ancak > ança 

avuç < uvuç 

ave  uvün- 
beğen. < biyan- 
iğrenç > irinç 
koyun > koy 
osoll 

osollil 

yaz» yaz, 


Eski Uyguren: 
çintan - sandal 


